© NeHTOoB wnand

o belt sander

o slefuitor cu banda

o vibrirajuéa brusilica

o wnjadpepurua KpyxHa

o wnudmawmHa
FNeHTOoYHas

O TAIVIOAEIAVTAPOG

o traéni brusilnik
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1. Swivel to adjust the position of the sandpaper
sanding belt.

2. Sanding belt

3. Additional handle.

4. Tape

5.Button to hold the trigger switch on (for
convenience during longer operation).

6. Dust extraction nozzle to the dust bag.
7.Trigger switch.

8.Speed regulator

9.Screw clamp

10. Lever for tightening the tape sandpaper.
11.vacuum adaptor

1. BbpTOK 3a perynupaHe Ha NonoXxeHNeTo Ha
LWnndoBbYHATa NEHTa LUKypKa

2.JleHTa Wkypka

3.[JonbnHutenHa pbKkoxsaTka

4.0cHoBHa pbKOXBaTKa

5.Mpaxoynassiia Topbuuka

6.Llyuep 3a oTBexaaHe Ha npaxa KbM
npaxoynaesiyara Topbuyka

7.TMyckoB npekbcBaY

8. Perynatop Ha obopoTute

9. 3aTarawm ckobu

10. JlocT 3a cBansiHe Ha LIKypkaTa

11. AganTop 3a npaxooTBexaaHe

Bujja Ha MalHATa OT GUIypKTe, MOXKe Jia Ce pas/yaBa OT Baims Mozen.
The type of machine in the figures may be different from your model.

D [BoiHa nsonaums
Double isolation

HoceTe 3awmuTHn aHTUdOHM! Hocete 3awmtHn oynna!
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

[MpoyeTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal Hocerte 3awmTHa macka!
Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!




RAIDERE:

OPUT'MHANHA UHCTPYKLUUA 3A YITIOTPEBA

BG

YBaxaemu notpebutenu,

MosgpaBnexus 3a Mokynkata Ha mMalumHa OT HaW-0bp30 pa3BuBallaTa ce Mapka 3a
enekTpuyeckn, 6eH3NHOBK 1 NHeBMATUYHW MawwmHu - RAIDER. Mpy npaBunHo uHctanupaHe
n ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu mawumHy n pabotata ¢ Tsx we Bu goctasm
UCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BawweTo yaobcTBO € usrpageHa u oTnvyHa cepsu3Ha Mpexa c 45
cepBu3a B Lgnarta cTpaHa.

Mpenn fa nanonseare Tasu MalLnHa, MONS, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLaTa
“UHcTpykums 3a ynotpeba”.

B wHTepec Ha Bawarta 6esonacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata 1
ynotpeba, npoyeTeTe HACTOSLUMTE WMHCTPYKLUMU BHUMATENHO, BKIOYMTENHO MPENopbKUTE U
npegynpexaexnsaTa B Tax. 3a u3barsaHe Ha HEHYXHW IPeLKM U UHUMAOEHTU, BaXHO € Te3u
VHCTPYKLUMM fa OCTaHaT Ha pasnonoxeHue 3a ObaeLum crnpaBku Ha BCUYKM, KOWUTO Lue nonasat
MalumHaTa. Ako s npoaageTe Ha HOB cobeTBeHMK To “MIHCTpyKUmsTa 3a ynotpeba” Tpsioea da
ce npejaje 3aefHo C Hero, 3a ja MOXe HOBMWS NonssaTen Ja ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
Mepku 3a 6e30nacHOCT 1 MHCTPYKUuMTE 3a paboTa.

“‘EBpomactep Wwmnopt Ekcnopt” OO e ynbfHOMOLWEH npeacTaBuTen Ha
npov3BoanTens 1 cobcTBeHNK Ha Tbproeckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpasneHue Ha
dupmara e rp. Codmsi 1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogMHa BbB (pupmaTa € BbBEAEHa cucTemata 3a YnpaeneHve Ha
kayectBoTo I1SO 9001:2008 ¢ obxsaT Ha cepTudmKaumuaTa: Tbprosus, BHOC, U3HOC 1 CepBU3
Ha npodeCcnoHanHn 1 xobu enekTpu4eckn, NHEBMaTUYHN 1 MEXAHUYHWN UHCTPYMEHTU 1 obLa
xenesapus. CeptudukarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eAuHULa

Mogen ) RD-BS10
HomuHanHo 3axpaHBalLo HanpexeHune: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMNBUSA TOK: Hz 50
HomwnHanHa mowHocT W 900
CKOpOCT Ha ABWXEHWNE Ha NeHTaTa Ha nNpaseH xo4 m/min 120-380
[bmkuHa Ha neHTaTa LKypka mm 533
LLinprHa Ha neHTara LwKypKa mm 75
O3HayeHue Ha NneHTaTa LUKypka mm 75x533
AKTMBHa LWNNOBBYHA NOBBPXHOCT mm 75x155
Knac Ha 3awuTa Ha usonauyusta - 1l
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O6wum ykasaHus 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATEINTHO BCUYKM YKa3aHUS.
HecnasBaHeto Ha npuBegeHuTe mno-gony
yKasaHusi MOXe Aa aoBefe A0 TOKOB yaap,
noxap u/unu Texku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe
Te3M yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSCTO.

1. Be3onacHocT Ha paGOTHOTO MSICTO.

1.1. MopAabpxante paboTHOTO CU MSCTO
4yucTo U pobpe ocBeTeHo. Be3nopsAabLKbLT
M HeAoCTaTbYHOTO OCBeTNeHMe MoraT Aa
CNoMOrHaT 3a Bb3HMKBaHeTO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pabGotete ¢ neHTOBMA wWwnand
B cpeja C MOBMLWIeHA OMAcHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha eKcnnosus u B 6Gnusoct
[0 NecHO 3ananvMu TeYHOCTW, rasoBe MU
npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo BpemMe Ha pa6oTa OoT neHTOBUA Wnand
MOXe Aa ce OTAEeNAT UCKPMU, KOUTO MoraT ga
Bb3NnaMeHAT npaxoo6pa3HuM MaTepuanu
WU M3napeHus.

1.3. [dpbxTe Aeua M CTPaHMYHM NULa Ha
6e3onacHo pa3scTosiHMe, AoKaTo paboTuTte C
NeHTOBMA Wwnand.

Axo BHuMMaHueTo Bu 6bae OTKIIOHEHO,
MoOXe Aa 3aryouTe KOHTPON Hap JNeHToBUA
wnawnd.

2. bBesonacHocT
erNeKTPUYeckm ToK.

2.1. LlencenbT Ha neHTOBUA LWwnand
TpsibBa Aa e noaxodsiy 3a M3Non3BaHus
KOHTaKT. B HMKakbB cnyyam He ce
Aonycka M3MeHsiHe Ha KOHCTPYKUMUSiITa Ha
wencena. Korato pabotute cbc 3aHyneHu
eneKkTpoypeau, He W3MNon3BanTe apantepu
3a wencena. [on3BaHeTO Ha OPUrMHarHU
wencenn M KOHTaKTM HamansiBa pucka oT
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.2. WUs3bGareante gonupa Ha tanorto Bu go
3a3eMeHM Tena, Hanp. TPbLOM, OTONNUTENHMU
ypeau, nevyku u xnagunHuuyu. Korato tanorto
Bu e 3azemMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap € Nno-ronsim.

2.3. lpepnasBsaiTe rneHTOBUA Lnand
OT AbLXA U Bnara. NpoHMKBaHeTO Ha BoAa B
NeHTOBMA wWwnandg noBuliaBa onacHocTTa oT
TOKOB yAaap.

2.4. He wu3nonsBanTe 3axpaHBalus
Kaben 3a Lenu, 3a KOUTO TOM He e NpeABUAEH,
Hanpumep 3a Aa HOCUTe NEHTOBUA LWnanud
3a kabena wvnu 3a Aa v3BaguTe Liencena
oT KoHTakTa. [lpegnasBante kabena ot
HarpsiBaHe, omacrnsiBaHe, OONMUP A0 OCTpuU

npm pabora c

pbboBe wnNu [0 NOABMXHWU 3BEHa Ha
MawuHu. MoBpeaeHUTe Unu ycykaHu kabenm
yBenuyaBaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap.

2.5. Korato paGotute <c neHTOBMSs
wrand Ha OTKPUTO, BKIHOYBaUTe MaliuHaTa
camMmo B WHcTanauuu obGopyaBaHu C
enekTpuyecku npekbcBay Fi (npekbcBay 3a
3alMTHO WU3KMYBaHe C Aed)eKTHOTOKOoBa
3almTa), a TOKbT Ha yTeyka, Npu KOWTO ce
3agenctBa [AT3 TpsAb6Ba Aa e He mnoBeye
or 30 mA, cbrnacHo “Hapepba 3 3a
YCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckuTe ypeaou u
enekTponpoBogHuTe nuHuu“. UsnonseauTte
camMo yAbJDKUTENU, noaxoasiiM 3a paborta
Ha OTKpuTO. M3non3BaHeTO Ha yabIDKUATEN,
npegHasHayeH 3a pabota Ha OTKpuUTO,
HamansiBa pucka oT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB
yAap.

2.5. AKo ce Hanara u3non3BaHeTO Ha
neHToBMA wnaudcg M BbLB BRaxHa cpeaa,
BKJIIOYBaWTe MallMHaTa camo B MHCTanauuu
obopyaBaHM C eneKkTpUYecku mnpeKkbCcBay
Fi. W3non3BaHeTo Ha TaKkbB npeanaseH
npeKkbLCBay 3a YTEeYHU TOKOBE HamansiBa
onacHoCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

3. bBe3onaceH Ha4MH Ha paborTa.

3.1. bbpete KOHUEHTpUpaHW, cneageTte
BHMMaTenHo AeNcTBUSITa CU M NocTbNBanTe
npeanasnueo M pasymHo. He usnonssante
neHTOBUA Wand, Korato cte YMOPEHU unu
noa BNUAHMETO Ha HApKOTUYHM BeLlecTBa,
ankoxon unu yrnomBealum fiekapcTea.

EonH wmur pascesiHocT npu pabota
C neHTOBMA wWwnand Moxe Aa wuma 3a
nocneacTteue U3KNK4YUTETHO TEeXKU
HapaHsiBaHus.

3.2. Pa6GoteTte ¢ npegnasBawo paboTHoO
obnekno M BMHarM c npegnasHU ouuna.
HoceHeto Ha noaxopsAwm 3a nonsBaHusA
neHToB wWnand v MU3BbpLUBaHaTa OeNHOCT
JFIMYHU NpeanasHU CPeAcTBa, KaTo guxaTeriHa
Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHUM OOBYBKM
cbc cTabuneH rpandep, npeanasHu o4vvna,
3alWMTHa Kacka WM Wymosarnywutenu
(aHTMOHM), HamansBa pucka OT Bb3HMKBaHe
Ha TpyAoBa 3nononyka.

3.3. WU3bareauTe onacHocTtTa ot
BKJIlOMBaHe Ha JeHToBuMA wnaudg no
HeBHUMaHue. Mpeaun ga BknuUTe Wencena
B 3axpaHBaljaTa Mpexa, ce yBepeTe, 4e
NMyCKOBUAAT MNpeKbCBay € B MNOJIOXeHue
«U3KIMYeHo». AKO, KOFraToO HOCUTE NEeHTOBMS



wnand, AbPXKATE NPBCTa CU BbPXY NYCKOBUSA
npekbCBay, MU ako nopasaTe 3axpaHBaLLO
HanpeXxeHWe Ha JNeHToBUA wWwnaud, koraTto
e BKIIOYEeH, CbliecTByBa OMacHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3ronornyka.

3.4. MNpeau pa BKAOYATE JNEHTOBUS
wnand, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHWUIU
OT Hero BCUYKU MOMOLIHU MHCTPYMEHTU U
kntovyoBe. lNMoMoLLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH
Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa MPUYUHU
TpaBMM.

3.5. WUsbGareauTte HeecTecTBEHUTE
nonoxeHusi Ha Tanoro. Pa6orteTte B ctabunHo
NorioXkeHne Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpxante paBHoBecue. Taka e MoxeTte
Aa KOHTponwupate neHToBusA wWwnaudg no-
nobpe M no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
HeoYaKBaHa CUTyauus.

3.6. Paborete c noaxoasuwo obnekno. He
paGoTeTe C LUMPOKU APEeXu UNU yKpalleHUs.
OpbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULU Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbPTALLM Ce 3BeHa
Ha neHToBus wnand. LWupokute papexm,
yKpalleHusiTa, AbAruTe Kocu Morat aa 6baart
3axBaHaTU M YBIeYEHU OT BbPTALMTE YaCTH.

3.7. AKO e Bb3MOXHO W3NON3BaHETO
Ha BbHWHaA acnupauuoHHa cuctema, ce
yBepeTe, 4e TA e BKIoYeHa U PyHKLMOHMpa
M3npaBHo. Manon3BaHeTo Ha acnupauuMoHHa
cucTeMa HamansiBa puckoBeTe, AbrKalm ce
Ha oTAensuwiarta ce npu pabora npax.

4. TpUXKNMBO OTHOLIEHUE KbM NEHTOBUS
wnand .

4.1. He npetoBapBanTe neHToBUA
wnand. WsnonssanTe neHToBUusA Lwnandg
camo cbo6pa3Ho HEroBOTO NpeAHa3Ha4YeHne.
Llle pabotute no-gobpe u no-6esonacHo,
Korato u3nonsBaTe MOAXOASALWUA JeHTOB
wnaud B 3agageHuMs OT MpousBoauTens
Ouana3oH Ha HaToBapBaHe.

4.2. He wu3nonssanTe neHTOB Lnand,
YUMATO NYCKOB NPEeKbLCBaY € NoBpeaeH.

NenToB wWnand, KonTo He Moxe Aa 6bae
M3KNIOYBaH U BKIOYBaH NO npeABUAEHUs OT
npousBoAUTENs Ha4yuMH, € onaceH U TpsibBa
Aa 6bae peMOHTMpPaH.

4.3. lNpeau pa npomeHsiTe HAacTPOMKUTe
Ha neHTOBMSA WNand), Aa 3amMeHATe feHTaTa ¢
WKypKa M OOMBbIHUTESNIHU NMpPUcNoco6neHus,
KaKTO U KOraTo NPOAbLIMKUTENHO Bpeme HaMa
Aa ro usnonssare, U3KIOYBaNTe Liencena or
3axpaHBaljaTa Mpexa. Ta3u Mapka npemMaxsa
onacHocTTa OT 3ajeicTBaHe Ha NeHTOBUS
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wnandg no HeBHMMaHwMe.

4.4. CbxpaHsiBalTe NeHTOBUS Wnand Ha
MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae AocTUrHaT
otr peua. He ponyckante ToM pa 6bae
M3nons3BaHa oT Nuua, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C HauyMHa Ha paboTa C Hero u He ca npo4enu
Te3n MHCTpykummn. Korato e B pbueTe Ha
HEONUTHU MoTpeduTenun, NeHToBUA LwWnanud
MoXe Aa 6bae onaceH.

4.5. MopaobpxanTe neHTOBUA wnaund
rpwxnuBo. MpoBepsiBaTe ganv noaBUXHUTE
3BeHa (PyHKUMOHUpaAT Ge3yKopHo, Aanu
He 3aKNMHBAT, AanM MuMa CuYyneHu wunu
noBpeAeHU AeTaunu, KOMTO HapyluaBaT Unu
WU3MEHAT (PYHKLUUTE Ha JEeHTOBUSA Linand.
Mpeau pma uanonssaTte nNeHTOBUS LWnand,
ce norpwxeTe noBpeAeHUTe pgeTtannu paa
6baaT peMoHTMpaHu. MHoro oT TpydoBuTe
3M0MONYyKA Cce AbJbKaT Ha  Hepobpe
noaabpXKaHU eNneKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. Ws3nonaBanTe neHTOBUA Lwnaund,
OOMbIIHUTENHUTE npucnocoGneHus,
paGoTHUTE MHCTPYMEHTU U T.H., CbOGpa3HoO
VHCTPyKUMUTe Ha npoussoputens. [Mpu
ToBa ce cbobOpassBanWTe M C KOHKpeTHUTe
paGoTHM ycnoBuA U onepauun, KouTo TpsibBa
Aa u3nblHuTe. M3nonsBaHeTo Ha NEHTOBUA
wnand 3a pasnuMyHM OT NpeABUAEHUTE OT
npousBoAUTENs MNpPUNOXeHUs MNoBULIABa
onacHocTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoOBMU
3M0oNoNyKu.

5. YkasaHus 3a OesonacHa paborta,
cneunduYHN 3a 3aKyneHus ot Bac neHTtoB
wnand.

Mpu pabora ¢ neHToB wWnand HoceTe
aHTU(OHU. Bb3gencTBUMETO Ha CUMEH LUYM
MoXe Aa yspeau cnyxa Bu. [lpbxre neHToBusA
wnaund 3ppaBo ¢ ABeTe pbue. 3ary6ara Ha
KOHTPON HaA eneKTPOMHCTPYMeHTa Moxe
Oa [oBede OO0 Bb3HUKBAHE Ha TPyAoOBMU
3MonNonyKu.

5.1. He wu3nonssante OONBLIIHUTENHU
NpUCNoco6rieHnsi, KOUTO He ce npenopbYBaT
OT MnpousBoAuTens cneuuanHo 3a TO3u
€eNeKTPOMHCTPYMEHT. ®DaKTbT, 4Ye MoXxeTe
[a 3aKpenute KbM MaluMHaTa onpepgerieHo
npucnocoGneHne UNu paboTeH UHCTPYMEHT,
He rapaHTupa 6e3onacHa pa6ora c Hero.

5.2. PaGotrete ¢ nuYHM npeanasHu
cpeacTBa. B 3aBucumocT ot npunoxeHueto
paborteTe c uana macka 3a nuue, 3awmrTa
3a ouuTe unuM npeanasHyM ouuna. Ako e
HeoGxoAmMmo, paboTeTe c AuxaTenHa macka,
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wymosarnywwutenn (aHTudoHu), paboTHU
o0OyBKM WNKU cneuuanuavpaHa npecTuska,
koATo Bu npegnasBa OT Manku OTKbPTEHU
npu pabortata yactuuu. Ouute Bu TpsAbBa
Aa ca 3aWuTeHn OT neTAWMTe B 30HaTa

Ha pa6ora uvacTtuuku. [MpoTuBonpaxosarta
Wnu  guMxatenHata Macka — dunTtpupar
Bb3HMKBawmMs npu pa6ota npax. Ako

NPOALINKUTENIHO BpeMe CTe U3NOoXEeHW Ha
CUNeH LWyM, TOBa MOXe Aa aoseae Ao 3aryba
Ha cnyx.

5.3. Ako n3nNbIHABaTe AenHoCTH,
npu KOUTO CblyecTByBa onacHocT
pPaGoOTHMAT WMHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha
CKPUTM MPOBOAHMUM MNOA  HanpexeHue
WM pga 3acerHe 3axpaHBawwmsa kKaben,
OPbXTe eneKTPOMHCTPYMEeHTa caMo 3a
eneKkTpou3onupaHuTe pbkoxBaTku. [lpu
BNMu3aHe Ha pabOTHUS WHCTPYMEHT B
KOHTaKT C MPOBOAHULM MOA HamnpexeHue
TO ce npeaaBa MO MeTanHUTe AeTalnum Ha
neHToBMA Wnandg n ToBa MoXe Aa foBeae A0
TOKOB yAaap.

5.4. [pbxXTe 3axpaHBalmsa kaben Ha
Ge3onacHO pas3cTosHME OT BbpTAWMUTE
ce paboTHU MHCTpPyMeHTU. AKO wu3rybute
KOHTPON Haa JeHToBuA wnand, kabenbT
MoXe Aa Obae npepsA3aH UM yBrieYeH OT
PaboTHUA MHCTPYMEHT U TOBa Aia Npeau3BUKa
HapaHsiBaHuSA.

5.5. Hukora He ocTaBsAlTe neHTOBUSA
wnaundy, npeaM neHraTta c LWKypka ga cnpe
HanbJ/IHO BbLPTEHETO CU. BbpTAWMAT ce
MHCTPYMEHT MOXe Aa Aornpe Ao npeamet, B
pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3aryourte KOHTpon Hapg
NeHTOBMA Wwnand.

5.6. PepoBHO no4yncrBanTe
BEHTUINaLUOHHUTE OTBOpU Ha Balwusa neHToB
wnand.

5.7. He usnonseanTe neHTOoBUA wWnand
B Onu3ocT Ao necHosananMmu martepuanm.
NletAwm wuckpu wMorat p[a npeguMsBuKaT
Bb3MJlaMeHsIBaHETO Ha TakKMBa MaTtepuanu.

5.8. Hukora He nocraBsnTe pbLeTe
cu B 6nu3oCcT OO BbPTAWM ce paboTHu
WHCTPYMEHTHU.

5.9. AKO 3axpaHBaWOTO HamnpexeHue
6bAe npekbcHaTo (Hanp. BcneAcTBuE Ha
NpeKbCBaHe Ha ToKa WM aKo LencenbT
6bAe M3BafeH OT KOHTaKTa), AebnokupaunTte
MyCKOBUSI MNpeKkbCcBay W Tro MocTaBeTe
B no3vuma  “nsknoveHo”. Taka we
npefoTBpaTUTE HEKOHTPONUPAHO BKITOYBaHe

Ha NeHToBMA Wnand .

5.10. WsnonsBanWTe neHTOBUs LWnand
camo 3a cyxo wnudoBaHe. [[poHnMkBaHeTO Ha
BOJa B HEro yBerinyasa OnacHocTTa OT TOKOB
yAap.

5.11. DonupariTte wnanda no
obpaboTBaHMA AeTanWn camo cnep Kato cTe
ro BKIOYMAU U € AOCTUrHam MaKcuMarnHu
o6opoTH U ro U3KNYBanTe crep KaTto cTe ro
oTgenunu ot getauna. B nporuseH cny4an
wnarda Moxe fia OTCKOYM BHE3amnHo.

5.12. OcurypsiBante obpaboTBaHusA
aetann. [ertann, 3axBaHaT C NoaxoAsLm
npucnocoGneHns unu ckobu, e 3acTtonopeH
no-3ApaBoO U CUTYPHO OTKOJNKOTO, aKko ro
AbPXUTE C pbKa.

5.13. He nsnonssanTe U3HOCEHMU,
HanykaHu WNU CUIHO 3auanaHu §neHTU
wkypka. MoBpeAeHM NeHTH LLIKypKa MoraT Aa
ce pa3kbcart, NapyeHua oT TAX Aa OTXBbpyar
C ronsima CKOpocT M [ia HapaHAT HAKOro.

5.14. TlpaxoBe, oTgenAwM ce npu
obpaboTBaHeTo Ha MaTepuanu, Karto
cbAabpXaly ornoBo 6ou, HSKOU BuAOBE
AbpBECUHA, MUHEpPanu U mMeTanu moraT Aa
6baaT onacHu 3a 3apaBeTo. KoHTakTbT Ao
KoXaTa Unu BAULIBAHETO Ha TakMBa npaxoBe
MoraT Aa npeavsBUKaT anepruyvHyu peakumm
u/vnn 3abonsiBaHus Ha AUxaTenHUTe NbTULLA
Ha paboTelms C eNeKTPOMHCTPYMEeHTa Unu
Hamupawm ce Habnuso nuua. OnpeaeneHu
npaxoBe, Hanpumep oTaensAwuTe ce npu
obpaboTBaHe Ha Oyk M AbLOG, ce cuuTaT 3a
KaHLeporeHHW, ocob6eHO B KOMOMHauusa ¢
XMMUKanu 3a TpeTupaHe Ha AbpBecuHa. He
ce gonycka ce obpaborBaHeTo Ha MaTepuanv
cbabpxKalm asbecr.

5.15. MopabpxkanTe paboOTHOTO CU MSICTO
yucto. CMecuTe OT pas3nNMyHM MaTepuanv
ca ocobeHo onacHU. DUHU CTPYKKMU OT NeKn
MeTanu morart Aa ce CaMOBb3NNaMeHAT unm
Aa ekcnrnopupar.

5.16. BHumaHue, omacHocT oOT noxap!
U36saresaiTte nperpsBaHe Ha wnudoBaHUA
petavn M Ha wnudoBawara mawuHa. Mpwm
npekbCBaHe Ha paboTta BUHaru msnpassanTte
npaxoynoBuTenHara Top6uyKa. Mpu
HeGnaronpuaTHU ycnoswus, Hanpumep
obpasyBaHe Ha CTPys UCKpU Npwu wnudosaHe
Ha mMeTanu, cbbpanuaT ce BbLB (hunTbLpHaTa
Topba npax mMoxe Aga ce caMOBb3MIIaMEHW.
OnacHocTTa OT caMOBb3MNameHsiBaHe ce
yBenvyaBa W3KMNIYUTENHO NpU CMecBaHe



Ha npax oT wnucgoBaHeTOo C ocTaTbLUM
OT I5aKOBU MOKPUTUA, MNONuypeTaH Wnu
ApYyrn oOpraHW4HM BellecTBa M Korato B
pe3ynTat Ha nNpoAbLIKUTeNHaTa obpaboTtka
wnudoBaHUAT MaTepuarn ce e Harpsn.

5.17. He usnonsBanTe NeHTOBUA Wnand,
Korato 3axpaHBawWMAT Kaben e mnoBpeaeH.
Ako no Bpeme Ha paborta kabenbT 6bAe
noBpeAeH, He ro pokocBawTe. Heza6aBHo
M3KIIoYeTe Wwencena ot koHTakTa. lloBpegeHn
3axpaHBalM kabenu yBenuyaBaT pucka oT
TOKOB yAaap.

HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHWUTe yKasaHus
MoXe Aa AaoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/
WNU TEXKU TPaBMMU.

6. ®dyHKUMOHAIHO onucaHue 7]
npegHasHaYyeHue Ha NeHTOBUA Wnand.

TNeHToBUA wnand e pbyeH
eneKTPOMHCTPYMeHT ¢ wusonaumusa Il knac.
Tow e 3aABMXKBaH OT KONekTopeH eaHodaseH
ABuWraTen, YANTo 06GOpPOTU ca peAyuUpaHu
C nomoLyTa Ha fieHToBa npeaaBka. JleHToBus
wnaid e npeagHa3Ha4eH 3a cyxo wnudoBaHe
Ha pPaBHMHHU MOBBLPXHOCTU OT ObPBECHU
maTtepuanu, nnactMacu, MeTanuM U JakoBu
nokputus. He ce paspewaBa nM3nonsBaHeTo
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa 3a [OeWHOCTH,
Pa3nuyHM OT HEroBOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

7. WHdopmauma 3a uM3nbuyBaH LWYM U
BUGpauum.

CTOoMHOCTMTE Ca W3MEPEHU CbINIAaCHO
EN 60745. PaBHMwWeTO A Ha reHepupaHus
WyM OGMKHOBEHO €: HMBOTO Ha 3BYKOBOTO
HansraHe Lp, = 91 dB(A); mowHoCT Ha
3gyka Lw, = 103 dB(A). HeonpepeneHoct
K = 3 dB. Pa6ortete c wymosarnywutenu!
PesyntaHTHaTta CTOMHOCT Ha BuOpauuuTte
(BekTOpHaTa cyma no TpuTe HanpaBreHus) e
onpegeneHa cbrnacHo EN 60745. CtonHocT
Ha reHepupaHuTe Bubpauum a, = 4,16 m/s?
HeonpegeneHoct K = 1,5 m/s% lMocouyeHaTa
B TOBa pPbLKOBOACTBO 3a eKcnroarauus
CTOMHOCT 3a BuOpauuuTe e u3MepeHa Mo
meToga, nocoyeH B EN 60745, u moxe
Aa 6bae wM3non3BaHa 3a cpaBHsIBaHE Ha
pPasnUyHU  enekTPouHCTpymeHTu. HuBoTO
Ha BuGpauuuTe ce NPOMeHs B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO u3BbplUBaHaTa [AeNHOCT
M B HAKOM cny4Yau MOXe Aa HaaxBbpnu
noco4yeHata B ToBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT.
3a TOyHaTa npeLeHKa Ha HaToBapBaHETO
oT BuOpaumum B pfageH paboTeH UuMKbN
TpsibBa pga ce oTyYMTaT M UHTepBanuTe, B
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KOUTO €neKTPOUHCTPYMEHTBLT € M3KIYeH
unu paboTn Ha npas3eH xoA. ToBa Moxe
CblUEeCTBEHO Aa TMMOHWXM  OTYETEHOTO
HaToBapBaHe OT BuGpauuu npe3 uenus
paboTeH UMKBL.

8. TMoproToBka 3a pa6orta. MoHTUpaHe Ha
MOMOLLHMTE aKcecoapu U KOHCYyMaTUBMK.

8.1. MpaxoynoButenHa Top6a.

Mpu KpaTKOTpahHU [EeNHOCTU MoXeTe
Aa wu3nonssare npaxoynoBuTenHa Topo6a.
MoctaBeTe wWyuepa Ha Topb6GaTta 3ApaBoO
BbpXy LluyLiepa Ha OoTBOpa 3a u3xoasuiata
Bb3aywHa cTpysa (6). 3a pa dyHKuMoHuMpa
npaxoynaBsHeTo edeKTUBHO, u3npa3BanTe
npaxoyrioBuTenHata Top6a cBoeBpPEMEHHO.
Mpu npopgbmxkuTenHa pabora u3nonssante
cucTema 3a npaxoyraBsiHe C AONMbIHUTENHa

npaxocMyKa4ka.
8.2. NocTaBsAHe u/UnNn cmsHa Ha neHTaTa
LKy pKa.
PastBopeTe 3acTonopsiBawusi noct

(7) mokpan. Taka neHTata wkypka (4) ce
ocBoboxadaBa M Moxe Aa O6bae vM3BageHa.
MocTaBeTe HOBa neHTa WKypkKa (4). Mpu ToBa
BHMMaBalTe MNOCOKUTE Ha CTpernkuTe OT
BbTpellHaTa cTpaHa Ha NleHTaTa U Ha kopnyca
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa Jf[a CcbBhnaaar.
OTHOBO BbpHeTe 3acTonopsiBawms noct (7) B
M3XxopHa No3nLUA.

9. BkniouBaHe U U3KMOYBaHe.

BHumaBanTe 3a HanpexeHueTo Ha
3axpaHBaLjara Mpexa! HanpexeHueto
Ha 3axpaHBawata Mpexa TpsA6bBa Aa
CbLOTBETCTBA Ha [AaHHUTE, MOCOYEeHU Ha
TaGenkaTta Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeawm,
obo3HayeHn c¢ 230 V, morat Aga 6baar
3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHune 220 V.

9.1. 3a BKMOYBaHe Ha NeHTOBUA Lwnandg
HaTUCHeTe U 3aApPBbXKTEe NYCKOBUSA NpeKbeBay
(1). 3a 3actonopsiBaHe Ha HaTuUCHaTusa
nyckoB npekbcBav (1) HaTucHete OyToHa
(2). 3a n3knoYBaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
oTnycHeTe  nyckoBuss  npekbcBay (1),
CbHOTBETHO aKo e 3acTonopeH ¢ GyToHa (2),
NbPBO HAaTUCHETE KpaTKOTPaWHO U crnej ToBa
oTnycHeTe NycKoBUA npekbeBay (1).

9.2. PerynupaHe Ha nNONOXEHMETO Ha

wnucoBbYHATA NeHTa (perynupaHe Ha
ycrnopeaHoOCTTaHa OCUTe Ha HanpaBnsABalmTe
ponkKu).

Bkniouete wnanda. Korato

umud)os'bquaTa JieHTa e noABUXHa, BbpTeTe
BBbPTOKa 3a perynupaHe Ha wnudoBbYHaTA
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neHTa (5), Taka 4ye wnudgoBbLYHATA NEHTa ga
ce BbpTM paBHOMEPHO 6e3 fia ce OTKIIOHsABa
oT porkuTte. AKo ce fAornycHe wnndosbYHaTa
NieHTa [da ce npemecTBa [MOCTENEHHO B
nocoka Ha KbM Koprnyca Ha wnaida, (koeto
O3HayaBa, Ye OCUTe Ha pONKUTE He ca
ycnopeaHu) neHtara 6bp3o Lie ce NU3HOCH.

10. Pab6ota c neHToBUsA Wnand.

Mo BBb3MOXHOCT paboTteTe C Manka
cuna Ha npuTUCKaHe, 3a Aa yBenuuute
AbNrorparMHocTTa Ha neHTata. Co6cTBEeHOTO
Terno Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa e
[OCTaTb4YHO 3a nocTUraHeTo Ha pAobpa
Npou3BOAUTENHOCT. MpekomepHoTO
yBenvyaBaHe Ha cwunata Ha MNpUTUCKaHe
He yBenuyaBa MNpPOM3BOAUTENIHOCTTA, a
BOAW [0 MNO-UHTEH3MBHO W3HOCBaHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa U fieHTaTa LUKypKa.

LLinudoBante ycnopeaHo Ha BriakHara,
HanpeyHoTo wnudoBaHe BOAM oo
obpa3yBaHeTO Ha crneau OT HagpackBaHe U
HexenaHu edekTn.

CbXxpaHsiBaTe U ce OTHacsauTe KbM
AOMBLIIHUTENHUTE NpPUHaANeXHoOCTU
FPUXITMBO.

MNpaBeTe nepvoanyHU Naysu B paboTara.

He xBbpnsite WHCTPyMeHTa M He ro
npetoBapBanTe.

11. OGcnyxBaHe U NnoaapbXkKKa.

11.1. Hwukora pa He ce u3nonsBa Bopa
WUIU KaKBUTO U Aa GMNO XUMUYECKN TEHHOCTHU
3a MoyYucTBaHe Ha neHToBusA wnandg. Town
TpsAbBa Aa ce NOYMCTBA C NMapye cyxa ThbKaH,
a HaTpynanus ce npax oOTCTpaHsABaulTe
c Meka u4etka. BwuHarm cbxpaHsBanTe
wrandga Ha Cyxo MSACTO M noanbpxaute
BEHTUIIALIMOHHMUTE OTBOPU Ha KOpnyca YNCTMU.

11.2. CMsAiHa Ha BbLIMEPOAHUTE YETKU.
N3HoceHuTe (Mo-KbCu OoT 5 MM), Haropenu unu
cYyneHn BbLIMEPOAHU YeTKW Ha ABuraTens
cnegBa pa 6bpgar cmeHeHu. BuHaru ce
NOAMEHAIT eAHOBPEMeHHO [BeTe YeTKU.
Paborata no cmsaHaTta Ha BbINepoaHUTe
YeTKU NoBepsiBaliTe caMo Ha KBanuduumpaHo
nvue, ¢ OpPUrMHaNHK pe3epBHM YacTU BLB
cdupmeHute cepsusu Ha RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha Bawwute
eNneKTPOMHCTPYMEHTU e Hau-gobpe pa ce
M3BbPWBA CcamMo OT KBanuduuupaHute

cneuymManuctu Ha cepsusute Ha RAIDER ,
KbAeTO Cce W3NoN3BaT CaMO OPUrUHASHU
pe3epBHU YacTu. [10 TO3M HA4YMH ce rapaHTMpa
TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

12. Ona3BaHe Ha OKOIHaTa cpeaa.

C ornep onasBaHe Ha OKomnHaTa cpega
€NEeKTPOUHCTPYMEHTBT,  AOMbIIHUTENHUTE
npucnocobneHnss u onakoBkata TpsibBa
pa ObaaTr MoAnoXeHW Ha nopxoAswa
npepaboTka 3a MOBTOPHOTO WU3MoOn3BaHe Ha
cbAbpXaluTe ce B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnante eneKTPOUHCTPYMEHTU
npu GutoBute otnagbuu! CwbrnacHo
OupektuBata Ha EC 2012/19/EC oTHOCHO
OpaKkyBaHW emneKTPUYECKU U emneKTPOHHU
YCTPOMCTBA UM YTBLPXKAABAaHETO W KaTo
HaLUMOHareH 3aKOH eJNIeKTPOUHCTPYMEHTUTe,
KOWTO He MoraT Aa ce u3nonsBaT noseve,
TpsGBa pa ce cbLO6MpaT oTAeNnHo U Aa 6baar
nognaraHu Ha noaxogsiwa npepaboTka 3a
Ornon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbpXaLuTe ce B TAX
BTOPUYHMU CYPOBUHU.
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Original instruction manual

Dear Customer,

ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL
Dear Customer,

Congratulations for the purchase of burnishing machine from the successfully growing brands - RAIDER. As being
properly installed and operated, RAIDER are safe and reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For
your convenience has been built an excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this hammer drill please carefully acquaint to these “instructions for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations and
wamings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions must remain available for
future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along
with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general
hardware. The certificate was issued by Moody Intemational Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
model - RD-BS10
rated voltage VAC 230
rated frequency Hz 50
rated power w 900
belt speed (no-load) m/min 120-380
belt length mm 533
belt width mm 75
belt size mm 75x533
active grinding surface mm 75x155
protection class - Il
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Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges and moving
parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

2.5. When operating a power tool outdoors, use
a protected current supply equipped with electric
safety fuse “Fi” RCD (Residual Current Device).
RCD must be no more than 30 mA. Use an extension
cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or

hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch
or energizing power tools that have the switch on
invites accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewellery
or long hair can be caught in moving parts.

3.7. If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct power
tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

4.5. Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power tool’s
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

4.7. Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to



be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

5. Guidelines for the safe handling, specific
purchased your band grind.

When working with tape grinding wear ear
protectors. Effects of loud noise can damage your
hearing. Hold the band grinding machine firmly with
both hands. Loss of control over power could lead
to the occurrence of accidents.

5.1. Do not use additional devices which are
not recommended by the manufacturer specifically
for that power. The fact that you can attach to the
machine specified device or instrument used does
not ensure safe working with him.

5.2. Work with personal protective equipment.
Depending on the application operate over a mask
forthe face, protect the eyes or goggles. If necessary,
work with breathing mask, silencers (hearing
protectors), work shoes or special apron that you
protect small dislodge the work of particles. Your
eyes must be protected from flying into the working
area particles. Dust or breathing mask filter arising
from the use of powder. If long you are exposed to
loud noise, this can lead to hearing loss.

5.3. If you perform activities which threaten the
working instrument to fall on hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power only
elektroizoliranite handles. When entering the
working tool in contact with the wires under tension,
it is transmitted through the metal parts of the band
grind and this may lead to electric shock.

5.4. Keep the power cord a safe distance from
rotating work tools. If you lose control over the band
grinding machine, the cable can be cut or fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.5. Never leave band grinding before the tape
with sandpaper to completely stop spinning her.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing
control over the band grind.

5.6. Regularly clean the vent on your band grind.

5.7. Do not use band grinding machine near
flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

5.8. Never put your hands near the rotary working
tools.

5.9. If the supply voltage is interrupted (eg due
to blackouts, or if the plug is removed from contact)
unblock the trigger switch and place it in position
“off”. This will prevent uncontrolled inclusion of
band grind.

5.10. Use a band grinding machine for dry
grinding. Penetration of water in it increases the risk
of electric shock.

RAIDERUE

5.11. Touch grind to the workpiece only after
you’ve turned and reached maximum speed and
then switch after you have separated themselves
from the elements. Otherwise, grind can rebound
suddenly.

5.12. Provide workpiece. Detail, and attach with
appropriate appliances or braces is anchored more
firmly and securely than if you hold it by hand.

5.13. Do not use worn, cracked or heavily stained
bands sandpaper. Damaged tape sandpaper can
break, bits of them othvarchat with great speed and
injure someone.

5.14. Dust released during the processing of
materials, such as containing lead paint, some
wood, minerals and metals can be hazardous to
health. Contact to the skin or inhalation of such
powders can cause allergic reactions and / or
respiratory illnesses to working with power tools
or nearby persons. Certain powders, for example
released during the processing of beech and oak
are considered to be carcinogenic, particularly in
combination with chemical treatment of wood. Not
be allowed to the processing of materials containing
asbestos.

5.15. Keep your workplace clean. Mixtures of
different materials are particularly hazardous.
Fine shavings from light metals can be
samovazplamenyat or explode.

5.16. Warning, danger of fire! Avoid overheating
the ground detail and machinery grinding. When
interruption is always empty prahoulovitelnata bag.
In adverse conditions, such as streak sparks when
grinding metals gathered in the filter bag dust can
samovazplameni. The danger of ignition is increased
exclusively in a mixture of powder ground with
remnants of paint coatings, polyurethane or other
organic substances and as a result of continued
processing cut material is heated.

5.17. Do not use band grinding machine when
the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Immediately
disconnect the plug from the outlet. Damaged power
cables increase the risk of electric shock.

Failure of the considered instructions may lead
to electric shock, fire and / or severe injuries.

6. Functional description and purpose of the
band grind.

Belt grinding is a manual power with isolation
Il class. He is driven by a collector single-phase
motor whose speed is reduced by means of belt
transmission. Belt grinding machine is designed
for dry sanding of flat surfaces of wood materials,
plastics, metals and paint finishes. Not permitted
the use of power tools for activities other than its
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intended purpose.

7. Information emitted noise and vibration.

The values are measured according to EN 60745.
Level A of the generated noise is usually: sound
pressure level Lp, = 91 dB (A); power of sound
Lw, = 103 dB (A). Uncertainty K = 3 dB. Work with
a silencer! The resultant value of vibration (the
vector sum of the three directions) is determined
according to EN 60745. Value of the generated
vibrations ah = 4,16 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s2
That in this operating manual value for vibration is
measured by the method specified in EN 60,745 and
can be used to compare different power. The level of
vibration varies depending on the specific activity
carried out and in some cases may exceed that in
this guide value. For an exact estimate of the burden
of vibrations in a working cycle should be recorded
and the intervals in which the power is off or idling.
This can significantly reduce the reporting burden
of vibrations throughout the business cycle.

8. Preparing for the job. Installation of auxiliary
accessories and consumables.

8.1. Prahoulovitelna bag.

In the current activities you can use
prahoulovitelna bag. Insert the nozzle of the bag
firmly on the nozzle opening for outgoing air stream
(6). To operate dust-extraction effectively empty
prahoulovitelnata bag promptly. In continuous
operation a system of dust-extraction with an
additional prahodmukachka.

8.2. Installing and / or replacement of the strip
sandpaper.

Dissolve the locking lever (7) end. Thus the tape
sandpaper (4) is released and can be removed.
Insert a new tape sandpaper (4). In this careful
direction of the arrows inside the strip and body-
power to match. Again, back locking lever (7) in the
starting position.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network! Tension
of the supply network must comply with the details
shown on the plate of power. Appliances marked
with 230V, can be supplied with a voltage of 220V.

9.1. To turn the band grind, press and hold the
trigger switch (1). For locking of pressed starting
switch (1) press (2). Exclusion power release trigger
switch (1), respectively, if anchored to the button
(2), first press the short term and then release the
trigger switch (1).

9.2. Adjust the position of the grinding belt
(adjustment of the parallelism of the axes of the
guide rollers).

Include grind. When the grinding belt is moving,
rotate vartoka adjustment of grinding tape (5),

so that the grinding bar to rotate evenly without
depart from the rolls. Assuming grinding bar to
move progressively towards to the body of grinding
(which means that the axes of the rollers are not
parallel) bar will quickly exports.

10. Working with the band grind.

Where possible, work with small force of
constriction to increase the durability of the tape.
The mass of the power is sufficient to achieve good
performance. Excessive increases the power of the
press does not increase productivity but leads to
intensive wear of tools and tape sandpaper.

Grind parallel to the fiber cross-grinding leads to
the formation of traces of scratches and undesirable
effects.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

Do not throw the tool and do not overload.

11. Service and Support.

11.1. Never use water or any chemical liquid to
clean the band grind. It should be cleaned with a
piece of dry tissue, and accumulated dust removed
with a soft brush. Always keep grinding dry place
and keep the vent on the hull clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Exports
(shorter than 5 mm), up or broken carbon brushes of
the engine should be replaced. Always replace both
the two brushes. Work on replacement of carbon
brushes entrusted only to qualified person with
original spare parts in company service of RAIDER.

11.3. The repair of your power is best carried out
only by qualified professionals repairers of RAIDER,
which used only original spare parts. Thus ensuring
their safe operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional
accessories and packaging must be subjected to
appropriate processing for reuse of the information
contained in these materials.

Do not dispose of electric household waste!
Under the EU Directive 2012/19/EC on scrapped
electrical and electronic devices and the
establishment and national law power which can
be used more, must be collected separately and be
subjected to appropriate processing for recovery of
contained therein scrap.
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Instructiunile originale de utilizare

Stimate prieten,
Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile
si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.
Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugdm sa cititi cu atentie actual ,Manualul de instructiuni*.
Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,manual de utilizare®, noul proprietar
trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.
+Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii Raider.
Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,Lom Road" 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
Incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-BS10
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 900
Viteza de bar la ralanti m/min 120-380
Durata de smirghel banda mm 533
Latime de smirghel banda mm 75
Indicarea smirghel banda mm 75x533
AKTUBHA LWINMGOBBYHA NOBBPXHOCT mm 75x155
Suprafata activa de slefuire - Il

1. Rotiti pentru a regla pozitia curelei de slefuit cu hartie abraziva.
2. Cureaua de slefuit

3. Méaner suplimentar.

4. Banda

5.Buton pentru a mentine comutatorul de declansare pornit (pentru confort in timpul functionarii mai
lungi).

6. Duza de extragere a prafului la sacul de praf.

7. Comutator de declansare.

8.Reglator de viteza

9. Clema cu surub

10. Parghie pentru strdngerea benzii de smirghel.

11.adaptor de vid



14 www.raider.bg

Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea
tuturor instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si / sau raniri grave.
Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Siguranta la locul de munca.

1.1. Mentineti zona de lucru curat si bine
iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.2. Nu folositi banda de slefuire intr-
un mediu cu risc crescut de o explozie in
apropierea lichidelor inflamabile, gaze sau
pulberi.

in timpul functionérii a benzii de slefuire
poate crea scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.

1.3. Nu permiteti accesul copiilor si al
altor persoane in timp ce opereaza o banda
de slefuire.

in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar
putea pierde controlul a benzii de slefuire.

2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu
energie electrica.

2.1. Conectati o masina de banda de
slefuire va fi adecvat pentru contact. in nici
un caz nu se permite de a modifica priza.
Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu
folositi adaptoare. Stecherele nemodificate
si prizele potrivite vor reduce riscul de
electrocutare.

2.2. Evitati contactul corporal la legat la
pamant. tevi, radiatoare, sobe si frigidere.
Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul
de electrocutare este mai mare.

2.3. Pastrati slefuire banda de ploaie si
umiditate. Apa de inregistrare a unei banda
de slefuire creste riscul de electrocutare.

2.4. Nu folositi un cablu de alimentare in
scopul pentru care este prevazut, de exemplu,
sa poarte cablu panglica pentru macinarea
sau scoaterea din priza. Pastrati cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau parti in
misgcare. Cordon de alimentare deteriorat sau
infasurat mareste riscul de electrocutare.

2.5. Atunci cand lucrati cu o banda de
slefuire in aer liber, porniti masina numai
in instalatii electrice echipate cu comutator
Fi (siguranta de oprire comutator cu curent
rezidual) si curentul de scurgere, care se
declanseaza atunci cand DTZ trebuie sa fie nu
mai mult de 30 mA, conform “Regulamentul
3 al sistemelor de actionare electrica si linii

de electricitate.” Utilizati numai cabluri de
extensie adecvate pentru utilizare in aer liber.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de
electrocutare.

05.02 in cazul in care aveti nevoie pentru a
utiliza banda de slefuire siintr-un mediu umed,
inclusiv aparatul numai in instalatii dotate cu
un intrerupator electric Fi.. Utilizarea acestor
curenti de scurgere siguranta comuta reduce
riscul de electrocutare.

3. O modalitate sigura de a lucra.

3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile..
Nu folositi banda de slefuire atunci cand
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce banda
de functionare poate fi rectificat in leziuni
grave.

3.2 imbracaminte personala. Protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
adecvat pentru slefuire banda si foloseste
echipamentul individual de protectie de
activitate, cum ar fi masca de praf, pantofi
de puternic inchis ermetic se confrunte
cu ochelari de stabila, de protectie, casti
de protectie si amortizoare de zgomot
(antifoanele externe), reduce riscul de
accident.

3.3 evita pericolul de incorporare a benzii
de slefuire accidental.. inainte de conectarea
la reteaua de alimentare, asigurati-va ca
comutatorul este in pozitia “Off’. Daca,
atunci cand purtati trupa slefuire cu degetul
pe intrerupator sau energizante banda de
slefuire de tensiune cand este pornita, exista
pericolul de accident.

3.4. Inainte de a porni masina de banda
de slefuire, asigurati-va ca ati indepartat
toate utilitatile sale si cheile. Instrumentelor
de sprijin lasat in urma pe piese in migcare
poate provoca leziuni.

3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in
picior de egalitate, si in orice moment. Astfel,
puteti controla banda de slefuire bine si mai
sigur daca situatii neasteptate.

3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu
functioneaza cu haine largi sau bijuterii.
Mentineti parul, imbracamintea si manusile
departe de componente in migcare a benzii
de slefuire. Hainele largi, bijuteriile sau parul
lung pot fi prinse in componentele rotative.

3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem



de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea
acestor dispozitive din cauza degaja praf la
munca.

4. Atitudine atenta a benzii de slefuire.

4.1. Nu supraincarcati banda de slefuire.
Folositi numai banda de slefuire in functie
de scopul sau. Veti lucra mai bine si mai
sigur atunci cand se utilizeaza producatorul
este cazul centurii macinare in intervalul
specificat de incarcare.

4.2. Nu folositi masina de banda de
slefuire, care comutatorul este deteriorat.

Masina de rectificat Centura, care nu pot fi
comutatorul furnizate de catre producatorul
este periculos si ar trebui sa fie reparate.

4.3 Inainte de a modifica setérile de banda
de slefuire pentru a inlocui accesorii grit si la
bar si perioade lungi de timp atunci cand nu
este utilizat, deconectati sursa de alimentare..
Aceasta masura elimina riscul de a incepe o
masina de trupa de slefuire accidental.

4.4. Pastrati trupa de rectificat in locuri in
care aceasta nu poate fi atins de catre copii.
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el
si am citit aceste instructiuni. Atunci cand in
mainile utilizatorilor neexperimentati, rasnite
de centura poate fi periculos.

4,5. Pastrati cu grija banda de slefuire.
Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau
deteriorate piese care pot afecta functiile
banda de slefuire. Inainte de a utiliza banda
de slefuire, asigurati-va ca partile deteriorate
care urmeaza sa fie reparate. Multe accidente
sunt cauzate de scule electrice prost

intretinute.

4.6 Folositi banda adeziva de
slefuire, accesorii, instrumente de lucru,
etc, in conformitate cu instructiunile

producitorului.. in conformitate cu aceste
instructiuni, precum si conditiile specifice
de munca si pentru a efectua operatiuni.
Folosind o banda de slefuire, altele decat cele
preconizate, poate duce la accidente.

Cinci. Instructiuni de securitate de lucru
specifice la curea achizitionat de slefuire.

Cand se lucreaza cu protectie de slifuire
urechi centura uzura. Impactul zgomotului
puternic poate afecta auzul. Tineti banda de
slefuire ferm cu ambele maini. Pierderea de
putere de control poate duce la aparitia de
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accidente.

5.1. Nu folositi accesorii care nu
recomandata de producator in mod special
pentru acest instrument de putere. Faptul
ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit
dispozitiv sau masina unealta de lucru nu se
asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

5.2. Lucrul cu echipament individual de
protectie. in functie de adresa cererea sa o
masca, protectie pentru ochi sau ochelari de
protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele
externe), pantofi de munca sau sort special
care va protejeaza de la aschiere particule
mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie
protejate de zbor in zona de lucru particule.
Masca de praf sau de praf respiratorii filtru
care decurg din munca. Daca sunteti in
permanentd expusi la zgomot puternic,
aceasta poate duce la pierderea auzului.

5.3. Daca se desfasoara activitati care
instrumentul de prindere pentru a intra in
firele ascunse sub tensiune sau afecteaza
cablul de alimentare, detin puterea
elektroizoliranite numai manere. La intrarea
de instrument in contact cu conductori sub
tensiune se transmit la trupa de metal piese
de slefuire si acest lucru poate duce la soc
electric.

5.4. Pastrati cablul de alimentare Ia
o distanta de siguranta de la rotative
instrumente de lucru. Daca pierde controlul
asupra masinii banda de slefuire, cablul
poate fi taiat sau transportate departe de
acest instrument si a prejudiciului cauza.

5.5. Nu lasati niciodata banda de slefuire
inainte de sablare bar pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate
atinge obiect, care rezulta in pierderea
controlului asupra banda de slefuire.

5.6. Curatati regulat orificiile de la curea
de slefuire.

5.7. Nu folositi banda de slefuire langa
materiale inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

5.8. Nu puneti niciodata mainile langa
instrumentele de lucru rotative.

5.9. in cazul in care tensiunea de
alimentare este intrerupta (de exemplu, din
cauza pana de curent sau in cazul in care
stecherul este scos din priza), deblocarea
comutator si puneti-l in pozitia “oprit”. Acest
lucru va preveni includerea necontrolate a
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benzii de slefuire.

5.10. Utilizati banda de rectificat de slefuire
uscata. De penetrare a apei in aceasta creste
riscul de electrocutare.

5.11. Atingeti slefuit la piesa de lucru
numai atunci cand il pornifi si a atins viteza
maxima si opriti dupa ce s-au separat de la
piesa de prelucrat. in caz contrar, slefuire
poate sarit brusc.

5.12. Furnizati piesei. Detalii se angajeze
cu accesorii adecvate sau paranteze este
ancorat mai bine si mai sigur decat daca il
fineti de mana.

5.13. Nu utilizati uzat, fisurat sau foarte
murdare benzile de glaspapir. Frize distruse
smirghel pot fi rupte, bucati din ele othvarchat
cu mare viteza si rani pe cineva.

5.14. Prafuri, separarea de prelucrare a
materialelor cum ar fi vopsele care contin
plumb, unele din lemn, minerale si metale
poate fi periculos pentru sanatate. Expunerea
la pielea sau inhalarea acestor pulberi
poate provoca reactii alergice si / sau boli
respiratorii de a lucra cu sculele electrice sau
de persoane in apropiere. Anumite pulberi,
astfel cum a lansat in timpul prelucrarii de fag
si stejar sunt considerate a fi cancerigene, in
special in combinatie cu tratamentul chimic
al lemnului. Nu li se permita sa prelucrarea de
materiale care contin azbest.

5.15. Pastrati zona de lucru curata.
Amestecuri de diferite materiale sunt
deosebit de periculoase. Pilitura amenda de
metale usoare pot fi samovazplamenyat si
exploda.

5.16. Atentie, pericol de incendiu! Evitati
supraincalzirea si o bucata de reducere
masinii de taiat. La incetarea contractului
de munca este intotdeauna gol praf dovada
sac. in aceste conditii nefavorabile, cum ar
baleiaj scantei atunci cand rectificat metale
s-au adunat intr-un sac de praf filtru poate
fi samovazplameni. Pericolul de aprindere
creste foarte amestec de praf de la slefuire
de reziduuri cu straturi de protectie lac,
poliuretan sau alte substante organice si, ca
urmare a continuat prelucrare a materialului
periat este incalzita.

5.17. Nu folositi banda de slefuire atunci
cand cablul de alimentare este deteriorat.
Daca in timpul functionarii in care cordonul
este deteriorat, nu atingefi. Deconectati
imediat cablul de alimentare. Cabluri de

alimentare cresc riscul de electrocutare.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea
duce la electrocutare, incendii si / sau raniri
grave.

6. Descriere functionale si scopul de
banda de slefuire.

Centura de slefuire este un instrument
portabil de alimentare cu clasa de izolare Il.
Acesta este propulsat de un motor colector-
faza, a carui viteza este redusa prin utilizarea
curea de transmisie. Masina de rectificat
Belt este conceput pentru slefuire uscata
a suprafetelor plane pe lemn, materiale
plastice, metale si finisaje de vopsea. Nu
este permisa sa utilizeze energia pentru alte
activitati decat utilizarea preconizata.

7. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate
cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA
=91 dB (A); nivel de putere LWA =103 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB. Lucrul cu amortizoare
de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor
(suma vectoriala a trei directii) se determina
conform EN 60745. Valoarea ah vibratiile
generate = 4,16 m/s2, incertitudine K = 1,5
m/s2. Mentionate in acest manual valoare de
vibratii se masoara prin metoda descrisa in
EN 60745 si poate fi folosit pentru a compara
diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza
in functie de sarcina speciala de a fi efectuate
si, in unele cazuri, poate depasi valoarea
specificata in acest manual. Pentru o evaluare
exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care
puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru
poate reduce in mod semnificativ sarcina
de raportare a vibratiilor pe tot parcursul
ciclului.

8. Pregatirea pentru munca. De instalare
de accesorii auxiliare gi consumabile.

8.1. Sacului de praf.

Pentru activitatile recreative puteti utiliza
un sac de praf. Locul duza de sac ferm pe
duza de deschidere priza de aer (6). Pentru
a functiona eficient aspirarea prafului, sac de
praf de timp goale. Pentru aspirarea prafului
continua sistemul de taxe pentru utilizarea cu
vid optional.

8.2. Instalarea si
smirghel banda.

Se dizolva parghia de blocare (7) complet.
Deci, granulatia banda (4) este eliberat si

| sau modificarea



poate fi indepartata. Introduceti o noua banda
smirghel (4). In acest sens atent a ségetile in
interiorul bar si locuintelor a puterii pentru a
se potrivi. Din nou, spate maneta de blocare
(7) pozitia de pornire.

9. Includere si excludere.

Ferifi-va de tensiunea de alimentare!
Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu datele indicate pe placuta
de identificare a instrumentului. Aparatele
marcate cu 230 V, pot fi livrate cu o tensiune
de 220 V.

9.1. Pentru a activa banda de slefuire
apasati si mentineti comutatorul (1). Blocarea
a instrumentului in cazul in care comutatorul
apasat (1) apasati (2). Pentru a opri puterea
de a elibera butonul (1), ca si cum ar ancorate
la butonul (2), primul pe scurt si apoi eliberati
butonul (1).

9.2. De ajustare a benzii de slefuit
(paralelism de control al axelor de role de
folosire).

Turn slefuit. Atunci cand este in miscare
banda de slefuire, randul sau, ajustarea
vartoka banda de slefuire (5), astfel incat
banda de slefuire se roteste uniform, fara a
se abate de la rolele. Presupunand ca banda
de slefuire pentru a muta treptat spre carcasa
de masina de rectificat, (ceea ce inseamna ca
axele de role nu sunt paralele) bar se va uza
repede.

10. De lucru cu banda de slefuire.

Daca este posibil, de lucru cu o forta mica
de compresie pentru a creste durabilitatea
banda. Ponderea instrumentului este
suficienta pentru a realiza o performanta mai
buna. Forta de apasare crestere excesiva
nu creste productivitatea si duce la o uzura
mai intensa din bara de instrumente si de
glaspapir.

Nisip de-a lungul fibrei eco-slefuire duce la
formarea de urme de zgarieturi si a efectelor
secundare.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie
accesorii.

Luati pauze regulate la locul de munca.

Nu aruncainstrumentul si nu suprasarcina.

11. Maintainer.

11.1. Nu folositi niciodata apa sau alte
lichide chimice pentru a curata banda de
slefuire. Ar trebui sa fie curatate cu o bucata
de carpa uscata si aindeparta praful acumulat
cu o perie moale. intotdeauna pastrati
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macinare loc uscat si pastreaza curate gurile
de aerisire.

11.2 finlocuirea periilor de carbon..
Exporturile (mai putin de 5 mm), defalcate in
sus sau perii de carbon a motorului ar trebui
sa fie inlocuit. intotdeauna inlocuiti ambele
perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la
inlocuirea periilor de carbon incredinta doar
o persoana calificata, cu piese de schimb
originale, in repararea Raider companiei.

11.3 Reparatii de puterea ta. Este cel mai
bine realizata numai de catre Raider calificata
zona de servicii, care folosesc numai piese
de schimb originale. Astfel incat sa asigure
functionarea lor in siguranta.

12 Protectia mediului..

Avand in vedere competenta de mediu,
accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
supuse unei prelucrari adecvate in vederea
reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere!
in temeiul Directivei UE 2012/19/EG privind
dispozitivele electrice si electronice scoase
din uz, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care pot
fi utilizate, trebuie sa fie colectate separat si
sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea acesta continea
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih i pneumatskih alata - Raider-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati pravo
zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli€an servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priru¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo procitajte ove
instrukcije, uklju€ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesreca,
vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu za sve koji ¢e koristiti masinu.
Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se
upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodac predstavnik i vlasnik zastitnog znaka Raider-a. Adresa
preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim: trgovina,
uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i opSte hardver.
Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Jer:(ier:i:a Vrednost
Model - RD-BS10
Potreban napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga W 900
Brzina bara u stanju mirovanja m/min 120-380
Duzina trake Smirglom mm 533
Protok Smirglom mm 75
Indikacija trake Smirglom mm 75x533
Aktivna povrSina brusenje mm 75x155
Klasa zastite elektro izolacije - Il

1. Okrenite da biste podesili poloZaj brusne trake za brusni papir.
2. Brusna traka

3. Dodatna rucka.

4. Traka

5. Dugme za drzanje prekidac¢a okida¢a (za udobnost tokom duzeg rada).
6. Mlaznica za usisavanje praSine do vrece za praSinu.

7. Prekida¢ okidaca.

Regulator brzine

9.Screv clamp

10. Poluga za zatezanje brusnog papira trake.

11.vakum adapter

®



Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite
sva uputstva imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i / ili teSke povrede. Cuvajte ova
uputstva na bezbednom mestu.

1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1. Drzite VasSe podrucje rada cisto i
pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze
da doprinese pojavi nesreca.

1.2. Ne koristite bend brusenje u okruzenju
sa povecanim rizikom od eksplozije u blizini
zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada bruSenja bend moze da
kreira varnice koje mogu zapaliti prasinu ili
isparenja.

1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku
rada brusenja trake.

Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad brusenje trake.

2. Bezbednost u radu sa elektricnom
energijom.

2.1 Prikljucite. Benda masine za brusenje
¢e biti pogodni za kontakt. Ni u kom slucaju
biti dozvoljeno da modifikuje utikac. Kada
radite sa elektricnim nulira, nemojte koristiti
adaptere utikac¢a. Utika¢i i odgovarajuce
uti€nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

2.2. lzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim. cevi, radijatori, peéi i
friziderima. Kada je vase telo je osnovana,
rizik od strujnog udara je veca.

2.3. Drzite mlevenje bend kiSe i vlage.
Prodiranje vode za mlevenje bend povecava
rizik od elektricnog udara.

2.4. Ne koristite kabl za napajanje za
svrhu za koju je pod uslovom da, na primer,
da nose traku kabl za brusenje ili uklanjanje
utikac. Drzite kabl od vreline, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova aparata. Osteceni ili
povecavaju rizik od elektricnog udara.

2.5. Kada radite sa bend brusenje
na otvorenom, okrenite masina samo u
postrojenjima opremljene elektricni prekida¢
Fi (bezbednost prekida¢ za iskljucivanje
sa diferencijalna struja) i curenja struje,
koji se aktivira kada DTZ ne sme biti vise
od 30 mA, u skladu “Uredba 3 elektri¢ni
pogon sistema i elektricne energije linija.”
Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog
za spoljno podrucje smanjuje rizik od
elektriénog udara.

2.5 Ako morate da koristite traku i brusenje
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u viazno okruzenje, ukljuujuéi masinu
samo u postrojenjima opremljen elektriéni
prekida¢ fi.. KoriS¢enje takvih bezbednost
struja prekida¢ curenje smanjuje rizik od
elektriénog udara.

3.. Bezbedan naéin da rade.

3.1 Budite pazljivi, pazite Sta radite i
razumno.. Nemojte koristiti za mlevenje
bend kada ste umorni ili pod uticajem droga,
alkohola ili droga.

Momenat nepaznje kod upotrebe mlevenje
bend moze biti u ozbiljne povrede.

3.2 Licna zastitna odeca. | uvek nositi
zastitu za oci. NoSenje pogodna za mlevenje
bend i koristi aktivnost li€nu zastitnu opremu,
kao Sto su maske za praSinu, jake cipele
¢vrsto zatvorena bore sa stabilnim, zastitne
naocare, zastitne kacige i prigusivaéima
(EAR grejanje), smanjuje rizik od nesrece.

3.3 Izbegavajte opasnosti od uklju¢ivanja
benda brusenje nenamerno.. Pre povezivanja
na mrezu, proverite da li je prekidac u
polozaju “Off”. Ako, kada nosite bend
brusenje drzite prst na prekidacu ili aparat za
mlevenje napona bend kada uklju¢en, postoji
opasnost od nesrece.

3.4. Pre nego Sto bend masine za
brusenje, proverite da li ste uklonili sve svoje
komunalne i kljuceve. Alatke za podrsku iza
sebe ostavio na pokretni delovi se mogu
izazvati povrede.

3.5. Izbegavajte neprirodno polozaja. Rad
u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete
da kontroliSete bend brusenje bolje i sigurnije
ako se neocekivanim situacijama.

3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova trake za brusenje.
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni od rotirajucih delova.

3.7 Ako je moguce koristiti sistem za
usisavanje prasine, uverite se da je povezan
i pravilno.. Upotreba ovih uredaja zbog odaju
prasine na poslu.

4.. Pazljivo stav prema bend brusenje.

4.1. Ne opterecujte brusenje bend. Koristite
samo brusenje bend po svojoj nameni. Vi
¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite
odgovaraju¢e brusne trake proizvoda¢ u
odredenom opsegu opterecenja.

4.2. Nemojte koristiti brusilica pojas, ¢iji je
i iskljucivanje.

Pojas masine za brusenje, koje ne moze
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biti prekida¢ obezbeduje proizvodac¢ je
opasno, i mora da se popravi.

4.3 Pre nego $to promenite podesavanja
mlevenja bend da zameni pesak i bar pribor
i duge periode kada nije u upotrebi, iskljucite
napajanje.. Ova mera eliminiSe nenameran
start bend masine za brusenje.

4.4. Drzite mlevenje bend na mestima
gde ne moze doc¢i do dece. Dozvoljava da se
koriste osobe koje se ne znaju kako da rade
sa njim i niste progcitali ova uputstva. Kada u
rukama neiskusnih korisnika, kai$ brusilica
moze biti opasno.

4.5. Drzite mlevenje traka pazljivo.
Proverite, da li funkcija besprekorno, da li
¢ini da su polomljene ili oSte¢ene delove koji
mogu da utiéu na funkcije brusenje trake.
Pre upotrebe brusnih traka, proverite da li
osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrece
su uzrok u loSe odrzavanim elektriénim
alatima.

4.6 Upotreba traka za brusenje, pribor,
sredstva za rad, itd, u skladu sa uputstvima
proizvodaca.. U skladu sa ovim uputstvima i
specifini uslovi rada i operacijama da obavi.
Koriste¢i mlevenje bend, osim propisanih
namena moze voditi u nesre¢ama.

5. Sigurna radna uputstva specificna za
vas kupljeni pojas brusenje.

Kada radite sa bruSenjem pojasom nose
Stitnike uho. Uticaj buke moze da osteti sluh.
Imajte mlevenje traka cvrsto sa obe ruke.
Gubljenje kontrole vlasti moze dovesti do
pojave nesreca.

5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu
ne preporu¢uje proizvodaé posebno za
ovu elektriénog alata. Cinjenica da mozete
priévrstiti za odredeni uredaj ili rada masine
alat ne obezbedi bezbedan rad sa njim.

5.2 Rad sa licnu zastitnu opremu.. U
zavisnosti od primene adrese maska, zastitu
za od¢i ili naocare. Ako je neophodno, rad
sa maskom, prigusivaci (EAR grejanje), rad
cipele ili posebne platforme koje vas stiti od
dletom male ¢estice u radu. Vase o¢i moraju
biti zasticeni od letenja u cestice podrucju
rada. Maske za prasinu ili respiratorne filtera
prasine koje proisticu iz rada. Ako ste stalno
izlozeni buke, to moze dovesti do gubitka
sluha.

5.3. Ako ste obavljanje delatnosti koje
gripozan alat za ulazak u skriveni zice pod
tenzijom ili uti¢e na kabl za napajanje, na vlasti

samo elektroizoliranite rucke. Stupanjem
ovog alata u kontaktu sa zivim provodnika
dostavlja se metalni delovi za mlevenje bend
i to moze dovesti do elektricnog udara.

5.4. Drzite kabl za napajanje na bezbednoj
udaljenosti od rotiraju¢ih radnih alata.
Ako izgubite kontrolu nad bend masine za
brusenje, kabl se moze smanijiti ili ponese
ovaj alat i izazvati povrede.

5.5. Nikada ne ostavljajte bend brusenje
pre Smirglanja bara da potpuno zaustavi
svoje rotacije. Rotacioni alat moze dodirnuti
objekat, Sto dovodi do gubljenja kontrole nad
brusenje bend.

5.6. Redovno C¢istite otvori
brusenje.

5.7. Nemojte da koristite brusenje bend
u blizini zapaljivih materijala. Lete varnice
mogu izazvati paljenje takvih materijala.

5.8. Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih radnih alata.

5.9 Ako se napon se prekida (npr. zbog
nestanka strujeili ako utikaé izvadiiz uti¢nice).
Deblokirati prekidac i stavite ga u poziciju
“OFF”. Ovo ¢e spreciti nekontrolisano
ukljuc¢ivanje benda brusenjem.

5.10. Koristite trake za brusenje suvo
mlevenje. Prodiranje vode u to povecava rizik
od elektriénog udara.

5.11. Dodir brusiti na radni komad samo
kada ga ukljucite i dostigao maksimalnu
brzinu i iskljucite nakon Sto ste odvojeni
od radnog komada. U suprotnom, brusenje
moze iznenada skocio.

5.12 Obezbediti obratka.. Detalji angazuje
sa odgovaraju¢im pribor ili zagrada je
usidren vise ¢vrsto i bezbednije nego ako ga
drzite rukom.

5.13. Ne koristite nose, ispucale ili
teSko bojen bendova Smirglom. OsSteceni
Smirglom trake mogu biti pokidani, komada
njih othvarchat velikom brzinom i povrede
nekoga.

5.14. Praskova, odvajaju¢i preradu
materijala kao $to su boje koji sadrzi olovo,
drva, minerala i metala moze biti opasna
po zdravlje. Izlozenost koze ili udisanjem
tih prasine moze prouzrokovati alergijske
reakcije i / ili respiratorna oboljenja u radu sa
elektriénim alatima ili u blizini lica. Odredene
prah, kao osloboden tokom obrade bukva i
hrast se smatraju kancerogene, posebno u
kombinaciji sa hemijskom obradom drveta.

na pojas



Nece biti dozvoljeno da preradu materijala
koji sadrze azbest.

5.15. Drzite VasSe podruéje rada Ccist.
Mesavine razli¢itih materijala su posebno
opasni. Fine strugotine od lakih metala moze
biti samovazplameniat ili eksplodiraju.

5.16. Upozorenje, opasnosti od pozara!
Izbeglo pregrevanje i smanjenje parée masine
za secenje. Po prestanku radnog odnosa je
uvek prazna otporan na prasinu torbu. Pod
nepovoljnim uslovima sto je niz varnice kada
brusenje metala okupili su se u torbi filtera
za prasinu moze samovazplameni. Opasnost
od paljenja poveé¢ava veoma mesanje prasine
od brusSenja ostataka sa lakom premazi,
poliuretanski ili druge organske materije
i kao rezultat nastavka obrade brusenog
materijal zagreva.

5.17. Ne koristite traku za mlevenje kada
strujni kabl oStec¢en. Ako se tokom rada kabl
ostecen, ne dodirujte. Odmah izvucite kabl za
napajanje. Osteceni moci kablovi povecavaju
rizik od elektricnog udara.

Ako to ne uradite moze za posledicu
elektriéni udar, pozar i/ ili teSke povrede.

6. Funkcionalna Opis i svrha brusenje
trake..

Pojas brusenje je rucni elektricni alat
sa Il klasa izolacije. Pokre¢e ga kolektora
faze motora, ¢ija je brzina se smanjuje
koriS¢enjem pojas disk. Pojas brusenje
masina je namenjena za suvo mlevenje
ravnhe povrSine na drvetu, plastike, metala
i bojama. Nije dozvoljeno da koristi mo¢ za
drugu delatnost osim delatnosti funkcionalne
pripravnosti.

7. Informacija koje emituje buku i vibracije.

Vrednosti su merene prema EN 60745.
Nivo buke generisan obi¢no je nivo zvuénog
pritiska LpA = 91 dB (A); energetskom nivou
LvA =103 dB (A). Nesigurnost K = 3 dB. Rad
sa prigusivacima! Rezultat vrednosti vibracije
(vektorski zbir tri pravca) je izracunata prema
EN 60745. Vrednost generisana vibracija AH
= 4,16 m/s2, Nesigurnost K = 1,5 m/s2. Iz
ovog uputstvo vrednost za vibracija se meri
metodom navedenim u EN 60745 i moze se
koristiti za uporedivanje razli¢itih mo¢i. Nivo
vibracija varira u zavisnosti od poseban
zadatak obavlja i u nekim slucajevima
moze biti veéa od odredenu vrednost u
ovom uputstvu. Za tacan procenu vibracija
opterec¢enja u ciklusu mora uzeti u obzir i
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intervala u kojima je napajanje iskljuc¢eno ili
praznom hodu. Ovo moze znatno da smanji
teret izvestavanje vibracija tokom ciklusa.

8. Priprema za rad. Instalacija pomoénog
pribora i potro§nog materijala.

8.1 prasinu. Torbu.

Za rekreativne aktivnosti mozete koristiti
torbu za prasinu. Mesto mlaznica za torbu
¢vrsto na mlaznicu otvaranju vazduha (6). Da
bi efikasno funkcionisala ekstrakciju prasine,
kese za prasinu prazno vreme. Za neprekidno
usisavanje prasine sistem za koriS¢enje sa
opcionim vakuum.

8.2. Instaliranje i / ili promeni Smirglom
traku.

Rastvoriti u potpunosti polugu za
zakljucavanje (7). Dakle, Grit traka (4) se
oslobada i moze se ukloniti. Ubacite novu
Smirglom traka (4). U tom pazljivo smeru u
bar i stanovanje mo¢i da odgovara. Opet, leda
poluge za zaklju¢avanje (7) startnu poziciju.

9. Ukljuéivanja i iskljucivanja.

Cuvajte se mrezni napon! Napon mora
odgovarati podacima prikazan na plocéica sa
imenom ovog alata. Aparati oznacena sa 230
V, moze da se isporuc¢uje sa naponom od 220
V.

9.1. Da biste ukljucili brusenje pritisnite i
drzite bend prekida¢ (1). Zaklju¢avanje alat
ako prekidac pritisne (1) Press (2). Da biste
iskljucili mo¢ da oslobodi prekida¢ (1), kao da
usidren na dugme (2), prvo na kratko a zatim
otpustite prekidac (1).

9.2. Prilagodavanje trake za brusenje
(kontrola paralelizam osa vodi¢ valjaka).

Okrenite brusiti. Kada brusne trake
se krece, okrenite vartoka podesavanje
brusne trake (5) tako da brusne trake rotira
ravhomerno bez odstupaju od bubnjevima.
Pod pretpostavkom brusne trake postepeno
krene ka kuciSte masine za brusenje, (Sto
znaci da ose valjaka nisu paralelni) Bar ¢e
brzo istrositi.

10.. Rad sa grupom brusenjem.

Ako je moguce, rad sa malom snagom
kompresije da se poveca trajnost kasete.
Tezina alat je dovoljno da se postigne
bolje performanse. Prekomerno povecanje
Dovnforce ne povecava produktivnost i
dovesti do intenzivnije habanje traci sa
alatkama i Smirglom.

Pesak duz vlakna unakrsno brusenje
dovodi do formiranja tragova ogrebotina i
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nezeljenih efekata.

Skladistiti i rukovati pazljivo pribor.

Uzmite redovne pauze na poslu.

Ne bacajte alat i ne preopterecenja.

11. Maintainer..

11.1. Nikada nemojte koristiti vodu ili bilo
koji hemijski te¢nosti za CiS¢enje brusenje
bend. Treba odistiti komad suvom krpom
i ukloniti nagomilane prasine sa mekom
cetkom. Uvek drzite bruSenje suvom mestu i
drzati ventilacionih otvora €ist.

11.2 Zamena ugljene cetkice.. Izvoz (krace
od 5 mm), izlomljen ili Cetkice od motora treba
zameniti. Uvek zameniti etkice u isto vreme.
Rad na zameni grafitnih cetkica samo poveri
kvalifikovana osoba sa originalnim rezervnim
delovima u popravku kompanije Raider-a.

11.3 Popravka svoju snagu. Je najbolje
vrsiti samo kvalifikovani RAIDER zoni, koji
koriste samo originalne rezervne delove.
Tako obezbede njihovo bezbedno koriséenje.

12. Zastita zivotne sredine..

U pogledu zastite zivotne sredine modi,
pribor i ambalaza treba da podvrgnuti
odgovarajuce obrade za ponovnu upotrebu
sadrzane u njima sirovina.

Ne bacajte kuéni otpad na vlasti! Pod
direktivom EU 2012/19/EG o ukinute
elektricnih i elektronskih uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i elektri¢ne
alate koji se mogu koristiti, to mora biti

sakupljeni odvojeno i Dbiti podvrgnuti
odgovarajuce obrade za oporavak sadrzanih
u njima
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OpurMHanHo ynaTcTeo 3a ynorpe6a RA ’DER

MK
MounTyBaHM KOPUCHULM

YecTUTKM 3a KynyBawe Ha MalivMHa op OGbp3opa3BuBaljaTa ce OpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBmartcku anatku - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupawe n padora, RAIDER ce curypuu n
AOBEPNMBM MalLUMHMU U paboTaTa co HUB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3agoBoncTBo. 3a BaweTo
NOroAHOCT € U3rpazieHa u oanMyHa cepBuUCcHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpea pa ja kopucTUTe OBaa MallMHa, Be MOJNIMMe BHUMATESHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBo
3a ynortpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT U co uen ga ce o6e3b6eam npaBuniHa v ynortpeba,
npouuTajTe rM ynatcreata BHMMAaTesNHoO, BKIy4YyBajkvu npenopakuTe U npeaynpeayBatbaTa Bo
HUB. 3a U36erHyBake Ha HENOTPEOHU rpeLlkn U UHUMUAEHTU, BaXKHO € OBME MHCTPYKUUU Aa
ocTaHaT Ha pacnonarake 3a UAHUTE U3BellTan Ha cuTe KoM Ke rm KopuctaT MawmHarta. Ako ja
npopageTe Ha HOB COMCTBEHMK Toa “YnatcTBaTa 3a ynorpeb6a” Tpeba ga ce npepage 3aegHo
CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPUCHMK [ia ce 3ano3Hae Co COOABETHU Mepku 3a 6e3begHOCT 1
ynarcTBara 3a pab6ora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH NpeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENIOT
M COMCTBEHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBawe Ha KOMNaHujaTta e
Codbuja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 roauHa BO KOMNaHujaTa € BOBeZeH CUCTEMOT 3a yrnpaByBake co kBanuteTor ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: TproBuja, yBo3s, U3Bo3 U cepBUC Ha NPochecUoHanHn n
XO0M enekTPUYHU, MHEBMATCKN U MEXaHUYKM anaTku U 3aefAHu4YKa xapasep. Ceptudukaror e
nsnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLIU

napameTbp mepha BpeAHoCT
eavHULa
Mogen - RD-BS10
HanoH Ha HanojyBarbe VAC 230
PpekBeHUMja HA Han3MeHNYHa CTpyja Hz 50
HomuHanHa MokHOCT w 900
BpavHa Ha aBwkekse Ha neHTaTa Ha Npa3eH xoz m/min 120-380
[omkuHa Ha neHTaTa mm 533
LLinprHa Ha neHTata mm 75
HasHavyBare Ha neHTata mm 75x533
AKTMBHA LWNNEOBBLYHA MOBPLUMHA mm 75x155
Knaca Ha 3awwtuta Ha enekTponsonauusta - Il

1. 3aBpTeTe 3a ga ja npunaroguTe nornoxo6aTta Ha PeMEeHOT 3a WMUprTaHe.

2. NMojac 3a 6pycere
3. JononHuTenHa payka.
4. llenta

5.Konye 3a pa ro pgpxute BKNy4YeH MNpPeKMHyBa4doT 3a aKTuBupamwe (3a norogHoCT npu

noponro pabortewe).

6. Mna3Huua 3a Bagewe npaB A0 Kecara 3a npas.

7. NMpeknHyBay 3a akTUBUpPaH-€.
8.Perynarop Ha 6p3uHa
9. Cteray 3a 3aBpTKM

10. Pauyka 3a 3aTerHyBaHe Ha neHTaTta LUKypKa.

11.Bakyym apanTtep
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OnwTy ynatcTea 3a 6e3benHa pabora.

BHumaTenHo npouuTajre m cute
ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha JoBeAeH
noaony MHCTPYKUMM MOXe Aa poBene Ao
CTpYyeH yaap, noxap v / Unm Teluku noBpeau.
YyBajTe oBMe ynatcTBa Ha CUFypHO MeCTO.

1. Be3begHOCT Ha pabOTHOTO MecCToO.

1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MeCTO YMUCTO
1 no6po oceetneHo. Hepen u HepoBonHaTta
ocBeTIyBake MOXe [a MOMOrHe 3a nojasata
Ha HecpekKa.

1.2. He paboTteTte co neHTU Mmenewe BO
cpeAuvHa co 3rofieMeHa OnacHOCT of nojasa
Ha ekcnno3uja U BO O6nM3MHa Ha necHo
3ananuBM TEYHOCTW, FacoBM WNU MNpaB
mMartepujanu.

3a Bpeme Ha paboTaTa of, NEHTN ToYeHe
MOXe fAa ce opaenaTr UCKpU KoM MoxaT ga
3ananar npaB MaTepujanv unu ucnapyBsarba.

1.3. OpxeTe geua U CTPaAHMYHM nuua Ha
6e36eaHO pacTojaHMe goaeka paboTute co
TNIeHTU Menemse.

AKO BHMMaHMeTO ce NMpeHaco4YeHu, Moxe
Aa n3rybute KOHTporna Haf NeHTU Menekse.

2. Be3benHocT npu paboTta co enekTpuyHa
cTpyja.

2.1. TIpUKNY4YOKOT Ha NEHTU Mernewe
Tpeba Aa e norofgeH 3a KOPUCTEHE KOHTAKT.
Bo HuKoj cny4aj He ce fno3BonyBa M3MeHaT
Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4okoT. Kora
paboTute €O 3aHyneHW eNeKTPUYHKU, He
KopucteTe apanTepu 3a  NPUKITYHOKOT.
KopucTteweTo Ha opUrmHanHu nNpuKIy4oum u
KOHTaKTU HamMarnyBa pU3uKOT oy HacTaHyBame
Ha CTpyeH yaap.

2.2. U3berHyBajTe gonup Ha TenoTo [0
3a3emMeHu Terna, Ha np. LeBKu1, anapaTu, Ne4Ykn
n dpmxunpepu. Kora Tenoto e 3asemeHo,
PU3UKOT oA MojaBa Ha eneKkTpu4veH yaap e
noronem.

2.3. 3awTuTeTe NEeHTU Menewe oA [OXKA
n Bnara. HaBneryBawe Ha Boja BO JEHTU
Mernele 3rorieMyBa OnMacHocTa o4 CTpyeH
yAap.

2.4. He kopucTteTe ro kabenort 3a uenute
3a KOM TOj He e npeABMAEH, HA NpUMep 3a Aa
HOCWUTE NIEHTU Mernewe 3a KabenoTr unu 3a
Aa ja u3BaguTe NMPUKITYYOKOT Of LUTEKEPOT.
3awTutete ro kabenor opf 3arpeBamse,
U3MpCyBaHh€, KOHTaKT CO OCTpPU paboBu unu
NOABWXHU €AUHULM Ha MawuHWU. OwTeTeHn
VNN U3BPTEHM XMLIM TO 3roriemyBaaTt pU3uKoT
o/ nojaBa Ha enekTpu4eH yaap.

2.5. Kora paboTuTte co neHTu menewe Ha
OTBOpPEHO, BKIy4YyBajTe MaluMHaTa camo
BO MHCTanauun OrNpeMeHu CO eNeKTPUYHU
npekuHyBay Fi (npekuHyBa4y 3a 3awWTUTHaA
MCKNyvyBake co pedeKkTHoToKoBa
3aliTMTa), a cTpyjata Ha yTeyka, BO KOj ce
aktuBupa T3 Tpeba ma Oupe He noBeke
oa 30 mA, cnopep “Hapep6a 3 3a ypen Ha
eneKTPUYHUTE ABWXaT U AanHOBOAM NTIMHUN".
Kopuctete camo yabLmKuTenu, mnoOroaHu
3a pabota Ha oTBopeHo. Ynortpeb6aTta Ha
yABbIMKUTEN HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO,
ro HamanyBa PU3MKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

2.5. Ako ce HameTHyBa ynotpeb6ata Ha
NIeHTU Menewe WU BO BNaxHa cpeauHa,
BKITy4yBajTe MallMHaTa caMo BO MHCTanauum
ofnpeMeHu CO erleKTPU4HKU npekuHyBad Fi.
YnoTpebarta Ha TakoB 3alWITUTEH NPEKUHyBa4
3a YTeYHM CTPyeH HamarnyBa PU3UKOT op,
rnojaBa Ha eneKkTpuU4eH yaap.

3. be3beneH Ha4uH Ha paborTa.

3.1. Bupgete KOHUEHTpuUpaHu, cnepete
M BHMMaTernHo CBOWUTE TMOCTanku Wu
rnocranyBsajTe BHMMaTesIHO M pasymHo. He
KopucTeTe NIEHTU Menele Kora cTe YMOPHU
MNU nop BrivMjaHMe Ha APOruv, ankoxos WUnu
HapKOTUYHU NIEKOBU.

EneH mur pascesiHocT npu paborta co
neHTM Gpycewe MoXe Aa UMa 3a nocneauua
MCKITYYUTESTHO TELLKM NOBpeau.

3.2. Pa6oTeTte co 6e36egHOCHUTe pabGoTHa
obneka M cekoraw €O 3alITUTHM oOYMna.
Hoceweto Ha coopBeTHM 3a KOpuUCTEHE
HacoueH Menewe u paboTaT NMUYHMU 3aITUTHU
cpeAcTBa, Kako pecnupaTtopHa Macka, 3apaBu
UBPCTO 3aTBOPEHW 4YeBnM CO cTabuneH
3aKayaMm, 3alTUTHN OYUnNa, 3aLITUTEH LUNeM 1
Wymo3sarnywurenu (aHTudoHu), ro Hamanysa
PU3MKOT of, HacTaHyBaH€e Ha Hecpeka.

3.3. U36erHyBajte onacHocTa oa
BKINyYyBak€e Ha NEeHTU Mernewe HeHaMepHo.
Mpep pa ro BKNyuYMTe MNPUKIYYOKOT BO
HanojyBake Mpexa, buaete cUrypHu peka
NaHCMpPHU nNpeKkuHyBa4y e BO nonoxb6ara
“ncknyyvyeHo”. AKO, Kora HOCUTe §EeHTU
ToYewe LITO APXKWTe NPCTOT Ha NaHCUPHU
NpeKuHyBay, WIM ako MNOMOLUHUOT HamnoH
Ha NeHTU Mernewe Kora e BKIy4YeH, MocTou
OonacHoCT o/} HacTaHyBaH-€ Ha Hecpeka.

3.4. Mpea na ro BKNy4YuTe NEHTU Merneke,
6upeTe CUTypHU ieKa CTe OTCTPaAHEeTH Of] Hero
CUTe NOMOLUHM anaTku u kny4yesu. MomoweH



MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BpPTIUBO
eAuHULa, MoXe Aa npeau3BuKa noBpeau.

3.5. U3GerHyBajTe HenpuMpoOAHU MONOXO6K
Ha TenoTto. PaboTteTe Bo crabunHa nonox6a
Ha TenoTo U BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe
pamHoTexxa. Taka Ke mMoxeTe pa ro
KOHTpoOnupaTe JFeHTU Menewe nopobpo un
no6e36enHo, ako ce MojaBU HeouveKyBaHa
cuTyaumja.

3.6. PaboTteTe co coonBeTHa obneka. He
paboTeTe CO LIMPOKM oOGNeKa WNN HaKWT.
OpxeTe kKocaTta, obnekata W pakaBuLMU
Ha 06e30edHO pacTojaHue opf POTUPAYKKN
eAVHULM Ha neHTM wMenewe. Llupokute
obneka, ykpacuTte, AOJNITUTE KOCU MoXaT Aa
6upart 3axBaHaTv u Toraw op poTauMoHUTe
Aenosu.

3.7. AKO e MOXHO KopucTewe Ha
HapBoOpeLLHa acnupaunoHHa cuctem, buperte
CUTypHU AeKa Taa e BKNy4eH U yHKLUMoHupa
ucnpaBHo. Ynotpe6aTta Ha acnupauvoHHa
cucteM HamanyBa pusuuuTe  nopagu
cenapauuja npu pa6ota npas.

4. IPVXNUBO OAHOC KOH JIEHTU Menekse.

4.1. He npeonToBapyBate JIeHTU Merneme.
Kopuctete neHTM Menewe camo cnopen
HeroBoTo HameHa. Ke pa6otute nomo6po
M nobe3begHO Kora KOpPUCTUTE COOABETEH
HacoyeH Mernewe BO [AedUHMPAHUOT of
NPOU3BOAUTENOT OfNCer Ha onToBapyBaHe.

4.2. He kopucTeTe HacouyeH Menewe, 4uj
KpaeH NpeKUHyBay e oLTeTeH.

HacouyeH wMenewe, Koj He Moxe pa
ce WCKNyuuTe WU NO npenBUAEHUOT of
NPON3BOAUTENOT Ha4MH, € onaceH u Tpeba
Aa bupe peHoBUpaH.

4.3.MpepaanpomMeHuTe npunarofyBamara
Ha NneHTu 6pycekrbe, Aa rM 3amMeHu feHTara co
rpy6ocT 1 AONONHUTENHU CPeAcTBa, Kako u
Kora nojonro BpemMe HemMa Aa ro Kopucrure,
MCKNyyYyeTe ro MPUKIYYOKOT 3a HamnojyBake
Mpexa. OBaa mepka oTcTpaHyBa onacHocTta
o aKTUBMpake Ha JIeHTU Mernewe
HeHamepHo.

4.4. YyBajTe neHTM Menewe Ha MecTa
Kage WTOo He Moxe Aa ce gojae oA geua. He
[O3BONyBajTe Aa ce KOPUCTU oA nuvua Kou
He ce 3ano3HaeHu COo HaYMHOT Ha paboTa co
Hero u He ce npouuTane osue ynarctea. Kora
e BO paueTe Ha HEMCKYCHWU YIEeHOBM, NEHTU
Opycere MoXxe ga 6uae onaceH.

4.5. OppxyBajTe NeHTn
ofHecyBarTe. MpoBepyBajte

mMernewe
Aanu
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noABWXHUTE  eAuHMUM  PYHKUMOHMpaaT
GecnpekopHo, AanuM He Maruu, ganu wuma
CKPLUEHM WNN OLITETEHW JAeTanu, Kou ro
KpLaT unM MeHyBaaT (pyHKUMUTE Ha NeHTU
menemwe. MNpea Aa KOpUCTUTE NEHTU TouYeke
wTo lpoBepeTe Aanu owTeTeHU AeTanu Aa
oupat nonpaeBeHn. MHory op pabGoTHuTe
HecpeKku ce AormkaT Ha nowuTe noaapXaHu
anart v anaparu.

4.6. Kopucrete neHTn meneme,
AONONHUTENHMN cpeAcTBa, PpaboTHUTe anaTku,
WUTH, cnopep ynaTtcrBaTa Ha NPOM3BOAUTENOT.
Mpu TOa ce ycornacat M CO KOHKpPeTHUTE
paboTHM ycnoBu M onepauun kou Tpeba
Aa rm 3aBpwwute. Ynorpebata Ha neHTH
Mernewe 3a pasfiuiyHu of OHMe YTBPAEHU
o4 NPoOU3BOAUTENOT annukauuu 3roremyBa
onacHocTa of HacTaHyBale€e Ha Hecpeka.

5. YnarctBo 3a 6Ge3begHa pabora,
cneundunyHn 3a KyneHn on Bac HacoueH
Meneme.

Mpun pabora co nojaceH menewe HoceTe
aHTUcoHn. BrnujaHmeto Ha cuneH wym
MOXe Aa ro owTeTu BawwuoT. [lpxeTe NeHTn
Menewe UBpPCTO co ABeTe paue. Nybeweto
Ha KOHTporna Hap anaTt Moxe Aa AoBefe A0
HacTaHyBahe Ha Hecpeka.

5.1. He «kopuctete [OOMNONHUTENHU
cpeAcTBa, KOM He ce MnpenopavyBaaT op
Npou3BOAUTENOT CrheuujanHo 3a OBOj anar.
®DaKkToT AeKka MoxeTe fAa ro 3akauumTe Ha
MalwunHaTa AedMHUTUBHO Ypen unu paborteH
MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa pabora
CO Hero.

5.2. PaboteTe €O NUYHU 3aWTUTHU
cpeacTtBa. Bo 3aBucHoct on annukaumjata
paboTteTe co Liena macka 3a nuue, 3aWwTuTa 3a
o4YUTe UMK 3alITUTHU ounna. Ako e noTpebHo,
pab6oreTe co pecnvpaTtopHa Macka,
wymosarnywmtenn (aHTudoHu), paboTHu
YeBNMW WNW cheuunjanu3vpaHa npecTUnka,
Koja BM LWWITUTU OA4 Manu OTKbPTEHU Npu
paborata uyecTuyku. Bawwmte oum Tpeba
Aa ce 3aWTUTEHU of rneTane BO 30HaTa
Ha pa6bota uectuuyku. [poTuBonpaxoBarta
WU pecnupaTopHMOT Macka cuntpupaar
npousneryBaat npu pab6otra npaB. Ako
NoAoNro BpeMe CTe U3NOoXEeHU Ha CUTIEH LUYM,
Toa MOXe Aa AoBefe [0 rydoerwe Ha CryX.

5.3. Ako wusBpllyBaTe aKTUBHOCTM BO
KOM MOCTOM oOmnacHocT paboTHaTa anaTtka
Aa nagHe Ha CKPUEHW XWULM NOoA HamnoH unu
Aa Bnuvjae kabenoT, ApxeTe anaT camo 3a
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erneKkTpousonupaHuTe payku. lpu BneryBame
Ha pabOTHUOT anaTka BO KOHTAKT CO XWLM
NnoA HanoH Toa ce NMpeHecyBa NoO MeTanHUTe
[eTanyu Ha NeHTUM Menewe U Toa Moxe pa
poBefe A0 CTPyeH yaap.

5.4. [pxete kabenor op 6e36enHo
pacTtojaHue op poOTauUOHUTE pPabOTHU
anaTtku. AKO MU3ry6uTe KOHTpona Hap NneHTu
TouyeHe LWTO KabernoT MoXe Aa ce NpeceyeHn
vwnun Toraw opn paboTHMOT anatka M fAa
npeav3BUKa NoBpeau.

5.5. Hukoraw He po3BonyBajTe neHTU
Merier€e npep fneHTara co rpybocT ga 3actaHe
poTaumjata cu. BpTexxHMoT ce anatka moxe
[a ponpe Ao nNpeaMeT Kako pe3ynTar Ha WTo
[a n3rybute KOHTporna Hag NeHTU Menemse.

5.6. PepoBHO 4uctete oOTBOpUTE 3a
BEHTUIaLMja Ha BalLMOT HAaCOYEH MerneHse.

5.7. He kopuctetre neHTM Menewe BO
6nu3nHa Ha necHo 3ananuBa MaTepujanu.
TNeTeyknoT uckpu MoxaT Aa npeausBUKaaTt
nanewe Ha TakBUTe MaTepujanm.

5.8. Hukoraw He cTaBajTe paueTe BO
6nu3unHa Ha poTUpaykm paboTHU anaTku.

5.9. Ako HanojyBare 6uae npekuHara (Ha
np nopaau NpekUH Ha enekTpuYHaTa eHepruja
WNU aKo NPUKIYYOKOT ce U3Baau of, KOHTaKT),
oabGnokuMparte JlaHCUPHM NpPeKuHyBady U
cTaBeTe ro BO nosuumja “mckny4veHo”. Taka
Ke cnpeynTe HEKOHTPONMpPaH BKIyYyBake Ha
TNIEHTU Menemse.

5.10. Kopuctete neHTM mMenewe camo 3a
cyBoO Touyewe. HaBneryBawe Ha BoAa BO HEro
ja sronemyBa onacHocTa of, CTpyeH yaap.

5.11. OJonupajTe menewe A0 paboTHOTO
napye camo OTKako cTe TrO BKIy4une
W [OCTUIHa MaKkCUManHu Op3vHM U ro
MCKIy4yeTe OTKako cTe ro oaBoune opf
petanuTte. Bo cnpoTuBHO, Gpycerwe Moxe ga
OTCKOKHa HaeAHaLl.

5.12. OGesbeayBate pPaGOTHOTO Mapye.
Hetan, 3emeTe co cooABeTHU CpeAcTBa UNu
3arpagu, € LBPCTO BO LBPCTO M CUTYPHO
OTKOJIKY aKo ro ApXXuTe CO paka.

5.13. He kopucTteTe UCTpoLUEHU, UCNyKaHU
WNU CUINHO pa3MaykaHoO neHTUM rpybocT.
OwTeTeHU neHTU rpyb6ocT Moxe pAa ce
packuHaT, nap4vkba oA HUB [ia OTXBbpYaTt co
ronema 6p3uHa 1 Aa noBpeaaT HeKoro.

5.14. MpaB opgenyBaat npu obpaboTkaTa
Ha MaTepujanu Kako LUTO ce coapXaT OfloBO
6ou, Hekoum BMAOBU [APBO, MUHepanu wu
MeTanu Mmoxart Aa 6uaart onacHu 3a 3gpasjeTo.

KoHTakTOT 00 KOXaTa unu BAUwWYBaTe TakBU
npaiuoLm Moxar Aa npeau3BuKaaT aneprucku
peakuMm u |/ wnu 6Gonectu Ha AULLHUTE
natuiita Ha BpaboTeHuTe co anaT wunu ce
HaoraaT Bo 6nusuHa nuua. OgpegeHn npaB
npumep cenapauuja npu obpabortka Ha Gyka
M fab, ce cmeTaarT 3a KaHLieporeHu, oco6eHo
BO KOMOMHaLMja co XeMuKanuu 3a TpeTMaH
Ha apBo. He ce go3BonyBa ce obpaboTkata
Ha maTepwujanu cogpxar asbecrT.

5.15. OapxxyBajTe paGOTHOTO MECTO YUCTO.
Cwmecu ofj pa3nuyHu matepujanu ce ocobeHo
onacHu. ®vHWU CTPYroTUHMN Of NECHU MeTanu
MoOXaT fa ce camMOBbL3NNaMeHAT wunu pa
ekcnropupaar.

5.16. BHumaHue, onacHocT on noxap!
N36erHyBajTe nperpeBare Ha Toueke getan
M Ha To4YeHse MalumHa. NMpwu npeknH Ha paboTta
cekoralwl npasHewe MpaxoyroBuTenHarta
keca. Mpu HenoBonHW ycnoBu, Ha npumep
chopMuparse Ha CTpyja UCKpU NMpU TOYEHE Ha
meTanu, ce cobpaa Bo countepot Topba npaB
MOXe Aa ce camoBb3nnameHu. OnacHocTta
oA caMoBb3MINamMeHsiBaHe ce 3rornemyBa
MCKITyYUTESNTHO MpPM Melwawe Ha MnpaB of
ToYewe CO OcCTaTouM Oof raK 3a HOKTH,
nonuypetaH WM ApPYrM OpraHCKu martepum
M KOra Kako pesynTtaT Ha pgonrorpajHara
obpaboTka Touewe MaTepujan ce 3arpeBaar.

5.17. He kopucteTe neHTU Menewe
Kora HamojHuoT kKabemn e owrTteTeH. AKO 3a
BpeMe Ha pabora Kabenotr 6uae OLITETEH,
He ro ponupajte. Beanaw wucknyyete ro
MPUKIYYOKOT opf  wWTekepoT. OwTeTeHn
HanojyBawe Kabnu sronemyBaaT PU3UKOT Of,
CTpyeH yaap.

HenountyBameTo Ha poBefeH ynaTcTBa
MoOXe Aa foBefe A0 CTpyeH yaap, noxap u /
VNU TELLKW NoBpeaun.

6. ®DyHKUMOHANIHO OMWC WM HaMeHa Ha
NEeHTU Menemse.

JleHTV Menerse e payeH anaT co usonauuja
Il knaca. Toj e 3agBuXyBaH Of KOJEKTOPU
egHodpaszeH MoOToOp, YMj 6Gpoj Ha BpTeXu ce
peayuupaHun co nomow Ha [lBoHaco4eH
O6p3uHa. JleHTU Menewe e HaMeHeT 3a CyBO
ToYewe Ha paMHUW MOBPLUMHU Ha [OPBHU
matepujanu, nractuka, MeTanu M nakK 3a
HokTU. He ce no3BonyBa ynorpe6a Ha anart 3a
aKTMBHOCTU pa3nUy4yHU of HeroBaTa HaMeHa.

7. WHcbopmaumm 3a emutyBaH Oy4yaBa u
BUGpauum.

BpepHocTuTe ce M3aMepeHu BO cornacHocT



co EN 60745. HuBoto A Ha reHepupaHuoT
WyM OGUYHO €: HUBOTO Ha 3BYKOT NPUTMUCOK
LpA = 91 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 103
dB (A). Heonpepenenoct K = 3 dB. Pabotete
co wymMo3sarnywmtenu! PesyntaHTHaTa
BpeAHOCT Ha BUGpauuuTe (BeKTopcka cyma
3a TpUTe HacokKu) e oapeAeHa BO COrnmacHocCT
co EN 60745. BpegHoCT Ha reHepupawe
Bubpaummn ah = 4,16 m/s2, HeonpeaeneHocT
K = 1,5 m/s2. HaBegeHa Bo oBa ynaTcTBO 3a
ynoTtpeb6a BpeaHOCT 3a BUGpauumuTe ce mepu
no MeToaoT HaBeAeH Bo EN 60745, n moxe ga
ce KOpPUCTM 3a crnopeayBakbe Ha pasfnvyHu
anat. HuBoto Ha BuGpauuuTe ce MeHyBa
BO 3aBMCHOCT Off KOHKpeTHO pa6oTtaTt u BO
HEKoM crlyyau Moxe Aa HagMWHe HaBeAeHa
BO OBa YynaTrcTBO BpeAHOCT. 3a ToYHaTa
npoLeHKa Ha ToBapoT oA BuGpauun Bo eaeH
paboTteH uuknyc Tpeba ga ce 3emat npeaBua
M UHTepBanuTe BO KOU anaT e UCKIy4YeH unm
pa6otu Bo npa3eH oa. OBa Moxe 3HaYMTENnHo
Aa ja Hamanu oTyuMTaHaTa onToBapyBak-e
oA BUGpauuM BO TEKOT Ha LienuoT paboteH
LMKInyc.

8. NMoprotoBka 3a pabGora. MoHTupawe
Ha MNOMOWHM AoJaTounM U MOTPOLUHMU
martepujanm.

8.1. NpaxoynoBuTenHa Top6a.

Mpu KpaTKOTpajHXU aKTUBHOCTU MoOXeTe
Aa ro KopucTuTe npaxoyrnoBuTenHa Topb6a.
CTtaBeTe MNPUKMY4YOKOT Ha TopGara LUBpPCTO
Ha NMPUKIY4YOKOT Ha OTBOPOT 3a MojAoBHaTa
Bo3aylweH mna3 (6). 3a pa dyHKUMoHMpa
npaxoynaBsHeTo edMKacHO, npa3Heke
npaxoyroBuTenHara Top6a HaBpeMeHo.
Mpu ponroTtpajHa pa6orta KopucTeTe cUCTEM
3a npaxoynaBsiHe CO  [AOMONHUTeNHa
npaBocMyKarka.

8,2. NMoctaByBakbe U / unu npomeHa Ha
neHrtara rpy6ocr.

PacTtBopoT nocra 3a npuuBpcTyBake (7)
Ao kpaj. Taka neHTaTa rpy6ocT (4) ce oTkayyBa
M Moxe ga 6upe otcTpaHeta. CtaBeTe HoBa
neHta rpy6oct (4). MNpu TOa, BHMMaBajTe
Hacokata Ha CTpenkuTe o4 BHaTpeluHaTa
CTpaHa Ha feHTaTa U Ha KyKuwTeTo Ha anar
ha ce coBnaraart. [loBTopHO BpaTuTe nocrta
3a npuuBpcTyBake (7) BOo npBoGUTHaTa
nosuuuja.

9. BknyuyyBate 1 UCKny4vyBaHse.

Mopa pa BHMMaBall Ha HanMoHOT Ha
HanojyBame mpexa! HanoHoTt Ha HanojyBame
Mpexa Mopa ga oproBapa Ha nogarouuTte

RAIDER U

HaBeAeHW Ha eTMKeTaTa Ha anart. Anapartwm,
o3Ha4veHu co 230 V, moxkaT faa 6uaar eHepruja
M cOo HamnoH 220 V.

9.1. 3a BKNyuYyBalme Ha JIEHTU Meneme
NpUTUCHETEe U ApXKeTe NTAaHCUPHU NPeKUHYBay
(1). 3a 3akauyBalbe Ha HaTMCHaTUA KpaeH
npekuHyBay (1) KnukHeTe Ha konyeTo (2).
3a wucknyyyBake Ha anart pernakcupaart
JNTaHCUPHU NpeKnHyBay (1), oAHocHO
aKko e 3arnmaBu Konyeto (2), MpPBO KpaTKo
NpUTUCHETEe Fo M NOToa onyLwTeTe NaHCUPHU
npekuHyBau (1).

9.2. Perynupawe Ha cuTyaumjata Ha
wnudoBbYHATA neHTa (perynupawe Ha
ycnopegHocTTa Ha ockaTta Ha MOMOLUHOTO
POrnHM).

BknyyeTte menemwe. Kora wnudgoBbyHaTa
neHTa e nopBuXHa, Bptetre BBbpTOKa 3a
perynupamwe Ha wnucgoBbyHaTa neHta (5),
Taka wTo wnudoBbYHATa NeHTa ga ce BpTU
pamMHoMmepHO 6e3 fAa ce pa3nuKyBa of ponka.
Ako ce posBonu wnudoBbYHATaA JIeHTa Aa
ce mnpecenu MocTeneHO BO Hacoka Ha Ha
kyknwteto Ha Menewe, (WTO 3Ha4M pAeka
ocKaTa Ha pPOJiKM He ce napaneriHu) neHrara
6p30 Ke ce HOCM.

10. Pa6oTta co neHTu Meneme.

Mo mMoxHoCT paGoTteTe co mMana cuna Ha
NPUTUCOK 3a Aa ja 3roneMuTe AONroTpajHocTa
Ha neHTata. MakcumanHaTta TeXuHa Ha
anat e [OBOJIHO 3a MNOCTUIHyBawe Ha
nogobpu nepdopmaHcu. [pekymepHoTo
3roneMyBake Ha cumnata Ha NPUTUCOK He
3roneMyBa MNpPOAYKTMBHOCTa, a [AoBeayBa
[0 NMOMHTEH3UBHO abek-e Ha anaT U NneHTaTa
rpy6ocrT.

Toyewe napanenHo Ha  BRakHara,
HanpeyeH Toyewe BOAU OO0 co3faBake Ha
Tparu of rpebexe n HecakaHn epeKTu.

YyBajte wu  opHecyBajTe ce
OOMNONHUTEeNHUTe goaaToLu ofHecyBarTe.

MNpaBeTe nepuoanYHU Nay3u Ha paboTa.

He «¢pnajte anatkata u He TO
npeonToBapyBaHe€.

11. CepBuc 1 oapXKyBaHse.

11.1. Hukoraw aa He ce KOpUCTU Boaa unu
OUno KakBU XeMWUCKM TEYHOCTM 3a YUCTeHse
Ha neHTU menewe. Toj TpeGa ga ce 4ucTn
CO mapye cyBa TKMBO, a CTEKHATOTO ce NnpaB
OoTCTpaHyBajTe co Meka u4eTka. Cekoraiu
YyBajTe MeneHe Ha CyBO MeCTO M OApXyBajTe
OTBOpUTE 3a BEeHTUNauuja Ha KyKULLTETO
yucTu.

KOH



28  www.raider.bg

11.2. TlpomeHa Ha jarmepop 4eTKw.
N3abeHnTe (pa 6upat nokpaTtku op 5 Mm),
Harope WY CKpPLUEHMW jarnepoaHu YeTKU Ha
MoTopoT Tpeba pa ce 3ameHart. Cekorauw
ce 3amMeHyBaaT UCTOBPEMEHO ABeTe YeTKW.
PaGoraTta Ha npomMeHaTa Ha jarnepop 4YeTku
poBepaTr camo Ha KBanudumkyBaHO nuue,
CO OpWUrMHaNHU pe3epBHU [eroBuM BO
KomnaHwujata ycnyru Ha RAIDER.

11.3. lMonpaBkata Ha Bawwurte anatr e
Hajoo6po Aa ce BpWKM caMO CTpyYhaK Ha
pabotunHuumute Ha RAIDER, kage wTto ce
KopucTaT CcaMO OpWUIMHaNHW pe3epBHU
penoBu. Ha Toj Ha4MH ce rapaHTUpa HUBHaTa
6e36eaHa pabora.

12. 3awTuTa Ha XUBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa
anar, 4ONOoJIHUTENTHM cpeAcTBa M ambanaxara
Mopa fa noarnexar Ha cooBeTHa obpaboTka
3a NOBTOPHa ynorpeba Ha coapXaHu BO HUB
CYPOBMHMU.

He dpnajre anatr npu OutHu otnaa!
Cnopea [OupektuBata Ha EY 2012/19/EG
3a [AEeMOHTMpPA €eNeKTPUYHU U EeNEeKTPOHCKMU
ypeau v yTBpAyBaweTO U Kako HaLluoHaneH
3aKOH anaT, KoM He MoXaT Aa ce KopucTaTt
noBeke, Tpe6a ga ce cobmpaaT ogaesniHo u ga
6upaTt noanoxeHW Ha cooaBeTHa obpaboTka
3a 06HOBYBaH-€ Ha coApXXaHU BO HUB.
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RU OpurMHanbHbIe WHCTPYKLUK NnO npum

YBaxaembin KnueHr,

MosgpaBnsem Bac C npuobpeTeHMeM MalvHbl M3  cambix ObicTpopacTywmx 6pergoBs
3MEKTPUYECKOr0 M MHeBMaTudeckoro MHcTpymeHta - RAIDER. lNpu npaBunbHOM ycTaHOBKE W
akcnnyataumn, RAIDER asnstotca 6esonacHbiMu 1 HagexHoe obopyaoBaHve n pabotatb C HUMMK
[acT Bam UCTUHHOE yaoBonbcTBue. [Ansa Bawero ygo6cTBa, OTNMYHBIA CepBUC U NOCTPOUI ceTb 13 45
CepBWuC No BCEW CTpaHe.

Mepen Tem Kak ncnomnb3oBaTb 3Ty MaLUVHY, NOXanyncTa, BHUMAaTENbHO 03HAKOMBLTECH C TEeKyLLen
,PYKOBOACTBO Monb3oBaTens”.

B wuHTepecax Bawen 6GesonacHOCTM M AN obecnevyeHus Hagnexallero WCrnonb30BaHUst U
BHMMATENbHO NpOYUTANTE 3T WHCTPYKUMM, B TOM 4YMCRE PEeKOMeHAauuu W MpeaynpexpneHust
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O6wmMe MHCTPyKUuM no 6Ge3onacHomn
aKcnnyaTaumm.
MpouuTante BCe MHCTPYKLUUU.

Hecob6niogeHne MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTH
K MOpaXeHWUIo INeKTPUYECKUM TOKOM, NoXxapy
n [ nnu cepbe3HbIM TpaBMam. CoxpaHuTe aTy
VHCTPYKLMIO B HAfleXKHOM MecTe.

1. Be3onacHocTb Ha paboyeM mecTe.

1.1. Copepxute pabo4yee MecTo B YMcToTe
M Xopolwo ocBeweHHbIM. Becnopspok wu
nnoxoe ocBelleHNne MoXeT cnoco6cTBoOBaTh
BO3HMKHOBEHUIO HECYACTHbIX Cry4aeB.

1.2. He pabotanTe ¢ rpynnom nuamernb4yeHus
B cpefe C NOBbIWEHHbIM PUCKOM B3pbiBa
B HenocpeACTBEHHOW 6nusocTtun oT
JIerKkoBOCMIaMeHSAOLWMXCH XKUAKOCTEN, ra3oB
WUnu Nbinu.

Bo Bpems pa6oTtbl wnudgoBanbHbIX
rpynna MoxeT co3faBaTb WCKPbl, KOTOpble
MOryT BOCNJIaMEHMUTb Mblib UMK Napbl.

1.3. JonyckanTte aeTten UM NOCTOPOHHUX
Ha Bpems paboThl wnudgoBanbHbIe NEHThI.

Ecnu Bawe BHMMaHWe OTBIIEYEHO, Bbl
MoOXeTe NOTepsiTb KOHTPONb WNndgoBanbHbIe
NEHTbI.

2. bBe3onacHocTb
ANEeKTPU4ECTBOM.

2.1. NopgkntounTe rpynna wnucoBanbHbINA
CcTaHOK LOMKHbI 6bITb npuropHbI
AnsA  KoHTakta. Hu B koem cnyvyae He
paspeluaeTcs U3MEHATb BUSKY. Mpn
paboTe C anekTpuveckMMu oGHynsieTcs, He
ucnonb3yute apanTtep 3axuraHusa. Bunku
M COOTBETCTBYHOLINE CeTeBble PO3eTKMN
CHWXalT PUCK MOPaXeHUsl 3MNeKTPUYEeCKUM
TOKOM.

2.2. U36eranTte KOHTaKTa € 3a3eMIIEHHbIMU.
TpyObl, paanaTopbl, NANTbLI U XONOAUNLHUKMN.
Korpa Balue Teno 3azemMneH, pUcK NopaxeHus
3NEeKTPUYECKUM TOKOM, YTO GornbLue.

2.3. [Oepxute wnudoBanbHble Monocy
poxas w  Bnaru. Bopa, noctynarowas
rpynnbl WwWnudgoBanbHbIX YBeNMYUBaET PUCK
nopaxeHUs1 3ANeKTPUYECKUM TOKOM.

2.4. He ucnonb3ynTte WHYp NUTaHUA Ans
uernen, OnsA KOTOPbIX 3TO MPeAyCMOTPEHO,
HanpumMep, HOCUTbL LWNeid ANA n3mMenbYeHnUs
Wnu ypaneHuss npo6ku. [epxuTe LWHYpP
OT Tenmna, Macna, OCTPbIX KPOMOK W
ABUXYLNXCA yacTeM. MoBpexaeHHbIN
WNU chyTaHHbIA Kabenb MOBbLIWAET PUCK
nopaxeHUs1 3ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

2.5. Mpwu pa6ote c

npu pabore ¢

rpynnou

wnudoBanbHble Ha OTKPbLITOM BO34yXxe,
BKMIOYUTE MaLIMHY TOMbKO B OYMUCTHbIX
COOpYXEHUSAX, 060pyAoBaHHbIX
ANeKTPUYECKUM BbIKNto4aTenem Fi
(aBTOMaTU4ecKoe OTKMNIoYeHUe BbIKNiovaTenb
c Y30) u TOK yTeuku, KOTopbIi cpabaTbiBaeT,
korga DTZ pomxHa ObITb He 6onee 30 MA, B
cootBeTcTBUM “lMpaBuna 3 anekTponpuBoaoB
7] no NIMHUAM anekTponepenaun”.
Ucnonb3oBaTb TOJNIbKO YANMHUTENN
noaxopAaT ANs HapyXHOro MCMNONb30BaHUSA.
Ucnonb3oBaHMe npepgHa3HayeHHbIW  Ans
paboTbl BHE MNOMELEHUs, CHMXKaeT PUCK
NopaXeHUs ANeKTPU4YECKUM TOKOM.

2.5. Ecnn BamM HyXHO wucnonb3oBaTb
NeHTbl M wnudoBanbHbie BO BIIAXHOMN
cpede, B TOM 4ucre MalWHbl TONMbKO B
OYUCTHBLIX COOPYXEHUsIX, 06OpPyAOBaHHbLIX
ANeKTPUYECKNMMU Fi nepeknioyarTenb.
Wcnonb3oBaHMe TakMx TOKOB  YTeYKM
BblK/loYaTerb 6e30MacHOCTU CHWXaeT PUCK
NMopaXeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM.

3. Be3sonacHbI cnocob paboThbl.

3.1. byabTe BHUMAaTenbHbl, crnegure,
4YTO Bbl Aenaete U o6ocHoBaHHbIM. He
ucnonb3yute wWnudoBanbHbie  TPYMMbI,
Korga Bbl ycTanuM WAW HaxoauTecb noA
BO34EeNCTBMEM HapKOTUKOB, arikoromnsi wUmnv
HapKOTUKOB.

CeKyHOHass noTepsi KOHUEHTpauuu B
pabouen nomnoce 4acToT wWMpOBKA MOXET
ObITb B Cepbe3HbIX TPaBM.

3.2. CpeacTBa MHOMBUAYanbHOU
3aWwmuTbl ogexabl W Bceraa HageBauTe
3alMTHblIe O4YKkM. HoweHue nopxoauT Ans
wnudgoBanbHbIX rpynfibl U WUCMNONb3yeT
OeATEeNIbHOCTU MHAMBUAYalnbHbIX CPeACTB
3alUThl, TaKUX KaK NbiNb MacKu, CUNbHas
0o0yBb MNJIOTHO 3aKpbITOW 6GOpPOTLCA CO
CTabuNbHOW, 3alUTHbIE OYKW, 3alUUTHbIE
WneMbl U rywuTenu (HaywHWKKU), CHUXaeT
puCK aBapuu.

3.3. Usberante onacHOCTU BKIIOYEHUS
rpynnbi wnudoBanbHbIX crny4vanHo.
Mepea noakmnyeHUeMm K ceTu, ybeauTechb,
yTOo nepeksnto4aresnb HaxoguTcs B
nonoxeHun «Bbikn». Ecnu, korga Bbl
HOCUTe Tpynnbl WAKMGOBaHUA NanbLeM Ha
nepeknyaTenb UM nogaver HamnpsiKeHUs
rpynna wnudoBanbHbIX MNPU  BKIKOYEHUU
CyLLecTByeT ONacHOCTb HeCYaCTHOrOo cryy4as.

3.4. Mepen BKITIOYEHUEM rpynna
wnudoBanbHbIA CTaHOK, yb6eautecb, 4YTO



Bbl yAanunu Bce CBOM YTUINUTbI U KIkoua.
MopnepXka WHCTPYMEHTbI OCTanucb Ha
OBUXYLUUXCA YacTed MOXeT MpUBeCTU K
TpaBmam.

3.5. Uszberante HeecTeCTBEHHbIX MO3axX.
PaGota B ocHOBe M BO Bce BpeMeHa. Takum
obpa3oMm, Bbl MOXeTe KOHTpPONMpoBaTb
rpynna wnudoBanbHbIX nydwe ]
6Ge3onacHee, eCNn HEOXKUAAHHbIX CUTYaLUAX.

3.6. OpeBantecb COOTBETCTBYHOLUM
obpazom. He paboTaiiTe c cBo6oaHY0 oaexay
UNU yKpaweHus. [lepxute BOMNOCHI, oAeXAay
M nepyaTkKM nopanblie OT ABMKYLINXCS
yacTten neHTbl wnudgosBanbHble. CBoGoAHaA
oAexnaa, yKpaleHUsi Unu AnuHHbIE BONOCHI

MOryT ObITb 3axBayeHbl BpallalLWUMUCA
YacTamu.
3.7. Ecnun BO3MOXHO WUCNoONb30BaHUe

cUCTeMbl yaarneHus Nbinu, yéeautecb, 4TO OH
noakmnoyeH u npaBunbHo. Mcnonb3oBaHue
ATUX yCTp0I7ICTB U3-3a BbIAENAT NbIJIU Ha
pabouem mecrTe.

4. bBepexHoe OTHOWeEHWe K rpynne
wnudoBaHuUA.

4.1. He neperpyxante wnudoBanbHble
rpynnbl. Ucnonbaynte TONbKO

wnucoBanbHble TFpynnbl B COOTBETCTBUU
c ero uenbto. Bbl 6ygete paboraTb nyuwe
] 6e3onacHee npu MUcnonb3oBaHUU
COOTBETCTBYHOLMX LWIUGOBaNbLHOW JeHTbl
npousBoAMTENA B YKa3aHHOM Auana3oHe
Harpysku.

4.2. He ucnonb3ynTte nosic B Msicopy6ke,
KOTOPOro 1 BbIKIO4aeTcs.

Mosic wnudoBanbHbIN CTaHOK,
KOTOPbIA He MOXeT ObITb nepekro4varenb,
npeaocTaBrnsieMbIX NPOU3BOAUTENIEM ONaceH
M AOMXKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

4.3. Mepea TeM, KaK U3MEHUTb HaCTPOWKMU
wnudoBanbHbIX rpPynny, 4YToObl 3aMeHUTb
necok U 6apHble akceccyapbl U AnuTenbHble
nepuoabl, Korga OH He WUCMofb3yeTcs,
OTKIIIOUUTE OT ceTU. JTa Mepa MCKIovaeT
puyck Hayana rpynna wnudoBanbHbIA CTaHOK
cnyyanHo.

4.4. lepxute wWnucoBanbHbIe rpynnbl B
MecTax, rAe OoHa He MOXeT ObITb BAanu ot
petei. Mo3BonbTe eMy ObITb UCMONb30BaHa
NMuaMn, KOTOpble He 3HaKOMbl C TeM, Kak
pa6oTtaTb C HUM U YUTan 3TU UHCTPYKLMUU.
Korga B pykax HeonbITHbIX Mofib3oBaTenen,
JNIeHTOYHble WNUdoBarnbHble MOXET ObITb
onacHbIM.
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4.5. [epxute wnudoBanbHbie JeHTbI
TwartenbHo. [poBepsanTe 6Ge3ynpevyHocTb
yHKUMKM Ge3ynpeyHo, OyaAb TO 3aKNUHaHUA,
KOTOpble HapywWwunu WM MNoBPeXAeHHbIX
yacTel, KoTopble MOryT MOBMUATL Ha
cyHKunmn wnudosanbHbie neHThl. Nepea Tem
KaK ucnonb3oBaTb WnudoBanbHble JIeHTbI,
y6eautecb, 4TO MNOBpPEeXAEHHble AeTanu,
noanexaiwmne pemMoHTy. MHoro HecyacTHbIX
criy4yaeB BbI3BaHbl NIIOXO OOGCHyXUBaeMbIX
MHCTPYMEHTOB BracTu.

4.6. Ucnonb3oBaHue NEeHTbI
wnudoBanbHbIe, akceccyapbl, pabouune
MHCTPYMEHTbI M TJA., B COOTBETCTBUM

C  MHCTpyKuMsMM  npousBogutensa. B
COOTBETCTBUM C ITUMU MHCTPYKUUSAMU U
KOHKPEeTHbIMU YCNOBUAMM TpyAa U, 4TO
pgenatb. Mcnonb3oBaHue wWnNudoBanbHbIX
rpynnbl, KPpOMe TeX, Ha3Ha4eHUI MOXeT
NPUBECTU K HECYACTHbIM Cry4yasiM.

5. YkasaHuma no 6GesonacHou pabGoTe
cneuncdunyHble AOnA  Bawewn npuobpen
NeHTOYHOM WNudoBaHUM.

Mpu pa6ote c wWnucoBanLHOW §eHTbI

3alMTHUKOB HOCUTbL Yyxa. Bospencrteue
CUNbLHOro wyma MoXeT npusecTn
K noBpexaeHuto cnyxa. Oepxute

wnudoBanbHbie JEeHTbI 00eMMu pyKamu.
lMoTepsiB KOHTpPONb Hap BracTb MOXeT
NPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO aBapuil.

5.1. He wucnonb3ynTte akceccyapbl, He
pekoMeHAoBaHHbIe npousBoauTenem
cneuunanbHO A 3TOrO 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.
To, 4YTo Bbl MOXeTe NPUKPENUTbL K
KOHKPETHOMY YCTPOMCTBY MWNU MalluHe
pabounit UMHCTPYMeHT He obGecneuuBaeT
6e3onacHon paboTbl C HUM.

5.2. PaboTta ¢ MHAMBKAYaNbHOW 3alUTbI.
B 3aBucumocTM OT npunoxeHua aapec
MacKM, 3alMUTHbIE OYKU UMK 3aLUTHBIE OYKU.
Mpu HeobxoaumocTn, pabota C Mackom,
rmywuTenu (HaywHuku), paboyas o6yBb
unu cneuuanbHble ¢apTyKoMm, KOTOpPbIA
3awmuwaeT Bac OT LWEGHA Menkux YacTul
B pa6orte. Bawu rnasza p[omkHbl ObiTb
3alWmieHbl OT NeTAWMUX YacTuy B pabouen
30He. Macky OT MbINMM MNU AbiXaTernbHbIX
(PUNBTPOB MblfbIO, CBA3AHHLIX C PaGoOTOW.
Ecnv Bbl  MOCTOAHHO  MoABeprarTcs
BO3[EeMCTBUIO TPOMKOrO Lyma, 3TO MOXeT
NpPUBECTU K NOTepe cnyxa.

5.3. lMpu BbINONHEHUM [OEATENbHOCTH,
KOoTOpasi 3axBaTa MHCTPYMEHTOM Ans BBoAa
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npoBoAa CKPbITbI MOA HanpskeHWeM Wnun
NoBNUATL Ha CeTeBOW LIHYp, yAepXuBas
BracTb Tonbko elektroizoliranite pyukamu. C
MOMEHTa BCTYMJIEHUS UHCTPYMEHT B KOHTaKTe
C XWBOW NPOBOAOB AOMKeH ObITb nepenaH
Ha MeTannuyeckue 4Yactu wwnudoBanbHOro
rpynnbl, U 3TO MOXET NPUBECTU K MOPaXeHUIo
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

5.4. [epxuTe IWHYp nNUTaHuUA Ha
6e30nacHOM pacCTOsAHMM OT BpallaroLnXcsa
pabounx nHcTpymeHToB. Ecnu Bl notepsiete
KOHTpONb Hapg rpynnon wnudoBanbHbIN
CTaHOK, Kabenb MOXHO OTpe3aThb UIN YBNeKCA
3TUM MHCTPYMEHTOM M HAHECTU TpaBMy.

5.5. Hukorma He ocTaBnAnTe rpynny

wnudoBanbHbIX Ao wnudosaHua bap,
YTOObl  MONIHOCTHLID  OCTAHOBUTL  €ro
BpalweHne. PoTapu WMHCTPYMEHT MOXeT

KOCHYTbCA 06GbeKkTa, B pesynkrate norepu
KOHTPONS HaA rpynnon wnudoBaHus.

5.6. PerynsapHo oyuwanTe
BEHTUNSALUMOHHbIE OTBEPCTUA Ha pPeMHe
wnudgoBaHuA.

5.7. He wucnonb3yite wnudoBanbHbie
30Hbl BONMU3M  JErkOBOCMJIaMEHS IOLWNXCs
MatepuanoB. JleTalolmini UCKpbI  MOryT
BbI3BaTb BO3ropaHue Takux MaTepuanosB.

5.8. Hukorpa He knapgute pyku BONu3mn
BpalLaloLWeroc UHCTPYMeHTa paboThbl.

5.9. Ecnu noaaHo HanpsikeHue
nUTaHua (Hanpumep, wu3-3a OTKITHOYEHUA
3NEeKTPO3HepruM Wnu, ecnu nnarvH 6ypet
yaaneH wu3 po3eTku), pa3bnokupoBaTtb
nepeknyartern U MNOMecTUTE €ro B
NonoXxeHuu “BbIKMOYeHO”. JTO NO3BONUT
npeaoTBpaTUTh HeKOHTpornupyemoe
BKJIHOYEHMeE rpynMnbl MoMona.

5.10. Ucnonb3yiite neHTy ans
n3Mernb4yeHus cyxon WM OBKU.
MpoHMKHOBEHMEe BOALI B HEe yBeNMYMBaeTcs
PUCK NOpaXKeHUs1 INEeKTPMYECKUM TOKOM.

5.11. CeHcopHbI oTwnudgoBaTb, YTOObLI
getanu TonbKO TOrAda, Korga Bbl BKIOUYUTE
ero M AO0CTUI MaKCUManbHOM CKOPOCTU U
BblKNlOYaTb MOCfie TOro, Kak oTtaensieTcs
oT 3arotoBkM. B nporuBHOM cnyuae,
wnucoBaHme MOXeT BHE3aNHO NpbIrHY”.

5.12. O6ecneuuTb 3arotoBKy. MloapoGHee
B3aMMOOenCcTBOBaTb C COOTBETCTBYHOLWMUMU
akceccyapamMu MNU CKOOKW CTOUT Ha sikope
6onee MPoOYHO M HaAEXKHO, YeM ecnu Bbl
OepXuTe ero 3a pyky.

5.13. He wucnonb3oBaTb W3HOLIEHHbLIE,

TPEeCHYBLIME WIIN  CUINbHO OKpalleHHble
nonocsl Haxxpga4yHoWm Bymaron.
MoBpexaeHHble nonocsl Haxxaa4yHou

6ymarn MoryT 6bITb MOpPBaHbl, YaCTU U3 HUX
othvarchat c 6onbLluoi CKOPOCTbLIO U PaHUTL
KOro-To.

5.14. Mopowkn, otTaensasa o6paboTkM
MaTepuanoB, TaKUX Kak Kpacku, cogepxallen
CBUHeL, HeKoTopble ApeBeCcUHbl, Nomne3HbIX
uckonaembix W MeTannoB MOFyT ObITb
onacHbl AnA 340poBbsA. KOHTakT c koxen
WNU NpU BAbIXaHUMM MbIAK, U3 HUX MOTYT
BbI3biBaTb annepruyeckue peakumm u |/
unu 3aboneBaHUN AbiXaTenbHbIX MNyTen
paboTbl C  3MEeKTPOUHCTPYMEHTOM  UNU
nobnusoctu niogen. Hekotopble nopoLuku,
KaKk Bblaensietcs npu obpaboTke Oyka u
Ay6a cumtaeTcsl KaHUeporeHHbIM, 0COGEeHHO
B COYETaHUM C XMMUYECKOM obGpaboTKom
ApeBecuHbl. He ponyckatoTca k obpaboTke
MaTepuarnoB, coAepKalmnx acbecT.

5.15. Copepxute paboyee mecTo B
ynctote. Cmecu pasnuyHbIX MaTepuanos,
0COGEHHO  onacHbI. U3o6pa3uTenbHoe
ONUIKX FErkux MeTannoB MOXeT ObITb
samovazplamenyat unu B3opBartbcs.

5.16. Mpeaynpexaexue, OnacHoCTb
noxapa! U3berante neperpesa U Bbipe3aTb
Kycok pe3ku. Mo okoH4YaHuun paboThkl Bceraa
NycToW NbInKn Mellok. Mpu HeBGnaronpuATHbIX
YyCroBusAX, Takux Mnonoca WCKpbl Npu
wnudoBaHMM  MeTannoB  cobpaHbl B
MewWwoK Ans Nbinu UNLTP MOXeT ObITb
samovazplameni. OnacHocTb BoO3ropaHus
Bo3pacTaeT OYeHb CMELMBAHUA MbIAN OT

WnucoBaHUA  OCTaTKU  JIAKOKPaCOYHbIX
NOKPLITUN, NONMYPETAHOBLIX WNU APYruUx
opraHuM4YeckuMx BelecTB, U B pesynbrate
npopaomKaroLencsi obpaboTku LeTKon
MaTepwuan HarpeBaeTcs.

5.17. He ucnonb3ynte NeHTbI
wnudoBanbHble, Koraa LWHYP MNUTaHus

noBpexaeH. Ecnun Bo Bpemsa paboTbl LHYp
noBpexaeH, He Tporante. HemeaneHHo
oTCcoeAiMHUTE ceTeBOM LWHYP. [loBpexaeHHbIe
IWHYPbl  NUTaHUA  yBeNnuuuMBaeT  PUCK
nopaxeHUs1 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

HeBbinonHeHue atoro Tpe6oBaHusi MOXeT
NMPUBECTU K TMOPAXKEHUID INEeKTPUYECKUM
TOKOM, NnoXxapy v / unu cepbe3HbIM TpaBMaM.

6. ®yHKUMOHaNbHOEe oOnucaHue W Lenu
wnucoBanbHbIe NEHTHI.

Mosic nomona ﬂOpTaTMBHbIﬁ



MHCTPYMEHT BRnacTu € wusonsuuen knacca
Il. OH NnpuBOAUTCA B KOJMJIEKTOPHO-(ha3HbIN
ABUraTernb, CKOPOCTb KOTOPOro yMeHbLlIaeTca
C nomoubl pemeHHoW nepepaun. [losic
wnudoBanbHbIA  CTaHOK  MpeAHa3HavyeH
ans cyxoro wnudoBaHus NMOCKNX
NOBEPXHOCTEN  [peBeCuHbl, MnracTmacc,
MeTanmnoB U NakoKpaco4yHOro NokpbITus. He
paspelwiaetcs ucnonb3oBaTb BracTb Ans
AEeATEeNIbHOCTU APYIrUX, He NpeAHa3HaYeHHbIX
AN UCNONb30BaHUA.

7. WHdopmauma wusnyvyaemoro wyma u
BUGpauum.

3HayeHus ObIinu M3MepeHbI B
coorBeTtcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb wyma
OObLIYHO SABNAETCA YPOBEHb 3BYKOBOIO
naBneHusLpA=91pb6 (A); ypoBeHb MOLHOCTH
LwA = 103 pb (A). HeonpepeneHHocTb
K = 3 pb. Pa6ora c¢ mywutenamu! B
pesynbraTte BMUOpauuM 3HavyeHust (cymma
BEKTOpPOB no  Tpem HanpaBneHusim)
onpegensietca B coorBeTcTBUM ¢ EN 60745.
3HayeHMe co3gaHHoro BubOpauumn ax =
4,16 wm/c2, HeonpepeneHHocTb K = 1,5 m/
c2. YnomuHaeTca B 3TOM pyKOBOACTBE
3HayeHUss BMGpauMMU u3MepsieTCs MeTOAOoM,
ykaszaHHbim B EN 60745 u moxeT ObITb
Mcnonb3oBaHa AN CPaBHEHUSI Pa3fMYHbIX
BnacTu. YpoBeHb BUOpauuu wusmeHsieTcs
B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHOW 3ajayun
BbIMOMHAITCA M B HEKOTOPbIX chyYasx
MOXeT MnpeBbllaTb YKa3zaHHOe 3HayeHue
B 3TOM pyKoBoACTBE. [Nl TOYHOM OLEHKMN
BUOpaUMOHHbIe Harpy3ku B LIMKIE AOJDKHbI
ObITb pacCCMOTPEHbI U UHTEPBarbl, B KOTOPbIX
nUTaHne BbIKIIOYEHO WMIIM XOJIOCTOrO XOAa.
3TO MOXeT 3HA4YUTeSNIbHO COKpaTuUTb Opems
OTYETHOCTU BMGpaLMi Ha NPOTSAXKeHUU BCero
uuKna.

8. MNoprotoBka k pabGoTte. YcTaHOBKa
BCrnomMoraTtenbHbIX akceccyapoB ]
pacxoAHbIX MaTepuanoB.

8.1. Mewka ansa c6opa nbinm.

Ona  pekpeauMoHHOM  AeATEeNbLHOCTU
MOXHO Mcnonb3oBaTtb MeLLOoK ans
nbinu. Mecto conna cymKy TBepao Ha

oTBepcTUsl conna Bbixoga Bo3gyxa (6).

Ona addektnBHOro  PyHKLUMOHMPOBAHUSA
fbIIXM, MELWOK ANSA MNbIIM NycToe BpeMms.
AOna  HenpepbiBHOM  paboTbl  cUCTEMbI

nbinieyganeHusi Ans  UCNONb30OBaHUsi C
onuMoHasrbHbIM BaKyyMme.
8.2. YcTtaHOBKa U / Unn n3amMeHeHue neHTbl
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Haxxpga4vyHon Gymaron.

PactBopute 6nokupoBku pblyara (7)
nonHocTbio. Tak 3epHUCTOCTU neHTbl (4)
ocBoboOXaaeTcs M MOXeT ObITb ypaaneH.
BcTaBbLTe HOBYHO NEHTY HaxpaayHow Gymaru
(4). B 3TOM OCTOPOXHbI HanpaBreHUn
CTpernku BHYTpY Gapa M XWMULWHO BNacTu,
4YyToOblI  CcOOTBETCTBOBaTb. OnATb  Xe,
obpaTHO pbiyar 61okupoBkM (7) B ucxogHoe
noroxeHwue.

9. BkntoueHue u ucknoveHue.

OcTeperantecb CceTeBOro HamnpspkeHus!
HanpsixeHue ceTu AOMKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHble, nNpuBeAeHHble Ha ¢UPMeHHON
Tabnuyke MHCTpyMeHTa. TexHUKa OTMeYeHbl
230 B, mMoryT ObiTb MnocTaBneHbl C
HanpsikeHuem 220 B.

9.1. Y106bI BKNIOYUTL WNUdOBaANbHbIE
rpynnbi HaXmMuTe " yAepxuBanTe
nepekntyaresnb (1)- BnokupoBka
MHCTPYMEHT, ecnu KHomka Haxata (1)
npecca (2). YToObl BBbIKNMIOYUTE BRacTb
MMel OTNYCTUTb BbikntoyaTtenb (1), kak Gbl
NpUBA3aH K KHoMke (2), Bo-nepBbIX KpaTKo 1
oTnycTuTe nepekmntoyarens (1).

9.2. PerynupoBka wnudcoBansbHon
neHTbl (KOHTpONb napannenbHOCTU ocen
HanpaBnAKLWNX PONTUKOB).

Bkniouute oTwnudoBaTb. Korpa
wnudoBanbHOM NeHTbI ABUXeTCS,
CBOK ouepeAb, perynuposka vartoka
wnudoBanbHon neHtbl (5), Tak u4TO
wnudoBanbHOM NEeHThI BpallaeTcs
pPaBHOMEPHO, He OTKIOHATLCSA or

6apabaHoB. lpegnonaras, wnudgoBansbHon
NeHTbl ABUraTbCA MNOCTEMeHHO K Kopmycy
wnundoBanbHbIA CTAHOK, (4TO O3HaYaeT, YTo
ocu poONUKOB He napannenbHbl) 6ap 6yaet
ObICTPO U3HALIMBATLCS.

10. Pa6ota c rpynnow wnudoBaHuA.

Ecnu 310 BO3MOXHO, pa6ortatb cC
HebonbLIOW CUIon cxaTus Ansa yBenuveHus
NPOYHOCTU NeHTbl. Bec  MHcCTpymeHTa
fIBNAETCA [AOCTATOYHbIM ANs AOCTUXEHUSA
Gonee  BbLICOKOW  MPOU3BOAUTENLHOCTU.
YUpe3amepHoe  yBenvMYeHUWE  NPUKUMHOMN
cunbl, He TNPUBOAUT K YBenU4YeHuIo

NpPou3BOAUTENLHOCTM TpyAa U npuBeaeT
K Oonee WHTEHCMBHOMY W3HOCY MaHenu
MHCTPYMEHTOB M HaXga4yHou Gymaron.

Mecok BOONMb cCnosA  KpecT-KPynsiHOW
NpUBOANUT K 06pa3oBaHUIO CriefoB LlapanuH
M NOGOYHbIX 3pheKTOoB.
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XpaHutb 7] obpabaTtbiBaTb
akceccyapbl TWaTenbHo.

BawWwu

[enante perynsipHble nepepbiBbl B
pabore.

He ©GpocaitTe MHCTPYMEHT U  He
neperpyxator.

11. ConpoBoxaaloLwmn.

11.1. Hukorpa He wucnonb3yWTe BoAy
WNU XMMUYECKMe XWUAKOCTU AN OYUCTKMU
wnudoBanbHbIX rpynnbl. OHa gomkHa ObITh
oyMLIeHa C KYCKOM CyXoM TKaHu, a yaaneHue
CKOMMBLUEWACHA MNbINMU C TMOMOLLbIO MSATKOW
weTkn. Bcerpa pepxute wnudoBanbHbie
CYyXOM MecTe U AepXaTb BeHTUNSALMOHHbIE
OTBEPCTUSA YUCTbIE.

11.2. 3ameHa YronbHbIX LETOK.
Okcnopt (MeHbwe 5 MM), paspyliaroTcs
WNU YronbHbIX LWETOK 3neKTpoABUrarTens
porkHa O6bITb 3ameHeHa. Bcerga 3ameHsiiTe
o6e kuctM B TO Xe Bpems. Pabortbl no
3aMeHe YrosibHbIX LIETOK AOBEPUTb TOJbKO
KBanuduuMpoBaHHbIM cneunanucTom
C OpWUrMHanNbHbIX 3anacHbIX YacTerd npu
pemMoHTe KkomnaHusa Raider.

11.3. PeMmOHT Bawwux cwunax, ny4we
NPOBOAUTL TOMbKO KBanuULUPOBaHHbLIN
RAIDER 30HbI obcnyxuBaHus, B
KOTOPbIX Mcnonb3ylTcs TONbKO
opurvMHanbHble 3anacHble 4acTu. Takum
obpa3om o6GecneunBaTb Ux 6OesonacHyro
IKcnnyaTauuio.

12. OxpaHa oKkpy»xatoLuen cpeabl.

B cBA3M C 3KONMOrMYeckKMMM BRacTw,
akceccyapbl W YMnakoBKa [AOMXKHbl ObITb
noABeprHyTbl COOTBETCTBYOLWEA 06paboTku
ans NOBTOPHOrO Ucnonb3oBaHusA
copepKallencs B HUX CbIPbS.

He BbIGpacbiBaTb ObITOBbIE OTXOA4bI Y
Bnactu! B coorBetcTBUM C [upeKkTUBOWM
EC 2012/19/EG Ha crnom 3neKTPUYeCKUX
W 3MNEeKTPOHHbIX YCTPOWCTB M co3[aHue

HauunoHanbHOro 3aKoHopgaTenbCTBa n
JNeKTpuyeckune UHCTPYMEHTDI, KOTOpbIle
MOXHO Ucnonb30BaThb, OHa AOJDKHa

ObITb COOpaHbl OTAENbHO U MOXET ObITb
noABEepPrHyT COOTBETCTBYlOLWE obGpaboTke
ANA U3BNeYeHUsi coaepalluuxcs B Hem
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MpwTéTUTrO 0ONYIWV XPHONG
AyoarrnTE TrEAATN,

TuyxopnTApla yio TNV ayopd &vog MNXAVAMOTOG atmd TIG TAXUTEPA OVOATITUGCOMEVI
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTEMIECTHEVOU aépa epyaAcia - RAIDER. Mg Tn owoTh eykatdoTaon Kol
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai agiéomoTa UAIKG Kal TIG Epyacieg padi Toug Ba cag dwoel
mwpaypaTiki Xapd. MNa tn dieuk6Auvon oag, dyoyn e§utrnpETnoN Kol dnuioupynoel éva SikTuo
atro 45 utrnpeoieg o€ 6An Tn Xwpa.

MpIv XPNOIPOTIOINCETE AUTO TO UNXAvNHA, SIABACTE TTPOOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiSIO
Xpnong».

Mpog 10 cupépov TG acPdAsiag oag Kal va e§ao@alioel Tnv opbn Xpron kai va diaBdaoeTe
TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BNYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEIdoTroIRoElg Toug. MNa Tnv
aATTOQPUYN TTEPITTWV A0BWV KAl ATUXNHATWYV, EiVal ONMAVTIKO 0TI AUTEG 01 08NYiEg va TTapapEivouv
S1a8éoipa yia yeAAOVTIKA avag@opd oe 6Aoug 6ooug Ba xpnoigoToloUVv 1o punxdvnua. Av 1o
TOUANOEl O€ évav VEO IBIOKTATN «EYXEIPidIo xprong» mpétrel va utroBdaAAovtal padi pe autd
va EMITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG va £§0IKEIWBOUV e TIG 0BnYieg ao@aAgiag Kal AsiIToupyiag.

ATtrokAeioTIKOG avTirpoowTtrog TG RAIDER eivai ,,Euromaster Import Export“ Ltd, Zogia
1231, bivd ,,Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg www.euromasterbg.
com E -mail: info@euromasterbg.com.

A1ré 10 2006 n cTaIpEia TTApoucsiace éva cuoTnua diaxeipiong moiotnTag ISO 9001:2008
TTIOTOTToINON PE TO TTESIO EPAPHOYNG: EUTTOPIA, EI0AYWYN, ESAYyWYN Kal TNV ESUTTNPETNON TWV
ETTAYYEAJATIKWY KOl XOMUTTI NAEKTPIKN, TTVEUMATIKA Kail T SUvaun gpyaAsiwv kai o1dnpikwv. To

EL

TOTOTOINTIKG £€kd60nKe atwd Tn Moody Aiebvn MoTtotoinon EMNE

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTAPAMETPO Hovada agia
poVvTéNO - RD-BS10
OvopaoTikA Tdon TpoYodoaiag: VAC 230
>uyvortnta Tng AC: Hz 50
ovopaoTIKr) moshtnast W 900
TayUTnTa TOU PTTOP OTO PEAQVTI m/min 120-380
Mnkog yuaAdxapTo Taivia mm 533
F'uaAéxapto Bandwidth mm 75
‘EveIgn TnG yuaAdxapTo Taivia mm 75x533
Evepyn em@aveia Asiavong mm 75x155
KA&on mrpooTaciag Tng pévwaong - 1]

1. NepioTpéwTe yia va puBpiceTe TN B0 Tou 1PAVTa Agiavong yuaAdyxapTou.
2. Zwvn Agiavong

3. Mpdobetn Aaph.

4. Tawvia

5.KoupTri yia va kpaTdTe Tov SIGKOTITN TNG OKAVOGANG EVEPYOTTOINUEVO (VIO EUKOAIQ KATa TN SIGPKEID
peyaAUTEPNG AsITOUPYIAG).

6. Akpo@UaIo €aywyng oKOVNG OTn GOKOUAO OKOVNG.

7.A10KOTTITNG OKAVOAANG.

8.PubuioTig TaxutnTtag

9.B1dwtdg ogiykThpag

10. MoxA6G yia To o@igIno Tng Taiviag yuaAdxapTo.

11. Tpooappoyéag Kevou
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[evikég 0Bnyieg yia Tnv ac@aAni Asitoupyia.

Alafdote OAeg TIg 0dnyieg. Edv dev
akoAouBnoeTe OAeg TIG odnyieg MTTOPEi va
odnynoei o€ nAekTpoTrAngia, TrTupkayid r / Kai
oofapolg TpaupaTiIopous. PuAdsTe auTég Tig
odnyieg og ac@alég pEpog.

1. AoO@dAgia OTO XWPO EPYATiag.

1.1. AlaTnpeite TO0 XWPO gpyaciag ocag
KaBapo kol KaAd @wTiopévo. AlaTapayn Kol
KAOKOG QWTIONOG UTTOopEi va oupfBdAel oTnv
EMPAVIOT ATUXNHATWY.

1.2. Mn XPNOIYOTIOIEITE TO CGUYKPOTNMA
dAeong ot éva mepIBAAAov pe au§nuévo
KivBuvo yia pia ékpnén Kovrid oe eU@AeKTa
uypd, aépia | oKOvN.

Kard Tn Agitoupyia TOU OUYKPOTAMOATOG
dAeong  pmopoUv  va  dnuioupyfRoouv
omivlnpeg Tou pTTopEi va ava@Aégel Tn
oKovn | avaBupidoEig.

1.3. Kpatqote T1a Taidid KAl  TOUg
TTOPEUPICKOMEVOUG HOKPIA &vWw XEIPileoTe
Agiavong Taivia.

Av Tnv TTpoooxn oag Tpowdeital, PTropei
va XaoeTe Tov EAgyX0 TNnG Talviag Agiavong.

2. Ao@dAgio KaTd TNV Epyacia ME TNV
NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

21. XuvdéoTe IO PTTAVTO  UNXaAvi
Agiavong mpémel va eival KatdAAnAa yia
€Ta@n. £& Kauia TePITTTwon dev eMITPETETAI
va TpoTmomoincere 1O PUopa. Kard tnv
gpyooia ME TO NAEKTPIKA MNdevideTal, pnv
Xpnoiyotrolgite BUCUATA  METOOXNMATIOTH.
ABIkTa @Ig KOl KATAAANAEG Trpideg pEILVOUV
TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

2.2. ATTOQUYETE TNV ETTAPI) TOU CWHATOG ME
YEIWpEVA YEIWPEVO . CWARVEG, KaAoplpép,
oouTTEG Kol Yuyeia. OTav 10 owpa oag givail
Yelwpévo, o Kivduvog nAekTpomrAngiag eivai
HEYaAUTEPN.

2.3. KpatoTe Agiavon ptrdavra 1ng Bpoxns
Kal Tng uypaciag. H dicioduon vepou oTo
OUYKPOTNHO dAeong auddvel Tov Kivduvo
nAektpotrAngiag.

2.4. Mnv xpnoigotrolfoTe éva KaAwdio
PEUMATOG YIO OKOTOUG YIO TOUG OTroioug
TPORAETTETAI, YyIiA TOPASEIYUA, Yyio va
@opéoel TNV KaAwdioTalvia yia To dAeoua n
™mv a@aipeon Tou BUopaTtog. KpatAote 1O
KaAwdi0 amd Tn OeppoTnTa, AddI, aiXxunpég
akpég N KivoUpeva pépn. XoAaopéva R
pmepdepéva KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo
nAektpotrAngiag.

2.5. Kard tnv gpyacia e HIO PTTAVTO

Agiavon oe eEwTEPIKOUG XWPOUG, YUPIOTE TO
Unxdvnua pévo oe povdadeg mrou SiabéTouv
nAekTpIkO BlakomTn Fi (oamrevepyorroinon
aoc@aAeiag SI0KOTITN HE peUHa) Kol PEUHA
Siappong, n omoia evepyotrolgital 6tav DTZ
mwpétel va utrepfaiver Ta 30 mA, cUp@wva pe
«Kavoviopog 3 Twv NAEKTPIKWY CUGTNHATWV
odnynong kai ypauuég nAekTpikoU pepaTog.”
XpNOIYOTIOIEITE MOVO KOAWSIO ETTEKTOONG
kaTtdAAnAo yia xpARon ot e{wrepikoUg
XWwpoug. H xprion evog kaAwdiou katdAAnAo
yio XpAon ot €§wTePIKOUG XWPOUG HEIWVEI
TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

2.5. Edav Trpémel va XPNOIUOTTOINCETE
Talvia Kal dAeon oeg éva uypo TepIBAAAov,
oupTtrepIAapfBavopévng Kai TG HNXavig povo
og povadeg mou S1aBiTouv évav NAEKTPIKO
SiakéTTn Fi. H Xpion autwv Twv peupdTwy
S1apponNg SIOKOTITN ACQPAAEIOG MEIWVEI TOV
Kivduvo nAekTpomAngiag.

3. 'Evag aoc@aAig
E£PYOOTOUV.

3.1."EX€T€ TO VOU OOG, VO OEITE TI KAVETE KAl
Aoyikég. Mnv xpnoipotroieite Agiavon Jwvn
OTav €i0TE KOUPOOMEVOI | UTTO TNV ETTAPEIA
VOPKWTIKWY, AAKOOA i} VOPKWTIKWV.

Mia oTiypigioa ampooedia Katd MITAVTA
AeiToupyiag dAeong pmopei va  gival o€
ooBapolg TPAUHATICNOUG.

3.2. NpoowTTIKA TTPOCTATEUTIKN EVOUHATia
Kol  TAvia  va  @opoUv  TTPOCTUTEUTIKA
yuaAid. ®opwvTtag katdAAnAo yia 1o dAeopa
MTTAVTO Kol XPNOIMOTIoIEl TN SpacTnpIdTnTa
OTOHIKAG TPOOTACIOG OTTWG HAOKA yio Th
OKOVN, I0XUPN TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO
KOTOTTIOOTEl HE OTABEPd, TTPOCTATEUTIKA
YUOAId, TTPOOTATEUTIKG KPAVI KOI GlYOOTAPEG

TPOTOG  YIO  Vd

(wToOoTidEG), MEIWVEI TOV Kivduvo
OTUXAMATOG.
3.3. Amo@Uyere TOV  Kivduvo Tng

EVOWUATWONG OUYKPOTNHA dAeong akoUoia.
Mpiv amré Tn oUvSeon pe To NAEKTPIKO SikTUO,
BeBaiwBeite 6T 0 BlakKOTTNG PpiokeTal
otn 6éon «Off». Av, oOtav @opdre Jwvn
TPiyIyo pe To BAXTUASG OdG yia TO SIAKOTITN
EVEPYOTTOINONG | CUYKPOTNHA TAoNG Agiavon
Otav gival EvepyoTToinpévo, UTTAPXEl Kiviuvog
OTUXAMATOG.

3.4. TMpiv ava@epbw PIavTa pnxoavn
Agiavong, BeBaiwBeite OTI £XeTE QaaIpiTEl
6Aa Ta ayaBd KoIVAG w@EAEIag KAl Ta
kA€1816d Tou. EpyaAcia umrooTtApiéng denoe
miow oTa KivoUpeva TUHAMOTA JTTOPOUV va



TTPOKAAEGOUV TPAUUATIOHOUG.

3.5. Amo@uUyete a@UOIKEG OTAOElG. Ol
gepyacieg otnv Bdon kal avd wAaca OTIYMN.
‘Eto1 pymropeite va egAéySeTe TO OUYKPOTNUA
dAeong koaAUTeEpa Kal dAo@AAéoTEPA Qv
aTTPOBAETITEG KATACTACEIG.

3.6. Popepa ocwoTd. Mnv AeiToupyeite
ME @apdid poUxa i kKoopnuarta. Kpatnote
Ta MOAAId, poUxa Kal Ta ydavTia MAKPId aT1rd
KivoUupeva pépn Tng Taiviag Agiavong. Ta
XoAapd pouxa, KOGUAMATA 1} MOKPIG paAAId
MTTOpEi VO €UTTAOKOUV OTA TTEPICTPEPOMEVA
uépn.

3.7. Av cgival duvatév XPNOIMOTTIOINCTE
éva oUOoTNHAa OTTOMAKPUVONG Tng OKOvng,
BeBaiwOeite 6T €ival ouvdeSepévn  Kal
owoTd. H Xpion autwyv TwV CUCKEUWV Adyw
EKTTEPTTOUV OKOVI OTO XWPO £PYATIAG.

4. MNpoCEeKTIKA OTACN YIO TO CUYKPOTNUA
dAeong.

41. Mnv uUTTEPQOPTWVETE TO GAEOHA
umavra. Xpnoiyotoleite pévo Agiavon Jwvn
oUu@WVa UE TO OKOTTO TNG. Oa AsiIToupynoEl
KaAUTEPQ Kal aoQaAéoTEPQ, oétav
Xpnoigotrolei To KATAAANAO KOATOOKEUOOTH
Agiavon Jwvn oT1o koBopiopévo €UPoOg
popTiou.

4.2. Mn XpnoluoTroIEiTE évav pUAo Jwvn,
TNG OToiag Kal va of3fjvouv.

Belt pnxavi Aciavong, n omoia &egv
MTTOPEi VO TO SIOKOTITN TrapéXovTal amd Tov
KATOOKEUOOTH €ival ETTIKIVEOUVO Kal TIPETTEl VO
ETMICKEVAOTEI.

4.3. Mpiv aAlAda&ete TIG pubpiceig TNG
Agioavong MITAVTO yid VA  OVTIKOTAOTAOEI
TO TPi§Iyo Kol PTTaP afecoudp Kal HPEYAAEG
mEPIOGSOUG, OTav  dev  XPnOIYOTIOIEiTAl,
amoouvdéoTte TOo nNAeKTpIKO BikTuo. To &v
Noyw péTpo e8aleipel Tov Kivduvo évapéng
M10G pIrdvTag pnxavi Asiavong katd Ad6og.

4.4. KpatioTe Agiavong pumdvra oe pépn
omou &ev pmopei va emiTeuxBei amo Ta
moudid. A@ACTE TO va XPnoipotroinfouv
ammé dropa Tou dev eival €§oikelIwWPEVOl ME
TO TTWG VA OUVEPYOOTW Madi Tou Kal &Xw
SiaBdoel autég TiIg odnyieg. OTav oTa xépia
TWV ATeIpoug XpNoTeG, {wvn pUAol prropei
va gival emikivduvn.

4.5. KparioTte Agiavon Taivia pe mpoooxn.
‘EAeyxog yia Tn Agitoupyia guBuypdupiong
dyoya, av fOpkKia ToU éxouv OTAoEl N
eAaTTWATO 1 €§APTAMATA TTOU MTTOPEi v
EMNPEACOUV TIG AgITOUpyieg TnNG Talviag
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Agiavong. Mpiv XpnNOINOTIOINCGETE TO GAEOHA
Taivia, BERAIWOEITE KATETTPAMMEVA UEPN TTOU
TTPOKEITAI VO €TTIOKEUAOTEL. MOAAG aTuxApaTa
TPOKAAOUVTOI amd KOKN OUuvTApNon Twv
NAEKTPIKWYV gpyaAgiwy.

4.6. XpAon Taivia Agiavong, eSapTiparta,
epyaleia gpyaoiag, KA., cUpQWvaA ME TIG
odnyieg TOU KOTOOKEUOOTH. ZUMPWVA ME
auTég TIG odnyieg kal TIG €181KEG OUVONKEG
EPYOOiag KOl EVEPYEIEG YIA TNV EKTEAEON.
XpNOIYOTTOIWVTAG HIa UTTAVTA Agiavong EKTOG
eKeivwyv TTOU TTpoopilovTal Ba ptropoloe va
odnynoel o€ aTuxXUaTA.

5. AcpaAng odnyieg epyaciag e181kd yia va
ayopdoel {wvn oag AAeon.

Katd mnv  epyacia  pe  Agiavon
OKOOTTPOOTATEUTIKG  Jwvn  @Bopdg. O
AVTIKTUTTOG TOoUu SuvaTtoU BopUBou pTropei va
mpokaAéoel BAABN oTnv akon oag. KpatnoTe
dAeong Taivia oTaBepd pe Ta dUO Xépia.
XdvovTag Tov éAeyXo TnG e§ouaiag PTropei va
odnynoel oTNV EUPAVION ATUXNHATWV.

5.1. Mn xpnoipoTroigite £§apTAUATA TTOU
8ev OUVIOTWVTAI OTO TOV KOTAOKEUOOTH
€18IKA yla auTé TOo NAEKTPIKO gpyaAeio. To
YEYOVOG OTI PTTOPEITE VA ETTICUVAYETE OE MIA
OUYKEKPIPEVN OCUOKEUN i pnXAavnua epyoaAegio
epyaciag Oev  e§aoc@alilovial  aoc@aAeig
ouvOnkeg epyaciag padi Tou.

5.2. Epyacia pe TO PECO QATOMIKAG
mpooTaciag. AvdaAoya pe Tn d1evBuvon
€@apuoyn Mia Hdaoka TTPOCWITOU,
TIPOCTATEUTIKA YUaAId R yuaAid. Edv eivai
amapaiTNTo, TNV £Py0Cia HE MO HAOKA,
olyaoTApeg (auti  pavodv), umodnpata
epyaciagn e1IKEGTTOSIA TTOU COG TTPOCTATEUE!
a1ré AITOKPOUTEIG MIKPA CWHATISIO OTO £pyO.
Ta pdTia oog TTPETTEI VO TTPOCTATEUOVTAI ATTO
@EPOUV OTOV CWHATISIO XWPO Epyaciag.
Mdoka yia Tnv ok6vn i} aVaTTVEUOTIKI QiATpo
OKOVN TIOU TIPOEPXETAI OTTO TNV €pyacia.
Av cgioTe ouvexwg ekTeBelpévol oe duvartod
06pufo, utropei va odnynoel o€ atTwAEla TNG
QaKONG.

5.3. Edv ekteAeite dpaoTnpIOTNTEG TTOU
midvovTag gpyoAeio yia va e10éABouv Ta
KPUHMMEVO KOAWwdIa KATw atmd éviaon R
va emnpedoel 10 KaAwdio Tpo@odoaiag,
KpatioTe OUvaun elektroizoliranite poévo
AaBég. Me Tnv eicodo Tou epyoAeiou ot
€TO@N HE NAEKTPOPOPOUG aywWyoUg TTPETTEL
va diafiBadovrar  otnv  PETOAAIKG  pépn
Agiavon PIrdvTa Kol auTo pTTopEi va odnynoel
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o€ nAekTpotmAngia.

5.4. Kpatiote 10 koAwdlo pelpoTog o€
ao@aA ATTOCTACN OTTO TA TTEPIOTPEPOUEVA
epyaleia epyaoiag. Av xdoere Tov €Agyxo
TOU OUYKPOTAHOTOG HNxav Agiavong, To
KaAWS10 PTTopEi va KOTTEi 1] va TTapacUpovTal
a1rd autd TO gPYyaAEio Kal va TTPOKAAEGOUV
TPAUUATIOUO.

5.5. Mnv a@nvere TOTE TO OUYKPOTHHO
dAeong IV Agiavon PITap yia va OTOUOTAOEI
evTEAWG TNV TTEPIOTPOPN Tou. MepioTpOPIKS
epyaAeio puTTopei va ayyigel To avTIKEiUEVO,
ME amoTéAeopa va Xdoel Tov EAEyXo TOU
OUYKPOTHHOTOG dAECNG.

5.6. KaBapileTe TOKTIKG TIG OTTEG OTN JWvn

oag GAson.
5.7. Mn xpnoipotroigite Agiavon Jwvn
KOVTd o€ €U@AeKTa  UAIKG. TeTwvTag

omivlnpeg pmopei va  TTPOKOAécEl TNV
AVAPAESN TWV UAIKWV aUTWV.

5.8. Moté pnv Badete Ta X€PIO 0OG KOVTA
OTO TTEPICTPEPOUEVA EPYOAEia EpyaTiag.

5.9. Edv n 1don Tpo@odociag SlakoTrei
(m.X. AOyw OIaKOoTTAG pedpaTOog N av
atmropakpuvlei 1o BUopa amd Tnv TPila),
ATTEMTTAOKN TOU SIOKOTITN KOl TOTTOOETAOTE
10 oTnV 0é0n “off’. AuTo Ba amroTpéwel TNV
avegEAeykTn évragn Tng Prdavrog Agiavong.

5.10. XpnOILJOTTIOINOTE TAIVid YIA TO AAECHA
&npn dAeon. H dicicduon Tou vepoU o€ auTtd
augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

5.11. Ayyire TpI@PTEI PHE TO KOUUATI pOVO
OTAV TO EVEPYOTTOINCETE KAl VA PTACEI MEYIOTN
TOXUTNTA KAl VO OTTEVEPYOTTOINOETE APOU
éxete dlaxwploTei Ao auTd. AIGQOPETIKA, N
Aegiavon ptropei §agvikd TTAdNSE.

5.12. Mapoxn Tepayiou. AemTouépeleg
ouvepyooTei pE Ta KATAAAnAa egoprApata
A TapévBeon e€ival aykupofoAnuéva Trio
oTalepd kol pE ao@AAgila amdé 6, TI av To
KPOTATE A1Td TO XEPI.

5.13. Mnv xpnoipotrolgite @Bapuéva,
payiouéva ] évrova XPWHOTIOHEV
yuaAoéxapto pmravreg. KateoTpappéva Taivieg
YUOASGXaPTO PTTOPEi VA OXIOTEl, KOPUATIO ATTO
autd othvarchat pe peydAn taxoTtnra kar va
TPAUUATICOUV KATTOIOV.

5.14. 2KOVEG, SiaxwpifovTag ™mv
EMEEPYNAOIA TWV UAIKWV, OTTWG TO XPWHATA
mou TrePIEXouV  MOAUBSO, peEPIKA  SUAa,
MéTaAAa  kal  pétaAAa  pTropei  va  gival
emikivduvo yia Tnv vyeia. H ék@gon oTo dépua
A TNV €10TTvorR Tou UAIKOU auToU UTTOpEi va

mpokaAéoel alAepyikég avTidpdoeig i / kai
AVOTIVEUOTIKEG TTABAOEIG ATTO T CUVEPYATia
HE NAeKTPIKA gpyaAgia A amwd dAAa dropa.
OpIoPEVEG OKOVEG, OTTWG OVOKOIVWONKE KATA
Tn didpkela TG eme§epyaoiag TG ofidg Kai
dpuobG TToU BeWPOUVTAl KAPKIVOYOVEG, EISIKA
o€ OuvluOoOopuO ME XNMIKA €TeEpyacia Tou
g0Aou. Agv Trpémel va EMITPETMETAI VIO TNV
€meSEPYATia TWV UAIKWV TIOU TrEPIEXOUV

apiavro.

5.15. Kpatnote Xwpo Tou gpyddecBe
KaBap. Melypdtwyv  S10@OpwV  UAIKWV
givar  101aitepa  emikivduvn.  lpooTipyo

pivioyara eAa@pwv METAAAWV JTTOPEi VO
samovazplamenyat 1} va ekpayei.

5.16. Mpoooxn, kivduvog Trupkayidg!
ATToQUYETE TNV UTTEPBEPHOVON Kal TRV
TEPIKOTTH KOMMATI pnxdvnua Kotng. Me tov
TEPMATIONO TNG OTMOOXOANONG Egival TTAVTA
ade10 okOVN-a1T65£IgN cakoUAa. YTré avTi§oeg
ouvlnkeg 6TTWG PARdwWaoN oTIVOAPES KATA T
Agiavon HETAAAWV GUYKEVTPWONKAV O€ OKOVN
@iATpo cakoUAa ptropei va samovazplameni.
O kivBuvog avda@Aegng aufdaver TOAU Tnv
AvAPEISN TNG OKOVNG TTOU SnMIouUpYEiTal KATA
utroAgippa pe Bagég, TroAuoupeBdvn R dAAeg
OPYAVIKEG OUCIEG KOl, WG OTTOTEAECUA TNG
ouvexoUg emedepyaoiag 10 PBouptroiopévOo
UAIKO BgpuaiveTal.

5.17. Mn XPNOIUOTIOIEITE Taivia
Agiavong, o6rav 10 KOAWSIO TPOYOdoaiag
gival @Bappévo. Av kard Tn Sidpkela TNg
AeiToupyiag 1o kKaAWdI0 éxel UTTOOTEI {NUId,
unv ayyiete. Apéowg amoouvdEoTE TO
KoAwdio  Tpo@odociag.  KareoTpappéva
KoAwdio pedpatog aufdvel Tov Kivduvo
nAekrpomAngiag.

Xe avTiBeTn TEPITITWON, B PTTOPOUCE VA
odnynoel og nAekTpoTTAnSia, TTUpKayId 1 / Kai
ooflapoUg TpaupaTIoHoUG.

6. Meprypagn AsiToupyiag Kol TOU GKOTTOU
NG Taiviag Agiavong.

luavra  Agiavong givar  éva  @opnTto
epyaleio pe povwon Class 1. Eival
Tpo@odoTEITAl OO £€vav OUAAEKTN-@AGCN
KIVNTAPA, N TaXUTNTO TWV OTTOiWV MEIWVETAI
ME TN XPAON Tou IpdvTa. lpdvra Agiavong
pnxavn éxel oxedlaoTei yia §npR dAeon Twv
EMIMESWVY EMIPAVEIWV Ot TAAOCTIKA EUAO,,
HéTOAAO Kol XpwMaATO opawpaTog. Agv
EMITPETMETAI VO XPnoIpoTrolei TNV e§ouaia
yia dAAeg SpaocTnPIOTNTEG EKTOG OO TNV
TTPORAETOHEVN XPAON TOU.



7. NAnpogopieg ou exméutTouv B6pufo
KOl TOUG KPaSaopuouUg.

O1 TIgég peTpOnKav ocUp@wva pe 1o EN
60745. 'Eva emiredo dnuioupyeital 86pufog
gival ouvAbwg n oTdbun nNXNTIKAG Trieong
LpA = 91 dB (A)? Efoucia emimedo LWA =
103 dB (A). H aBefaiotnta K = 3 dB. Epyaoia
e oiyaoTtipeg! O1 TIpEG TTOU TTPOKUTITOUV
TaAavTiwoewv  (Siavuopartiké  dlpoiopa
TPIWV KATEUBUVOewV) KaBopileTal cUuwva
pe 1o EN 60745. ASia Tng Tapayopevng
ah d6vnon = 4,16 m/s2, n aBefaidTnTa K
= 1,5 m/s2. MNou avagépovrai OTO TTAPOV
EYXEIPISIO  TIUAR yId TOUuGg Kpadaopoug
HETPIETOI ME T MEBOBO TroU oOpideTal oTO
EN 60745 kou pmopei va xpnoigotroinOsi
yia Tn ouykpion SiagopeTikwyv gfouaia. To
emimedo Tng d6vnong TwoikiAAel avdaAoya
HE TN OUYKEKPIYEVN gPYyaTia TTOU eKTeAEiTal
KOl Of OPIOHEVEG TTEPITITWOEIG HTTOPEI va
utrepBaivel TNV KaBopiouévn TIPMA O€ AUTO
1O gyxeipidio. MNa pia akpIfR eKTiunon Tou
@opTtiou dovnon oe éva KUKAo Ba Trpétrel va
BswpouvTtal Kal Ta SINCTAUOTA OTO OTroid
N OUOKEUN E&ival atmrevepyotroinpévn | oTo
peAavTi. AuTé UTTOPEl VO HEIWOEI ONHUAVTIKA
TO POPTO £pyaoiag TWV SovAcewv o€ 6An Tn
d1dpkela Tou KUKAOU.

8. Mposgrolyacia yia TRV epyacia. H
EYKATAOTAOTN TwWV BondnTIKwWvV £§apTNUATWV
KOl GVOAWCiPHWV.

8.1. ZakoUAag.

MNa TIg Yuxaywyikég SpaoTnPIOTNTEG TTOU
MUTTOPEITE VO XPNOIUOTIOINOETE HIO GOKOUAQ
ouAloyng okoévng. TommoBeTHOTE TO OTOHIO
NG OaKOoUAOG oOTaBepd oOTO OKPOPUGIO
avoiypa £§68ou aépa (6). MNa va Aeitoupynoel
ATTOTEAEOHATIKA ATTOUGKPUVONG TG OKOVNG,
Tn oKOvn cakoUAa Kevoe xpovo. lMNa ouvexn
oKOVn koBARKov ouoTnua €§aywyng yia
XPON ME TO TTPOCIPETIKO KEVO.

8.2. EykardoTaon kai / | va aAAdgete 1O
yuaAdéxapTo Taivia.

A10AUOTE TO HOXAO 0o@PAAIoNG (7) evTeEAWG.
‘Etol, xoAiki Taivia (4) omreAeuBeproveTal
KOl HUTTOPEi va a@aipedei. TomoBeTHOTE MIa
véa Kao€ra yuoAoxapto (4). Ze ouTAV TNV
TPOCEKTIKN S1EUBuvon Twv BeAwV péca oTo
dTTap Kol To TEPiBANa Tou Tn dUvapn yia va
Taipiddel. Kai mwdAl, Tiow kAeidapid poxAou
(7) otnv apxikn 6éon.

9. ZupmrepiAnyng Kai aTToKAEIOHOU.

Mpoooxn n T1don Tou peUpartog! Tdon

RAIDER S

SIKTUOU TTPETTEI VO AVTIOTOIXOUV OTA OTOIXEIA
OU avaypd@ovral OTnV TIVOKida Tou
E£PYOAEIOU. ZUOKEUEG TTOU ONHEIWVOVTAl ME
230 V, pmropouv va Tpo@odoTouvTal JE TAon
220 V.

9.1. MNa va evepyomolNoceTe TNV GAgon
TOTAOTE PTTAVTOG KOl KPOTAOTE TO SIOKOTITN
(1). KAeidwpa ToUu epyaleiou, edv o
S1akoTrTNG TaTNBEi (1) TTATAOTE TO TTAAKTPO
(2). Na va amwevepyomoIoeTe Tn SUvaun
va otreAeuBepwoel 1o d1akoTTn (1), WG €dv
gvTaxBouv oTo KOUUTTI (2), TTpWTA YIa Aiyo Kai
OTN OUVEXEID aPoTE TO S1akotrTn (1).

9.2. P0Buion T1ng Tawviag Agiavong
(rapaAAnAIop6g éAeyxo Twv afovwv Twv
KUAivdpwv odnyou).

Fupiote TpPIPTeEi. Otav Agiavon Jwvn
KIVEITAI, Tn O€Ipd HE TNV TPOCAPHOYN
vartoka 10 Tpiyipo fwvn (5), €101 WOTE n
Talvia Agiavong TTEPICTPEPETAI OPUOIOUOPPA,
XWPig va oTmrokAivouv atmré Toug TPOXoUG.
YmoBérovrag Ipdvra Agiavong va KivnOei
oTadlakd TTPOg TNV KaTelBuvon TnNG oTéyaong
TOU pnxavi Agiavong, (TTPAypa TToU onuaivel
OT1 o1 dafoveg Twv KUAivEpwv dev egival
mapdAAnAeg) bar ypriyopa 8a e§avrAnOei.

10. Zuvepyacia Je TO CUYKPOTNHA GAEONG.

Eav gival duvatov, 1o £pyo PE MIa MIKPR
SUvaun TNG CUPTTiEONG YIa TNV adgnon Tng
avOeKTIKOTNTOG TG Taiviag. To Bdpog Tou
epyalgiou gival €TOPKAG yIO va EITEUXOEI
KaAUTepn amodoon. H umepBoAikn adgnon
TG KAaBetng O&Uvapng Jdev auidvel TNV
TOPAYWYIKOTNTA KOl va odnynoel ot o
évtovn @Bopd a1rd TN yPauun epyaAEiwy Kal
yuaAéxapTo.

Appou KaT@ MAKOG TWV IVWV TTOAAATTARG
dAeong odnyei OTO OXNMUATIOUS TWV IXVWV
YPaTJOUVIEG KOl TTOPEVEPYEIEG.

ATmrobnkeguon Kal o XeIpPIouo6g afecoudp
O0G TIPOOCEKTIKG.

Kdvte TokTiKd JlaAgippoTa  Kartd TNV
epyaacia.

Mnv Terdre 71O
UTTEPPOPTWOT.

11. ZuvinpenTn.

11.1. Mn xpnoiyotrolgite TOTé veEPO N
uypd XNMIKA yia va Ka@apioete TNV dAgon
pmavra. Oa wpémel va kabapifovral pe éva
KOMMATI OTEYVO Travi Kol va aQaIpECETE
TN OUCOWPEUPEVN OKOVN HE HIA MOAGKN
BoUproa. Alatnpeite TAVIO TO GAEopa
ENpoé PEPOG Kal va KPATAOEl TA AVOiyHOTO

epyaleio kol  dev
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egagpiopol kabapd.

11.2. AvTikaTdoTAON TNG YHKTPEG AVBpaKa.
ESaywyég (HkpoTEPN a1Té 5 mm), pe avaAuon
TMAVW N YAKTPEG a1rd AvOpaKa TOU KIVNTHP
Ba Tmpémel va avrtikaraoTtalei. Mdavrore va
AVTIKATOOTAOEI Ta U0 BoUPTOEG TAUTOXPOVO.
O1 gpyacieg yla TNV OVTIKATACTOON TWV
WYNAKTPEG dAvBpoka epmioTelovial  poévo
éva €I0IKEUPEVO TTPOOWTIO, ME OAUBEVTIKA
avTaAAakTIKG yia TRV €mokeun Tng RAIDER
ETAIPEING.

11.3. Emokeun &0vapn oag gival
KAAUTEPO va TpaAyUOTOTToloUvVTal  HOVO
améd  e§aidikeupévo  RAIDER  mrepioxig
KAAuyng, Tou Xpnoigotroiolv pHovo yvAoia
avTaAAakTIKA. ETo1 e§ao@alifeTal n aoc@aiig
AeiToupyia Toug.

12. H rpooTtacia Tou TepiBdAAovTog.

Karéd tnv dmown 1ng TrepiBaAlovTikAg
efouoiag, afeooudp kol n ocuokeuaoia Ba
mwpémel va  umofdAAovral o€  KOTAAANAn
emegepyaoia ylo TNV €mMAvVOXPNCIMOTIOinon
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA WHA.

Mnv Terdre okoumidia oTnv &doucial
Zuugwva pe Tnv odnyia tng EE 2012/19/EG
o€ axpnoTia NAEKTPIKWYV KOl NAEKTPOVIKWV
OCUCKEUWV Kal Tn dnuioupyia &€vog €OBvIKoU
Sikaiou Kal NAEKTPIKA EpyaAgia TTOU yTTOPOUV
va Xpnoigotroin@oulyv, Tpétrel va cuAAéyovTal
XWPICTA Kal va utrofdAAovTal o€ KatdAAnAn
emegepyacia ylo TNV av4akTnon TNG TIoU
TEPIEXOVTAI O QUTHV



RAIDERN

Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

SL

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoé¢a znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 45
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priroénik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporoéili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$o uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik* je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export*“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom
Road“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model . RD-BS10
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna moshtnast w 900
Velocity iz bara v prostem teku m/min 120-380
Dolzina traku smirkovim papirjem mm 533
Bandwidth smirkovim papirjem mm 75
Navedba traku smirkovim papirjem mm 75x533
Aktivni ploskovno brusenje mm 75x155
Zascita razred izolacije - Il

1. Zasukajte, da nastavite polozaj brusilnega traku smirkovega papirja.
2. Brusilni trak

3. Dodatni rocaj.

4. Trak

5.Gumb za drzanje sprozilnega stikala vklju¢enega (za udobje med daljSim delovanjem).
6. Soba za odsesavanje prahu na vre¢ko za prah.

7.Sprozilno stikalo.

8. Regulator hitrosti

9. Vijacna sponka

10. Rocica za zategovanje brusnega papirja traku.

11.vakuumski adapter
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Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate
vsa navodila lahko povzroci elektriéni udar,
pozar in/ ali hude telesne poskodbe. Shranite
ta navodila na varnem mestu.

1. Varnost na delovnem mestu.

1.1. Keep delovno mesto vedno cisto in
urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.2. Ne uporabiljajte pasu brusenje v okolju
s povecéanim tveganjem za eksplozije v blizini
vnetljivih tekoc€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem brusenje pasu lahko
ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah ali pare.

1.3. Ne dovolite otrokom in drugim
osebam, da delujejo brusenje trak.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko
izgubite nadzor nad brusenje traku.

2. Varnost pri delu z elektricno energijo.

2.1. Prikljucite se skupina brusilni stroj je
primeren za stik. V nobenem primeru ne sme
biti dovoljeno, da spremeni plug. Pri delu z
elektriénimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate
adapter  svecke. Originalni oziroma
nespremenjeni vti€i in ustrezne vticnice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

2.2. lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi. cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vase telo,

elektriénega udara je vecja.

2.3. Keep brusSenje pas dezja in vlage.
Vdor vode v pasu mletje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla
za namene, za katere je doloc¢eno, na
primer, da nosijo trak kabel za drobljenje ali
odstranjevanje plug. Zavarujte kabel pred
vroéino, oljem, ostrimiroboviin premikajo¢imi
se deli. Poskodovani ali prepleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

2.5. Pri delu s trakom brusenje na prostem,
pa stroj le v obratih opremljen z elektri¢nim
stikalom Fi (varnostni izklop stikalo z tok) in
uhajanje toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti ve¢
kot 30 mA, v skladu “Uredba 3 od elektri¢nih
pogonskih sistemov in elektricnih vodov.”
Uporabljajte samo podaljSki primerna za
uporabo na prostem. Uporaba kabelskega
podaljSka, primernega za na prostem,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

2.5. Ce morate uporabiti trak in bruenje v
mokrem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljeni z elektriénim Fi stikalo. Uporaba

toka varnost uhajanje stikalo zmanjsSuje
tveganje elektricnega udara.

3. Varen nacin dela.

3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in
razumne. Ne uporabljajte brusilni trak, ko ste
utrujeni ali pod vplivom mamil, alkohola ali
drog.

En sam trenutek nepazljivosti pa lahko
deluje pas brusenje se v resne poskodbe.

3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno
nosite zascitna ocala. Nosi primeren za
brusenje pas in uporabi dejavnost osebno
varovalno opremo, kot so maske proti
prahu, moéne cevlje tesno zaprta spoprijeti
s stabilno, zaséitna ocala, zascitne celade
in glusnike (nausniki), zmanjsa tveganje za
nesrece.

3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuCuje
pas brusenje nenamerno. Pred prikljucitvijo
na omrezje, se prepricajte, da je stikalo v
polozaju “Off’. Ce, ko nosite pas brusenje
s prstom na stikalu ali spodbuden napetosti
pasu brusenje, ko so vklopljeni, obstaja
nevarnost nesrece.

3.4. Pred struzenje pasu brusilni stroj,
poskrbite, da boste odstranili vse njene javne
gospodarske sluzbe in kljuc¢i. Podpora orodja
levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci
poskodbe.

3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo na
podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete pas brusenje bolje in varneje, ce
nepri¢akovanih situacijah.

3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno
obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice
stran od gibljivih delov traku brusenje.
Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko
zgrabijo vrteéih se delov.

3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za
odsesavanje prahu, se prepricajte, da je
povezan in pravilno. Uporabo teh naprav
zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

4. Previdno odnos do pasu brusenje.

4.1. Ne preobremenjujte brusenje band.
Uporabljajte samo brusenje pas glede na
svoj namen. Delali boste bolje in varneje, pri
uporabi ustreznih mletje pas proizvajalec v
dolocenih vrst tovora.

4.2. Ne uporabljajte pas mlincek, ki tu in
tam.

Belt brusilni stroj, ki ne more biti stikala,
ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba
popraviti.



4.3. Preden spremenite nastavitve mletja
pasu za zamenjavo peska in bar dodatki in
daljSa obdobja, ko ni v uporabi, izkljucite
elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja
tveganje za zacetek pasu brusilni stroj
nesreci.

4.4. Keep brusenje pas na mestih, kjer to
ni mogocée doseci z otroci. Dovolite, da se
uporablja za osebe, ki niso seznanjeni s tem,
kako delati z njim in so preberite ta navodila.
Ko v rokah neizkusenih uporabnikov, lahko
pas brusenje nevarno.

4.5. Keep brusilni trak previdno. Preverite
funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki,
ki imajo zlomljene ali poskodovane dele,
ki lahko vplivajo na funkcije mletje traku.
Pred uporabo brusilni trak, poskrbite, da
poskodovane dele, ki jih je treba poprauviti.
Tevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana
elektriéna orodja.

4.6. Uporaba trak brusenje, pribor, delovna
orodja, itd, v skladu z navodili proizvajalca.
V skladu s temi navodili in posebne delovne
pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba
brusenje pas, ki ni nepredvidene namene,
lahko pride do nesrec.

5. Safe navodila so specificne za vase
kupili pas brusenje.

Pri delu z mletjem S§¢itniki pasom uho
obrabo. Vpliv glasen hrup lahko poskoduje
vas$ sluh. Naj brusenje trak trdno z obema
rokama. lzguba nadzora moci lahko privede
do nastanka nesrece.

5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme
ne priporo¢a proizvajalec posebej za to
elektricno orodje. Dejstvo, da jih lahko
pritrdite na posebno napravo ali strojno
delovno orodje ne zagotavlja varno delo z
njim.

5.2. Delo z osebno varovalno opremo.
Odvisno od uporabe naslov obrazno
masko, zaséito za oéi ali zaséitna ocala. Ce
je potrebno, delo z masko, dusSilci zvoka
(nausniki), dela €evlje ali poseben predpasnik,
ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri
delu. Tvoje o€i morajo biti zasciteni pred leti
na delce delovhem prostoru. Prah masko
ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz dela. Ce
ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu,
lahko privede do izgube sluha.

5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki
prijemanje orodje za vstop skrite zice pod
napetostjo ali vplivajo na napajalni kabel, ima
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mo¢ le elektroizoliranite rocaji. Ko se vpis
orodje v stiku z Zivimi vodniki posredujejo
kovinskih delov brusenje pasu in to lahko
vodi do elektricnega udara.

5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo
od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite
nadzor nad pasu brusilni stroj, lahko kabel
rezati ali odnese to orodje in povzroci
poskodbe.

5.5. Nikoli ne pustite pas brusenje pred
bruSenje bar popolnoma ustaviti njeno
vrtenje. Rotary orodje lahko dotaknete
predmeta, zaradi €esar je izgubil nadzor nad
pas brusenje.

5.6. Redno ¢iséenje zracniki
brusenje.

5.7. Ne uporabljajte brusenje pasu v blizini
vnetljivih materialov. Flying iskre lahko
povzrocijo vzig takih materialov.

5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se
delovna orodja.

5.9. Ce se prekine napetost (npr. zaradi
izpada elektricne energije ali, ¢e je plug
odstrani iz vti€nice), odblokirati stikala in jo
postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo
nekontrolirano vkljuéitev pasu brusenje.

5.10. Uporabite trak za brusenje suho
brusSenje. Prodiranja vode v povecuje
nevarnost elektriécnega udara.

5.11. Touch bruSsen na obdelovanec
samo, ko ga vklopite in dosegel najvecjo
hitrost in izklopite, potem ko ste loc¢eni od
obdelovanca. V nasprotnem primeru lahko
brusenje nenadoma skogil.

5.12. Zagotoviti obdelovanca. Podrobnosti
sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju
je zasidrana bolj trdno in varno, kot ¢e bi ga
drzite z roko.

5.13. Ne uporabljajte obrabljene,
razpokane ali zelo umazano perilo pasovih
smirkovim papirjem. Poskodovana trakovi
smirkovim papirjem lahko raztrgana, koscki
jih othvarchat z veliko hitrostjo in poskoduje
nekoga.

5.14. Praski, ki lo¢uje predelavo materialov,
kot so barve, ki vsebujejo svinec, lahko
nekaj lesa, minerali in kovine so nevarni za
zdravje. Izpostavljenost kozi ali vdihavanje
teh prahu lahko povzroci alergijske reakcije
in / ali bolezni dihal pri delu z elektricno
orodje ali bliznjih oseb. Nekateri praski, kot
se sproscajo med predelavo bukve in hrasta,
se Stejejo, da so rakotvorne, Se posebej

na pasu
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v kombinaciji s kemi€¢no obdelavo lesa.
Ni dovoljeno, za obdelavo materialov, ki
vsebujejo azbest.

5.15. Naj delovho mesto vedno ¢isto.
Mesanice razliénih materialov so $Se posebej
nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

5,16. Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte
se pregrevanja in zmanjSati kos stroj za
rezanje. Po prenehanju zaposlitve je vedno
prazna prah vrecke. V neugodnih razmerah,
kot streak iskre pri brusenju kovine lahko
zbrali v filter vrecki prah samovazplameni.
Nevarnost vziga zelo poveéa mesSanje
brusilnega prahu ostankov z lakom premazi,
poliuretan ali drugih organskih snovi in
kot posledica nadaljnje predelave brusena
material segreva.

5,17. Ne uporabljajte traku brusenje, ko
je poskodovan napajalni kabel. Ce med
delovanjem je poskodovan kabel, se ne
dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni
kabel. Poskodovani kabli mo¢ poveca
nevarnost elektricnega udara.

Ce tega ne storite lahko povzroéi elektriéni
udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

6. Funkcionalna Opis in namen brusenje
traku.

Belt brusenje je roéno elektricno orodje z
izolacijo razreda ll. To je powered by zbiralec-
fazni motor, katerih hitrost zmanj$a z uporabo
pogonskega jermena. Belt brusilni stroj je
namenjen za suho brusenje ravnih povrsin
za les, plastiko, kovine in barve zunanjosti. Ni
dovoljeno uporabljati energijo za dejavnosti,
ki niso predvidene uporabe.

7. Informacijska povzro¢anje hrupa in
vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN
60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 91 dB (A); moci LWA = 103
dB (A). Negotovost K = 3 dB. Delo z dusilci
zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska
vsota treh smeri), se dolo¢i v skladu z EN
60745. Vrednost ustvarjenih vibracij ah = 4,16
m/s2, negotovost K = 1,5 m/s2. Navedene
v tem priroéniku vrednosti za vibracije se
meri po postopku, dolo¢enih v EN 60745 in
se lahko uporablja za primerjavo razli¢nih
moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede na
posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih
primerih sme presegati vrednosti, dolo¢ene v
tem priro¢niku. Za morajo biti natanéno oceno

vibracij obremenitve v cikel in intervale, v
katerih je moc off ali v prostem teku. To lahko
znatno zmanjSa breme porocanja vibracij v
celotnem ciklusu.

8. Priprava za delo. Namestitev pomozne
opreme in potroSnega materiala.

8.1. Vrecka za prah.

Za rekreativne dejavnosti, ki jo lahko
uporabite vrecka za prah. Kraj Sobe v vreéi
trdno na Sobi odpiranja Air vticnice (6). Za
ucéinkovito delovanje odsesavanje prahu,
prahu vrecka prazna ¢asa. Za trajno dolznost
odsesavanje sistem za uporabo z dodatno
vakuumu.

8.2. Namestitev in / ali spremenite trak
smirkovim papirjem.

Raztopite zaklepanje rocico (7) v celoti.
Torej peska trak (4) se sprosti in se lahko
odstrani. Vstavite novo smirkovim papirjem
trak (4). Pri tem pazite smeri puscic znotraj
bar in stanovanjsko problematiko moci, da se
ujemajo. Spet nazaj zaklep (7) za€etni polozaj.

9. Vkljucitev in izkljucitev.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna
napetost se mora ujemati s podatki, prikazani
na tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se
lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

9.1. Ce zelite brusenje pritisnite pasu
in drzite stikalo (1). Zaklepanje orodje, ce
pritisnete stikalo (1) pritisnite (2). Ce Zelite
izklopiti moci, da sprostite stikalo (1), kot da
zasidrana na gumb (2), najprej na kratko in
nato spustite stikalo (1).

9.2. Prilagoditev brusenje trak (nadzor
vzporednosti od osi vodnik valjev).

Turn brusen. Ko brusenje pas premika, pa
prilagoditev vartoka brusenje pas (5), tako da
brusenje pas vrti enakomerno, brez odstopajo
od kolutov. Ob predpostavki, brusenje pas za
postopno priblizevanje ohisje brusilni stroj,
(kar pomeni, da osi valjev niso vzporedni) bo
bar hitro obrabijo.

10. Delo z bendom brusenje.

Ce je mogoée, delo z majhno silo stiskanja
povecati trajnost traku. Teza orodja je dovolj,
da se doseze boljSe delovanje. Prekomerno
povecanje downforce ne povecuje
produktivhost in povzrocila vecjo obrabo
orodni vrstici in smirkovim papirjem.

Sand vzdolz vlakna navzkrizno brusenje
vodi v nastanek sledi prask in stranskih
ucinkov.

Hranite in uporabljajte vas pribor previdno.



Vzemite si redne odmore na delovnem
mestu.

Ne mecite orodje in ne preve¢.

11. Vzdrzevalec.

11.1. Nikoli ne uporabljajte vode ali katere
koli kemi¢ne tekoCine za ciS¢enje brusenje
band. Je treba odistiti s kosom suho krpo
in odstranite nabrali prah z mehko krtaco.
Vedno imejte brusSenje suhem mestu in
obdrzati prezraevalne odprtine Cista.

11.2. Zamenjava ogljene Scetke. lzvoz
(manj kot 5 mm), razbiti ali grafitne Scetke
za motorna bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem ¢asu. Delo
v zvezi z zamenjavo ogljene S$¢etke le zaupa
usposobljena oseba z originalnimi rezervnimi
deli v popravilo podjetje RAIDER.

11.3. Popravilo svojo moé, je bilo
najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER
oskrbovalnega obmogéja, ki uporabljajo samo
originalne nadomestne dele. Tako se zagotovi
njihovo varno delovanje.

12. Varstvo okolja.

Glede na okolje mogéi, je treba pribor in
embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za
ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na
oblasti! V skladu z direktivo EU2012/19/EG o
razrezani elektriénih in elektronskih naprav
ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoce uporabiti, ga je treba
zbirati lo¢eno in jih v skladu z ustreznimi
obdelavo za izterjavo, ki jih vsebujejo

RAIDER RS



EXPLODED VIEW RD-BS10
PARTS LIST

screw ST3.9*14
belt cover

belt

hex nut M8
small belt wheel
big belt wheel
screw ST3.9*16
screw ST3.9*30
side cover

10 bearing 608272
rotor

O|lo|N|[o|O|A[w|[N]=>

12 carbon brush

13 carbon brush box lining
14 carbon brush box

15 screws ST3.9*55

16 bearing 607272

17 Break ring wind

18 stator

19 screw

20 adjusting knob
21 left housing

22 auxiliary handle
23 locking knob
24 L ceramic chip
25 capacitance

26 switch

27 right housing
28 washer

29 ring

30 washer

31 spring

32 guide wheel

33 axle

34 holder

34-1 |tension spanner
35 spring

36 sanding belt
37 screw ST3.9*25
38 bearing 627-2RS

39 base
40 rubber sleeve
41 rear wheel

42 steel ball
43 base board

44 speed control board
45 cable
46 cable sleeve

47 pressing plate
48 big gear

49 washer

50 bearing 69622
51 small gear

52 dust tube

53 dust bag support
54 dust bag
55 nylon cable ties
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DECLARATION OF CONFORMITY

BELT SANDER RD-BS10
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye
TO31 NMPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
CcTaHAapTu n pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
14.11.2022

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nopa cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asABMsSEM,
4YTO A@aHHOE M3aenve CooTBETCTBYET
creayoLWwmUM cTaraapTam n HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLANbHIOTL 3asBMsemMo,
LLIO0 AaHe obnagHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHpgapTam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe uttelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavovIoPoUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Huve nop Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMMAaCcHOCT CO CnefHnTe
cTaHfjapav v perynatusu:
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: JleHToB Wwnand
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-BS10

€ NPOoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC ClegHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponenckusas napnameHT M Ha CbBeta ot 17 mam 2006 roguHa
OTHOCHO MalUuHUTEe

2014/30/EC Ha eBponencKus naprnamMmeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 heBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbpPXaBUTE YNIEHKM OTHOCHO erneKTpomMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoaaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTe YIeHKM 3a NpefocTaBsHe Ha nasapa
Ha eNleKTPUYECKU ChOPBXKEHUS, NpeAHa3Ha4YeHU 3a u3nons3BaHe B onpenerieHyn rpaHvMuUmM Ha
HanpeXxeHneTo

U oTroBaps Ha UBUCKBAHUATA HaA CNeaHUTe CTaHOapTuU:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT!

00L
MscTo n pata Ha nsgaBaHe:

%{ / Z/‘é"y
Codhusna, Bbnrapusa BpaHa MeHUaXbp:

14.11.2022 Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Belt Sander
Trademark: RAIDER
Model: RD-BS10

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
14.11.2022 Krasimir Petkov



C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: Slefuitor cu banda
Trademark: RAIDER

Model: RD-BS10
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Produs: Slefuitor cu banda
Trademark: RAIDER

Model: RDP-BS07
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
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FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MatumhuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpynpaHu 1 npon3se-
AeHu cbrnacHo AeitcTeavyymte B Penybnuka Buarapus Hopmatme-
HM JOKYMEHTY 11 CTaHAAPTY 3a CbOTBETCTBIE C BCUYKY N3NCKBAHMA
3a Ge3onacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPFOBCKATA FAPAHLIUA:

Toprosckata rapaHuus, kosto “Eepomactep Vmnopt-Exkcnopt”
00 pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnepga:

- 36 MeceLla 3a BCUYKI EMEKTPOUHCTPYMEHTU U BEH3MHOBM MaLL-
Hu ot cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLla 3a (P13NHECKM NILIA 38 ENEKTPOUHCTPYMEHTM OT Ceput-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a IOpPUANYECKN NULA 33 eNEKTPONHCTPYMEHTM OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (PU3NHECKM NULA 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 mecela 3a lOpUANYECKN NULA 33 MHCTPYMEHTU OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a U3N4ECKN NILA 33 BCUYKM BEH3MHOBI MALLMHY OT
cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 12 Mecelja 3a PUANYECKM NWLA 3@ BCUYKM BEH3MHOBN MaLLMHM
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (PU3NHECKM NULA 3@ BCUYKMA KDUKOBE, PbYHU Ma-
LUWHW, ra30BY W AU3enoBu kanopudepm ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLia 3a 0pMaMYECK NNLIA 3 BCUYKM KDUKOBE, PbYHM MaLL-
HW, ra30BM 1 iN3enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools
TbproBekata rapaHuys € BanWaHa npu npeaocTaBsiHe Ha rapak-
LIMOHHA KapTa MOMbIHeHa NpaBUIHO B MOMEHTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha
MaluMHaTa 1 duckaneH kacos 6oH unn daktypa. apaHumoHHaTa
kapTa TpsiBa fa Cbabpka MOAEN, CEPUEH HOMEP, UMe Moanuc
1 MeyaT Ha Tbproeela Npogan MalumHata, NoANUC OT CTpaHa Ha
KNMEHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCMOBWUS 1 JaTaTa Ha
nokynkaTa. HenombnHeHn wnv noanpaBeHn rapaHLMOHHW Kap-
T ca HeanuWaHu. MawmHuTe TpsibBa fa ce uanonaear camo no
npeaHasHayeHe 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMSATA 3a ynoTpeba.
3a fja ce rapaHTvpa 6esonacHata paboTa e HeoBXoANUMO KrneHTa
Ja ce 3ano3Hae 4obpe ¢ MHCTPYKLMUTE 33 ynoTpeba Ha MaLLnHa-
Ta, NpaBunara 3a 6e3onacHoCT npu paboTa C Hest N KOHKPETHOTO
11 NpeaHa3HaveHme.

MalumHaTa M3nckBa NepyoAnyHO NOYMCTBAHE M MOAXOAsLA Noa-
ApBXKKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MallnHaTa;

- 4aCTV 11 KOHCYMATMBM, KOUTO NOANIEXAT Ha U3HOCBaHE, NpUdMHE-
HO OT MON3BAHETO KATO HAMPUMEP: TPEC 11 MACIO, YETKH, BOAAYM,
OMOPHY POIKMA, TAMMOHM, T'MEHW MaHLLOHM, 3a[1BUXBALLY PEMbLN,
CMMpaYku, MbBKaB Bar C XWUMo, nlarepu, CeMepuHry, ByTano ¢ yaap-
HWK Ha Takepw 1 ap.,

- [IOMbHUTESNHU aKCECoapy W KOHCYMaTWBI KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHUK, KyTWM, CBPEANa, AMCKOBE 3a psidaHe, Cexauu HOXOBe,
BEPUIM, LUKYPKW, OrPaHIIUTEN, MOAMP-LUa6M, NaTpoHHNLM (3ax-
BTV 1 {bpXauM Ha PEXELLNST MHCTPYMEHT), Makapara 3a kopaa 1
camara Kopfa 3a Kocauku 1 ap.;

- PbyeH CTapTepeH MexaH3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HACTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eMNeKTPUYECKN NPeanasuTeni 1 KpyLIKK;

- MexaHu4HM NOBPEAM Ha KOpyca 1 BCUYKI BbHLUHN eNeMeHTH Ha
130EN1ETO, BKIKUUTENHO AEKOPATUBHY,

- NpeanasuTeni 3a 04, NPEeANasuTeni 3a PEXELLM MHCTPYMEHTH,
ryMUpaHK NnoYu, 3akonvanku, nuHeanu n ap.;

- 3axpaHBaLl kaben 1 wencen;

- LANOCTHWUTE NOBPeaM Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHN OT MpUpoa-

HU BeacTBus, Kato MoxapW, HaBOJHEHWS, 3eMETPECeHNs 1 Ap.;
OTNALAHE HA FAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[] He e 0TroBopHa 3a NoBpeayn npu-
UMHEHW OT TpeTu nuuia, kato ,EnektpocHabauTenHn apyxectsa’,
MOBPE/V OT BBHLLEH XapaKTep, kaTo TOKOBM YAiapu, HeCTaHaapTHY
3axpaHBaLLy HAMPEXeHNs ¥ Ma NPaBoTo Aa OTKaXKe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEp Ha U3fenve-
TO C TO3M MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3aMM4eH MW NNCBaLL MHAETU(MMKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;
- NOBPEAN Bb3HWUKHAMM NPY TPAHCMOPT, HEMPABUIHO CbXpaHeHne
11 MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HarnpaBeH OMWT 3a HEOTOPU3MPaHa CepPBI3HA HamMeca B HeyMbIl-
HOMOLLieHa cepBu3Ha basa;

- MOBPEe/M, KOUTO Ca NPUYMHEHN B CRIEACTBIE Ha HenpaBuiHa yno-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKLUMSATA 3a ekcrnoaTaLyst) Ha MalLnHa-
Ta OT CTPaHa Ha KN eHTa U TpeTv Nnua;

- IOBPEAY NPUYMHERN B PE3YNTaT Ha W3NoN3BaHETo Ha MalMHaTa B
[Apyra cpefia 0CBEH NperopbyaHaTa oT NPOU3BOAMTENS! (BNAaXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALWS, HampexeHue, 3anpalueHocT W ap.);
- OBPEAMN, NMPUYMHEH OT MonafiaHe Ha BbHLLHM Tena B MalluHaTa;
- NoBpeau, Npu4MHEHN B CriedcTBue Ha HeGpexHo GopaseHe
MaluMHaTa;

- MOBpeay NPU4MHEHM 0T paBoTa 6e3 Bb3afyLLeH (UNTbp UK curn-
HO 3aMBPCEH TaKbB;

- MU HENpaBUMHO CLOTHOLLEHWE Ha BeHauH/ABYTaKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 Briok1paHe Ha AguraTenst

-noBpefa B CEACTBUE HENPABUIHO MOCTABEH WNW HE3aTOuEH pe-
KELL| MIHCTPYMEHT;

- MoBpefia Ha pedyKTopHaTa KyTus (Mpefaekata), NpudiHeHa ot
HeLoCTaTb4HO J06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluata

1IN MeXaHIYeH yaap no 3adBikBaLLaTa oc.

- 1oBpeza Ha poTop Unu CTaTop, 13passiBallia ce B CrienBaHe Mex-
[y TSX, CNe[iCTBYE Ha CTONsBaHe Ha M3onaLyunTe, MPUYUHEHO OT
NPOLBITKUTENHO NPETOBaPBaHE;

- MOBpe/a Ha POTOp WNk CTaTop NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe Ui
HapylleHa BEHTUNaLs, 13passsalla ce B NPOMsHa Ha LiBeTa Ha
KonekTopa Unu HaMoTKMTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — peaynTat oT npeaosnpa-
He Ha KONM4YeCTBOTO Macrio B [ByTakTOBaTa CMEC.

- UNCa Ha Macro 3a pexellaTa Bepura v HesatodeHa (M3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropueHa CUCTeMa;

- NMNCBAT 3alLMTHM [WCKOBE, OMOPHW MNOTOBE MMM APYTY KOM-
MOHEHTM KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPYMEHTa U ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHata My 1 npasun-
Ha ekcnnoataLusi;

- 3axpaHBalLMsT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbrxasaH unu nof-
MEHSIH OT KN1eHTa;

- noBpefiaTa e Npu4nHeHa oT NpeToBapBaHe N nunca Ha BeHTH-
navws, HeAOCTATBYHO UMW HEMPABUIHO CMa3BaHe Ha ABIKeLLUTE
ce KOMMOHEHTY Ha U3fenveTo;

- U3HOCBaHe Wnu GriokvpaHy narepy nopaan npeToBapeaxe, npo-
AbImkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3o OT BriokMpaH narep Uy pasbuTa BTynka;
-- pa3buTO LUNOHKOBO N Pe36OBO ChbeANHEHNE;

- MOBpe/ia B eN.KIioY UNK enekTPOHHO YNpaBneHe NpuiMHeHa ot
npax unu cyyneaxe;

- NoBpeieHa pedykTopHa KyTusi (rnaBa) MPUIMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLNS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuuaitHa xnabuHa mexay 6yTano v uunuHObLP B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexay GyTano v LUIMHILP B pe3ynTaT Ha npeToBapsa-
He, NPoAbIKUTENHA paboTa unu npax;



- NOBPE/EHO LIEHTPOBEKHO KOMeno u cnupadka (MPOMEHeH LBsT)

— BbITKM ce Ha paboTa ¢ 6rokvpaHa cnnpadka;

- CMyKBaHWS MO KOPMYCa, NMPUYMHEHM OT HEMpaBUneH MOHTaX Ha
CBbP3BaLLY TPBOU, PUTUHI 1 NOJOBHN;

- MNca Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMATA Ha UH-
CTPYMeHTa U ca NpefjHa3Ha4eHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHa-
Ta My ¥ NpaBUmHa exkcrnoarauus;

- Ha BCUYKM BofHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xugpodopu Tpsib-
Ba fa Gbje MOHTMPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOASLUMS OTBOP.
Mpu xvapocopute NEPUOANYHO Ce MPOBEPSBA HaNSraHeTo Ha
MeTarHus KOHTeNHep(HansraHeTo Tpsibea ga Gbae B rpaHuLMTE
1.5-2 bar).

BHUMAHUE! Xuppochopute Raider ¢ mexaHuuyeH npecoctaTt He
13KMioYBaT aBTOMATUYHO My nunca Ha Bogal

- noBpeJa npuuMHeHa oT paboTa ,Ha cyxo“ Be3 Boaa, kosTo ce
13passiea B AepopmaLysi Ha YNITbTHEHUATA U KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHaTa 4acr.

- MOBPEV NMPUYMHEHY OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO NperpsiBaHxe;
CpoKbT 3@ OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTH B CEpBM3a MaLUMHK € B
pamKu1Te Ha eanH Mecel).

CepBuanTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3@ MaLlHK, He MOTBPCEHU OT
coBCTBEHNLMTE UM €AVH MeCeL, crefl 3aKOHHIS CPOK 3a peMOHT!

TbproBckaTa rapaHLys 3a 6atepum 1 3apsigHu YCTPONCTBA, KOSTO
“EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusta Ha
Penybnuka Bbarapus, e kakto cneasa:

- 18 meceLia 3a GatepusiTa 1 3apSAHOTO YCTPOWCTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLla 3a BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OT CEPUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3anoyBa fia Teye OT AaTaTa Ha 3akymnyBaHe.
l"apaHumsTa nokpyrBa BCUYKI [edhekTi, Bb3HWKHaNW npu npasun-
HO nonasaHe Ha GaTepusiTa v 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3Ho
MHCTpyKUysiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npuoxuma npu u3bpoeHute no-aomy yeno-
BUsI, Ype3 GesnnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha JedbekTi Ha npoaykTa, 3a
KOWTO B PaMK1Te Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe [ia Ce AoKaxe, Ye
Ce AbKat Ha fedekTin B MaTepuana unv npu npousBoACTBOTO.
TbprosekaTa rapaHuus € BanuaHa npu npefocTaBsHe Ha rapa-
LiMOHHaTa kapTa Ha MalliHaTa, MombiiHeHa NpaBuHO B MOMeHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha npofykTa 1 duckaneH kaco 6oH Unu daktypa.
["apaHumoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbAbpka MOAEn 1 CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MaluiHa, okomnnekToBaHa ¢ 6atepus 1
3apsA[HO YCTPOIICTBO, Me, NOAMNAC ¥ NeYaT Ha TbproBewia npogan
KoMnneKTa akyMynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, MOANKC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTe YCOBMA U [aTata
Ha nokynkara.

[apaHuusTa He nokpuBa:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO MOKpUTWE Ha baTepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- 1OBPEeAV Bb3HWUKHAMA MPU TPAHCMOPT, MexaH4HW noBpeau /Ha
Kopryca 11 BCUYKW BBHLLUHM eNemMeHT Ha

GaTepusiTa 1 3apsipHOTO, BKIKOYUTENHO [EeKOpaTUBHW/, NPy Apyrk
BbHLLHM Bb3AECTBUSA 1 NPUpoAHI GEACTBMA KaTo NOXapy, HABOA-
HEHWsl, 3eMeTPeCceHs:;

- fiecheKTI OT aMOPTI3aLS, HOPMATTHO U3HOCBAHE U U3xabsBaHe;
lapaHumsTa 3a Gatepusata v 3apspHOTO YCTPOWCTBO OTnaja B
cnyyanTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CepueH HOMEp Ha KOM-
nnekTa akymynatopeH enekTpouHCTPYMEHT C TO3W MOMbIIHEH Ha
rapaHLOHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, M3TpuBaHe Unu nunca Ha eTukeTa Ha

npou3BoAnTeNs BbpXy 6atepusTa u 3apsaHoTo

YCTPOICTBO;

- BCMYKM CMyy4au Ha MOBPEAM, MPUYMHEHN OT HenpaBWmiHa ymo-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcrnoarauys), uanyckaxe,
YAap, 3anvBaHe C TEYHOCTH, HeBpexHO BopaseHe, 1 B Cryyau, Ye
BCUYKM KneTKu B DaTepusiTa ca M3TOLLIEHN MO, KPUTUYHUS: MUHM-
MyM;

- 3apexaaHe C HeOpUrMHamHK 3apsiaHN YCTPONCTBA, 3axpaHBalLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO € YAbIMKaBaH Ui NOAMEHSH
OT KNWeHTa, Unn [PYr BbHLIHW Bb3AEACTBUS B MPOTMBOPEYME C
13/CKBAHWSATA HA NPOV3BOANTENS;

- KOraTo € NpaBeH OMUT 33 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANMDN-
KaLus OT NoTpebuTens Unu NPOMEHN OT HeYMbIHOMOLLEHN n1ua
1nn upmu;

- Npy U3non3BaHe Ha batepusTa u 3apsAHOTO YCTPOIICTBO He Mo
npefHasHayeHue;

- MOBPEAV NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3MoMn3BaHeTo 1 CbxpaHe-
HMeTO Ha DaTepusTa W/UnK 3apsAHOTO B fipyra cpeaa OCBEH npe-
nopbyaHaTa oT Npou3BOAUTENS (BNAXHOCT, TemMnepaTypa, BeHTH-
nausi, HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 Ap.);

- MpY TOKOBM YAapu, TPbMOTEBULM, HABOAHEHWS!, NOXapH, ApYru
BbHILHM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAAPTHa 3axpaHBallia Mpexa W ¢ Apyru He-
NOAXOASLLM UMM HECTAHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 33 OTPEMOHTMpaHe Ha NnpueTk B cepan3a Gatepun 1 3a-
PSAHV YCTPOINCTBA € B PaMKITE Ha CPOKa 33 PEMOHT- eA1H MeceL,
Crieq KOMTO CepBI3NTE He HOCAT OTFOBOPHOCT B CITyyall, Ye He ca
NOTBbPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLus e CbriacHo uanckaHusTa Ha 330 1 3akoH
33 NpeaocTaBsHe Ha LMdPOBO ChAbPXKaHNE U LIMGPOBHN yCryrn n
3a npopaxba Ha cToku. Mpn HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTpesu-
TENST UMa NPaBHN CPEACTBA 3a 3alyuTa CpeLly npofasava, Kouto
He ca CBbP3aHy C pa3xo/y 3a HEro, KaTo TbProBckaTa rapaHLusi He
3acsra Te3u CpeaCcTBa 3a 3aluTa Ha notpedutens;

HesaBucumo OT Thproeekata rapaHLyMs NpofjaBaybT 0TroBapst 3a
nMncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpeGuTenckata cToka ¢ A0roBo-
pa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMpoBO ChbpkaHe 1 LiucpoBy YCryri 1 3a
npogax6a Ha cTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKMTe He OTroBapsT Ha WHAMBMOYanHUTe
131CKBaHWS 38 CbOTBETCTBUE C A0rOBOPa, Ha OBEKTUBHUTE U3M-
CKBaHWs 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWUSTA 3@ MOHTUPaHE Unu
MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTPe6UTeNsT UMa Npaso:

1. [ja NpeasiBv peknamaliys, kaTo noucka oT Npofasaya fia npuee-
[ie cTokaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [la Nonyy4y NponopLvoHanHo HamansiBaHe Ha LigHara;

3. iia pasBanu Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT moxe ga u3bepe
MeX[y PEMOHT UMK 3amsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBa Ce Okaxe
HEBB3MOXHO WK 61 JOBEMO 40 HEMPOMOPLIMOHAMHO ronemi pas-
X04M 3a NpojaBava, kaTo ce B3eMart npeasua BC4kY obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWS CIyyaid, BKIIOYMTENHO:

1. CTOiHOCTTa, KOATO 61 UMana cTokaTa, ako HsMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Jja 6bae NpesocTaBeHo ApYroTo CPeAcTBO 3a
3aluTa Ha notpebutens 6es 3HauuTenHo HeynobeTeo 3a noTpe-
butens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpuBeae CTokaTa B CbOTBET-
CTBUE, ako PEMOHTBT U 3amMsiHaTa ca HEBB3MOXHN UK ako Guxa
[l0BEMNV [0 HEMPOMOPLMOHANHO rofiemMy pasxofin 3a Hero, kaTo ce
B3eMaT NpeABua BCUYKKM 0OCTOSTENCTBA, BKIKOUMTENHO Te3n no
an.2,1.1un2.
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(4) MoTpebuTensT MMa NPaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa 1nv Aia pa3sani fAoroBopa 3a npodax6a B crieHuTe cryyan:

1. NpofiaBaYbT He € U3BBPLUMM PEMOHT UMW 3aMsHa Ha CToKaTa Cb-

rnacHo un. 34, an. 1 v 2 unu, Korato e NpUroxuUMo, He € U3BLPLLKN
PEMOHT Wnv 3aMsiHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unv NpogaBaybT €
0TKasan fia npu1Beze CToKara B CbOTBETCTBYE ChITacHO ar. 3;
2. MOsiBI Ce HECBOTBETCTBME BMPEKI NPEANPUETUTE OT NpofaBaya
[AeliCTBIR 33 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKM C ibAroTpaiiHa ynoTpe6a 1 Ha CTOKW, ChAbpxa-
LYY LMcppOBM enemMeHTH, NPOAABAYBLT UMa NPaBO fia Hanpaei BTOPU
ONUT 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B PaMKUTE Ha Cpo-
Ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HecbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBAaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LigHaTa unu passansiHe Ha AOroBopa 3a
npogax6a, unu
4. npopjaBaybT e 3a8BUN UNK OT 0BCTOSTENCTBATA € SCHO, Ye Npo-
[aBaybT HAMa Aa NpuBEfe CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK
unu 6e3 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo fa pa3sani JOroBopa, ako HeChoT-
BETCTBMETO € He3HauuTENHo. TexecTTa Ha oka3BaHe 3a ToBa fanu
HECBLOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCY OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NPaBo Aa OTKaXe MMallaHeTo Ha ocTaBa-

Lya YacT OT LieHaTa N Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NPofaBaybT He
U3MbIHU CBOUTE 3a[bIKEHNs 3a MPUBEXAaHEe Ha CTokaTa B CbOT-
BETCTBME.
Yn. 34. (1) PeMOHTBT unu 3amMsHaTa Ha CTOKUTE Ce 13BbpLUBa Bes-
NnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT yBe[OMSBAHETO
Ha npopasava oT NoTpebuUTEns 3a HECHOTBETCTBUETO W Ge3 3Ha-
unTenHO Heyno6BCTBO 3a MoTpebuTens, kato ce B3emar npeasiA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KosTo ca Gunu Heobxoaumm Ha
noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChbPXKALLM LM(POBN €NemeH-
TI, PEMOHTBT UMW 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbPLLIBA 6e3nnaTHo B
paMKuTe Ha e[H MeCeL}, CYMTaHo OT yBeOMSBAHETO Ha NpoAaBaya
oT noTpebuTens 3a HECLOTBETCTBUETO U 6e3 3HaunTenHo Heynob-
CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT MpeABUA ecTecTBOTO Ha
CTOKWUTE U LienTa, 3a KosiTo ca 61nn Heobxoaumu Ha noTpebutens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT Uin 3a-
MsiHa Ha CTOKITe, MoTpeGUTENsT NpefocTaBs CTOKUTE Ha pasnono-
KeHue Ha npofasava. Mpu 3amsiHa Ha CTOKUTE NpoaaBaybT B3EMa
3aMeHeHuTe CTOKM 06paTHO 0T NOTpebUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo M3BbpLUBAHETO Ha PEMOHT W3MCKBA JEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO ca GMnM MHCTanMpaHn CbobpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO 1 Lien, Npeau fia Ce NosiBi HeCLOTBETCTBUETO, UMM KOraTo Teau
CcTokv TpsibBa fja 6baaT 3aMeHeHy, 3abIKeHNeTo Ha npofaBaya
7ia PEMOHTMPa VN [1a 3aMeHM CTOKUTE BKII0YBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3amMecTBaLLy-
T€ CTOKI UMK Ha PEMOHTMPaHUTE CTOKM, UiW NoeMaHe Ha pasxoauTe
3a [IEMOHTMPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKuTE.

(5) MoTpebuTEnsT HE ABMKY 3annalLaHe 3a obuyaiHaTa yrnotpeba
Ha 3aMeHeHTe CTOKI 3a BpEMETO Npey TAXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMoHanHo Ha paanu-
Kata Mexay CTOMHOCTTa Ha MomyyeHuTe OT noTpebuTens CToku u
CTOMHOCTTa, KOSTO GWXa MManu CTOKkWTE, ako HsAMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa nNpaBoTo Cv A pasBanu fo-
roBOpa Ype3 3asBeHWe 0 Npoaasaya, C KoeTo ro yBeAoMsiBa 3a
peLIeHreTo c1 fia pa3Bani [oroBopa 3a npoaaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAAKOM OT CTOKUTE,
[0CTaBeHM CbITacHo [OroBopa 3a npofax6a, 1 e HanuLe ocHoBa-
HWe 3a pa3BansHe Ha AoroBopa CbrnacHo un. 33, noTpeGutenst
1IMa NpaBo fja pa3Bany [oroBopa 3a npoaaxba camo no OTHOLLEHe
Ha Te3n CTOKW, KOWUTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO M MO OTHOLUEHWE Ha
BCUYKW APYTY CTOKM, KOWTO € NpuaoGun 3aefiHO ChbC CTOKUTE, KOUTO

He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe PayMHO [ia ce 04akea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbITacy Aa 3anaav camo CToKUTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.
(3) Korato notpebutensT passanv goroeopa 3a npofaxba uausno
WM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HSIKOM OT [JOCTAaBEHUTE Cb-
rnacHo [oroBopa 3a npogaxba CToku, MoTpebuTENsT BpbLYA T3
CTOKVM Ha Npoaasaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He No-KbCHO OT
14 [HW, cunTaHo OT AaTata, Ha KosiTo noTpebuTensT e yBegomun
npojaBaya 3a peLUeHNeTo C1 Aa pasBanu AoroBopa 3a npoaaxda.
KpaithusiT cpok ce cmsiTa 3a cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan
UIW M3NpaTUn CTokUTe 0BpaTHO Ha MpoAaBaya npeau U3TMYaHeTo
Ha 14-nHeBHNs cpok. Beudkv pasxoan 3a BpbLUaHe Ha CTOKUTe, BT.Y.
eKcreaMpaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTKa Ha npojaBava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA Ha NOTPebUTENs 3annaTeHaTa LeHa
3a CTOKITE Crief, TAXHOTO MonyvaBaHe Ui Npu NpefcTaBsiHe Ha Jo-
Ka3aTencTBo ot notpebuTens 3a TAXHOTO W3npaLlaHe Ha npoaasa-
ya. MpopaBaybT e [TbXeH [ja Bb3CTaHOBI NONYYEHUTE CyMU, KaTo
13110384 CHLLOTO NNATEXHO CPEACTBO, M3NON3BAHO OT NOTpebuTe-
Nf NpyU MbpBOHAYarnHaTa TpaHcakuus, OcBeH ako notpebutensr e
13pa3un U3pUYHOTO CU CbIacke 3a U3Mon3BaHe Ha [pyro nrarex-
HO CPeACTBO 11 MPU YCIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHO C pasxoau 3a
notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutenst MoxXe Aa ynpaxHu npasata cu no To3u
pasgen, kakto cnefpa:

1. 32 CTOKM, pa3ninyHi OT CTOKM, CbAbPXALLY LiMcPOBY ENEMEHTH, B
CPOK [0 AABE OANHM, CYUTAHO OT JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 33 CTOKW, CbAbPXALLM LNDPOBM ENEMEHTH, KOraTo A0roBOPBLT
3a npoaaxba npeaBuxaa eaHoKpaTHO NpeaocTaBsHe Ha LMdpoBo
CbAbpXaH1e unu Lmdposa ycnyra, He3aB1CMMO OT TOBa Jjanu He-
CbOTBETCTBUETO Ce AbMMKW Ha (hUNEeCKATe Uk LndposuTe ene-
MEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0 AiBE FOAMHM, CHUTAHO OT OCTaBAHETO
Ha cTokaTa W NpefoCTaBsHETO Ha LM(POBOTO ChAbpxaHue wnu
UndpoBaTa ycnyra unn B pamkuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, NoCcoueH
B un. 31, an. 1 n 2, 6e3 fa ce Bb3NPeNATCTBA NpunaraHeTo Ha un.
28,an.3,7.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALUY LMPPOBN €NEMEHTH, KOraTo [JOroBOpbT
3a npopaxba npenBukAA HEMpeKbCHATO MPeAocTaBsiHE Ha Lu-
(poBO ChAbPXKaHWE UMK LMdpPOBa ycnyra 3a onpefeneH nepuoa
0T Bpeme, He3aBUCHMO OT TOBA Aani HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKNA
Ha usndeckuTe Unu LMGpOBIUTE ENEMEeHTU Ha CToKaTa, B CPOK 10
[ABE rOfVIHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO HA CTOKATa W OT 3ano4BaHeTo
Ha HernpeKbCHATO NMpefocTaBsaHe Ha LMpOBOTO ChAbpKaHWe unn
Ludposarta ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbAbPXALLM LMPPOBN €NEMEHTH, KOraTo [OroBopbT
3a npogax6a npeaBvkaa HeNMpekbeHaTo NpeaoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAibpXaHie unu Lcposa ycnyra 3a Nepuoa, No-Abibr OT fiBe
TOAMHN, N HECBOTBETCTBUETO Ce AbIMKN Ha LDPOBUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTPeBbUTENST MOXe Aa ynpaxH1 NpasaTa cit no Toau
pasgen B pamkuTe Ha Cpoka Ha AecTBUe Ha A0roBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa a Teye npes BpeMETO, HeobXoAMMO 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha npaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e

06BBbP3aHO C fipYrit CPOKOBE 3a NPefsBABAHE Ha WCK, PasnyHmu OT
Teannoan. 1.
Yn. 38. MpopaBaybT, KOUTO OTrOBapst 3@ HECLOTBETCTBUE HA CTOKM-
T€, ObIIKALLO Ce Ha AeicTBIe Unu 6e3neicTBure, BKIIOUMTENHO Ha
nponyck a ce NpefoCTaBAT akTyanu3aLym Ha CTOKW, CbabpXaLyy
LMdpOBY €NEMEHTH, OT CTpaHa Ha nuLie Ha NPeaXOAeH eTan oT Be-
purata oT TbProOBCKM CAENK, MMa NpaBo Ha Wck 3a obe3lLeTeHme 3a
npeTbpNeHN BpeAN CPELLY NULETO UK NLATa, KOUTO Ca MPUYMHUNK
HECbOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, ¢etke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granic€nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, stitnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osigu-
raju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0745.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379
» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0234536333,
Fax.0234522026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu maodificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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¢ Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik <

AN Proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: 2 A N
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti <
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Raéun skupaj z garanci- 2 A N
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. 3 < A

1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izrocitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
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prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobaviljivi 2 A N

S \/ 7 Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in %
N\ bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malo- 2

N \ 7 marnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. Prosimo, upostevajte, da N \/ 7

nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih aplikacijah.
Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah poslovnih, trgovskih in
industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se prav tako izkljuéi iz
nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in §kodo, nastalo zaradi neizpolnje-
vanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi nestrokovnega montaze,
neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer preobremenitev
naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov sile ali zaradi zunanjih
dogodkov (npr. §koda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi nepravilnega
delovanja naprave.
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RAIDERR:

EnekTpuynnTe anapatv “Pajoep” ce onsajHupaHu U Npov3BedeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OOKYMEHTW 1 cTaHAapamn BO COrMacHOCT co cuTe Bapara 3a 6e36e4HOCT LWTOo ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NACT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBarbe Ha NpO13BOAOT.
KynyBayoT/KopnCH/KOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpaeku Ha ypenoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuo , AOKOMKY rapaHTHWOT IUCT € NPaBUIHO NOMOMHETN CO
NoTNMC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLMNMLLAH of CTpaHa Ha KynyBavoT
KOj NOTBpAYyBa AeKa e 3ano3HaeH CO YCNOoBWUTE Ha rapaHLujaTa 1 co duckanHa cMeTka unu dakTypa Koja ro noTepaysa AaTyMoT
Ha KynyBar-e Ha efieKTpUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6ugaT npUMeHn camo 4o6PO NCHUMCTEHN MaLIMHW!

MonpaskaTa Ha AedeKkTn NPU3HaTK oA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHUoT
HauuH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHoO UK rm MeHyBaMe 3a HOBW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK M [OKOMKY HEe € MOXHO CepBUCUMPaH-e.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOTO MO ynaTcTBaTa U NPonycuTe NPONULLIAHUM BO yNaTCcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe Co eneKkTPUYHNOT ypea HEOMNXOAHO e KynyBadoT npep Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aia ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6esbeaHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpUCTM ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHo BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEH-E Y a[IeKBaTHO OAPXYBaH-e.

[apaHumjata He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha malumHaTta.

- [lenosu n NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha aberbe npu ynotpeba, Kako LTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAWYM, BarbaLy, POKW, NOAJIOLLKM, MOFOHCKM pemMeHw, pnekcnbunHo BpaTuno,

narepw, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepwujanu kako WwTo ce: Paykn,kabnu, 6atepun, KyTum, JoaaToum 3a HanojyBake, bypru, ANCKOBK 3a cevetse,
HOXEBW NMaHUK, LWMUPIN, TPaHNYHULN, KOHEeL, 3a Cedere 1 Ap.

- CTONEeHM eneKkTpUYHM OCUTypyBain 1 3alTUTH

- MexaHnukm owTeTyBara Ha TeNOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNeMeHTH.

- 3awwTnTa 3a O4MTE, 3alUTMTA 3a Cevetbe, TYMUpaHW MIIoYKKM, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo oLuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec U cri.
MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTO Aa ce NOHWLITY NonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHUOT NepMos, e BO CeAHVBe Cryvan:
- CepuickmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHLumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennvuara 3a ngeHTudukaumja 3aneneHa Ha Npovn3BoAoT e U3bpuLliaHa Unn e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHWOT cepBuc ce 0buae Aa ro nonpaear ypenor.

- [lokorKy He ce MojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He cneam rv MHCTPyKUunTe
HaBe/[eHW BO yNaTCTBOTO) OA CTPaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- [ledbKTOT € Npean3BUKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBaka NpeamnsBukaHn of paboTa co AoTpajaHy (MW NMOLLO NOCTABEHW) ENEMEHTH 3a CeYEHE

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneaula Ha ToneweTo Ha u3onaumjata
npean3BUKaHo of MPeKyMepHO KOPUCTEHe Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHndecTmpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaHe Ha KONMEeKTOpOT UM HamoTKaTa.

- HegocTuraat 3alwITMTHUTE AWMCKOBW, UNW APYr I€NOBW KOW Ce Aen of CoCTaBHaTa onpema U ce
HameHeTu 3a fja ce 06e36ean 6e36eaHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MaluMHaTa e NPOAOIKEH UMK 3aMeHU Of CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwrTeTyBara Ha ypenoT O npeonTepeTyBake, Nolla BeHTUNaumja v of He[oBOMHO NOAMAYKyBake Ha NOABMKHUTE AeNoBU
- OwTeTeHn narepu nopaau npeonToBapyBake Unn AonroTpajHa padota.

- CKpLUeHO Nnerno 3a narepu of cTpaHa Ha bnokupan narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LIMOHKOBO MK BUNYLIECTO NeXuLuTe

- OwTeTyBak-a BO eNnekTpuKaTa 3a Kry4oT Kako peaynTaT Ha npaLlmHa Uin KpLuekwe

- OwrTeTyBame Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rmasa) HacTaHaTo O MEeXaHM3amoT 3a 3aKIlydvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoCcT NOMery KIMMOT U LMIMHAAPOT Kako pesynTart Ha
npeonTepeTyBake, JONroTpajHa ynotpeba nnm npawmnHa

- BaTerHatocT nomMery KnmmnoT 1 LMIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha npeonTepeTyBake nNpekymepHa ynotpeba
“nu NpawuvHa

- OwTeTeHO LieHTParnHoTO TpKano v kovHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6nok1paHa KouHMLa

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npumMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.

OBnacTeHnoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara [JOoKOMKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Mornpaeka Ha MalumHaral
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RAIDER RS

E¢ouaia »RAIDER” éxel oxediaoTei kal KataokeuaaTei aUp@wva pe TN Angokparia Tng Bouhyapiag oToug Kavoviopoug
Kal TO TTPOTUTTA VIO T CUMPOPQWAON WE OAES TIG ATTAITACEIG A0PAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEDIO EQAPHOYNAG TNG EPTTOPIKAG £yyUNONG

Eyyonon

H repiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To édagog Tng Bouhyapiag gival 24 prjveg.

XpAoTng éxel Sikaiwpa va dwpedv utmnpeaia emdIopOwang ac@aliopévog Tepiddou eyyunang, €pdoov n kdpta
€yyunong CUUTIANPWOEI CWOTA PTIOYUEVO PE UTTOYPAPH Kal 0QPayida avTITpOowTio, TWANCE T Povada, n oTroia
uTTEYPAQPN aTTé TOV TTEAGTN 0TI €XEl ETTIYVWON TWV CUVBNKWY €yyunong Kal GOpPOAOYIKr| TAMEIOKT UnXavr omédeign i
TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPOUNVIa TNG ayopds.

Emokeun kai EmoTpo@ég yivovTal 8ekTég povo Kabapidovtal unyavég!

Kardpynon avayvwpiletal amré eAGTTwua eyyunon pag, €xel wg €6AG: katd Tnv kpion pag, €ipaoTe eEAeUBEPOI ETTIOKEUN
ENATTWHATIKWV Opyavo 1 va avTiKataoTabolv pe véa, OTTwG N eyyunon 6€V VOVEWVETAI.

O1 ouoKeu€g TTPETTEN VO XPNoIpoTToloUvVTal POVO KATAAANAG KOl CUPPWVA UE TIG OONYiES.

MNa va eEaopakioTei n ao@aAig AciToupyia gival uTToxpEwaon Twv TTEAATWVY va gival EOIKEIWPEVOG Je 0dnyieg yia Tn
XPAON Twv KavOvwv ao@AAciag I0XUG Tou epyaAciou, dtav aoyohoUvTal ue autd Kal Kupiwg 0 okoTrog TnG. H povada
aTaiTei TePIOdIKOG KaBapIoPdG Kal N GwaTr CUVTAPNON.

H eyyinon 8ev KaAUTITE!:

- Na popdre XpwpaTog Twv epyaieiwv

- AvTaAaKTIKG Kal avaAwaolya, Ta oTroia UTTéKeIvTal o€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atmd T xprion, 6Twg: Aitrn, Addia,
mvéAa, odnyoi, 0d0OTPWTAPES, Ta HAGIAGPIa, oI KIVNTAPIOI INAVTEG, EUKAUTITO G§ova aUpud, poulepdyv, agpayideg,
MOTOVI e Eva OQUPI GUPPATITIKA, KATT.

- Ageooudp Kal avoAwaoiga OTTwg: AABEG, TN PUTN, UTTATAPIEG, TIEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, BIOKOI KOTTAG, OMIAN
paxaipia, aAugideg, yualdxapTo, oTdoelg, diokol yia oTiNBwan, TookK (grip, KATOXOG Tou EpYaAEio KOTTAG) YO va TPOXWV
KOAWBIO0 TO 810 KAAWBIO YIO PNXAVEG KOUPEPATOG YKALOV, K.ATT.

- XWVEUTO aOPANEIEG KAl AGUTTEG

- Mnxavikn BAGRN aTo KUTOG Kol OAa T EEWTEPIKA PPN TNG OUOKEUAG, GUUTTEPIAGBAVOUEVWY TWV DIOKOTUNTIKWY

- AoQAAgIEG UATI aoPAAEIEG EpyaAEia KOTTAG, TTAGKEG aTTd KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.

- To kaAwdio kai To BUoUa

- H ouvoAikn) {nuia o€ TTPAEEIg TTOU TTPOKARBNKAV OTTO PUOIKEG KATAOTPOPES OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT K.ATT.
Amréoupon atd Tnv eyyunon

“Euromaster | / E Ltd €xel 1o dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWV £yyUNONG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:

- Aouveig (1 kevo) Tov altovta apiBud Tou dpBpou auTou e HIa CUUTTANPWHEVN KEPTa £yyUnong

- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei 1o orjua rj evieAwg Acitrel éva

- NpooTtaBei va aveTiTpeTTn TTOPEUBAON OTNV TTAPAVOuN KATAOKA VWO BAong utrnpeaia

- Znuiég Tou TTpokARBNKav Adyw KakAgG Xpriong (Un odnyieg) TnG CUCKEURG aTrd Tov TTEAATN 1) O€ TpiToug

- Znpia 110U TIPOKAAEITAI AOYW TNG ATTPOOEKTO XEIPIOUO TNG OUCKEUAG

- BAGBNn oTo oTpogeio fy oTaTn, TTOU OTOTEAEITAN aTTé TO S€OINO PETAEU Toug, AOyw NG TASNG Twv POvwaong Tou
TIPOKAAOUVTQI OTTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBNn aTo oTpoeio r) oTATN TTOU TIPOKaAOUVTal aTTO UTTEPPOPTWON i dlaTapayr agpiopou, EKPPAeTal oTnv aAAayr
TOU GUAAEKTN ) TTEPIENIGEIS

- Aev UTTAPXEI TTPOOTATEUTIKG BioKOI, TIAGKEG OTAPIENG 1 BAAEG GUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNAG TOU PéTOU
Kl xouv wg aTdX0 va eEacPaAioel TNV ao@aA Kal waoTr AsiToupyia Tou

- To KaAWdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VO QVTIKATAOTOOE! aTTO TOV TTEAATN

- Znuiég Tou TpokARBNKav aTmd uTTEP@OPTWON 1 N EAAEIWn agpIoPoU Kal AVETTAPKY AITTavan Twv KIVOUUEVWY
€COPTNUATWY

- Pouhepdv @Bopd i utrhokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEIToupyia i € OKOvN

- Broken @épel koAdpo

- AayBdvovtag otracuéva oTpatdTedo @WAIG JTTAOKAPE! i OTTAOPEVO KOAGPO

- MapaBiaon TG akepaIOTNTAG TwWV JOVTIWV TwV ANIEUTIKWY EPYaAEiWY (OTTaoPEVa, @OapuéVa)

- Broken shponkovo A yalwv

- ELklyuch MapdAeiyn i nAekTpovikd cUoTNUA EAEyXOU TTOU TTpoKaAoUVTal aTTd TN oKOvN A prgn

- Broken kiBwrtio TayuTtATWYV (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEISAPIG UNXAVIOUO

- H epodvion aguoikn ammdoTtaon petagl enPoAoU Kal KUAIVOPOU, WG ATTOTEAEGUA TNG UTTEPPOPTWANG, GUVEXT AEIToupyia
1 o€ akdvn

- Z00QIEn peTagu eupoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG OTTOTEAEOHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXT AEIToUpYia i 0€ OKovN

- KateoTpappéva QuyOKeVTPESG TPOXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOUOG) - TIOU OQEIAETOI OTNV EPYACial KATG TO DECHUEUPEVO
@pévo

H 1mpoBeopia yia éva avakaiviopEvo eyKpiBnKe To NAEKTPIKG UTTNPETIa gival péoa o€ éva uRva.

Epyaotrpia dev eival utrelBuvor yia Ta epyaAeia, alitnta amd Toug IBIOKTATEG TOUG éva PAVO PETA TNV VOUIUNG
TPoBECIag yia eToKeUn!

AvegdpTnTta aTTd TNV EUTTOPIKA £yYUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAEIPN CUPPOPPWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayaBwv pe T oupBacn yia TNV TTWANGN oTo TTAaiolo TN ZEX.



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: inffo@euromasterbg.com

c € 1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,



